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Uvod

Prou~avawe kwi evnih rodova i vrsta za
po~iwe s Platonom i Aristotelom i od tada je 
nezaobilazni deo svake celovite teorije kwi
`evnosti. Razli~iti teoreti~ari druga~ije 
su vrednovali liriku, epiku i dramu, prave}i 
~esto hijerarhijsku lestvicu prema svom afi
nitetu ili prema ukusu epohe. Epika, koja „u 
op{irnoj pri~i dugotrajne radwe/ na fabuli 
stoji, od fikcije `ivi“1, u dugoj istoriji teo
rijskih razmatrawa retko je imala priliku da 
se na|e na vode}oj poziciji. Preimu}stvo ili, 
bar, ravnopravnost s drugim rodovima dobija 
tek s priznawem romana, „gra|anske epopeje“. 
Geteovi stavovi o prirodna tri roda, Herdero
va i, uop{te, romanti~arska interesovawa za 
narodnu kwi evnost tako|e su uzdigli epiku 
na mesto koje joj je oduvek pripadalo. Od tada, 
zapravo, i po~iwu prva sistemati~nija izu~ava
wa narodne epske poezije. danas se ve} mo e go
voriti o aksiomima epskog stila ili tehnike: 
linearno, hronolo{ko pripovedawe u 3. licu 
o nekom doga|aju ili junaku, sredstva retarda
cije (epizode, digresije, epsko ponavqawe), 
staja}e re~i, op{ta mesta, formulativnost.

1 slobodan Vitanovi} – Poetika Nikole Boaloa i 
francuski klasicizam, SKZ, Beograd, 1971, str. 269.
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Upravo je teorija formule bila predmet 
mnogih istra ivawa i polemika u XX veku.2 
Koreni su joj u pionirskim radovima Perija 
i Lorda. Milman Peri je  tridesetih godina 
pro{log veka, na osnovu prou~avawa musli
manske epike s prostora biv{e Jugoslavije, 
zakqu~io da je formula „skupina re~i koja 
se redovno koristi pod istim metri~kim 
uslovima da izrazi datu osnovnu ideju“3, 
dakle, metri~ki obrazac, mnemotehni~ko 
sredstvo. Iako se smatra da je wegov u~enik 
Albert Lord tako|e imao stati~ko shvatawe 
formule, neki Lordovi stavovi ipak su po
mak ka dinamizaciji ovog pojma. On u peva~u 
prepoznaje individualnog stvaraoca koji je 
savladao tehniku formule i sakupio dovoq
no tematske gra|e, tako da mo e da otpeva 
svaku pesmu, da je mewa i usavr{ava. Lord ne 
samo da pro{iruje formulu na vi{e stihova 
nego i pojmovima – grozdovi formula (grupa 
stihova koja se ponavqa)4, tema („grupe ideja 
koje se redovno koriste pri kazivawu pri~e 
u formulnom stilu tradicionalne pesme“)5, 
tematske grupe (teme koje se „dr e zajedno 
privu~ene nekom vrstom tenzije“, tako da stva
raju „povratne obrasce tematskih grupa“, „pri
jawaju jedna uz drugu“ i prevazilaze granice 

2 Vidi o tome pregled teorijskih istra ivawa for
mule: Zdeslav Dukat – „Pojam i funkcija epske formu
le“, Umjetnost rije~i, Zagreb, XXI, 1977, 4, str. 295–320 
i Bo{ko Suvajxi} – „Formula u usmenoj epskoj poeziji“ 
u: junaci i maske, Dru{tvo za srpski jezik i kwi evnost 
Srbije, Beograd, 2005, str. 9–17.

3 Albert B. Lord – Peva~ pri~a, 1. Teorija, ideja, 
Beograd, 1990, str. 21.

4 Nav. delo, str. 112–113.
5 Nav. delo, str. 121.
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obi~ne pesme“)6 – nagiwe umnogome onome {to 
}e se kasnije nazvati obuhvatnijim terminom 
– formulativnost. U drugom delu svoje kwige 
– „Primena“ – ka e: „Izuzetno je va no nagla
siti ~iwenicu da formule nisu ograni~ene na 
poznate epitete i ~esto ponavqane stihove, 
ve} da su one svepro imaju}e.“7 

Alojz [maus je prou~avao formulu u bu
gar{ticama i zakqu~io da ona jeste metri~
ko-sintaksi~ki i leksi~ki model, ali i svako 
ponavqawe situacija, doga|aja procesom ap
strahovawa (ispu{tawem pojedinih detaqa) 
i kondenzacijom (zgu{wavawem smisla na 
jednom izabranom detaqu).8

Iscrpnu tipologiju epskih formula daje 
mirjana Deteli} (spoqa{we i unutra{we 
formule, posebne i op{te)9, a u posebnom 
radu, posve}enom poetici mitskog prostora, 
topose planine, gore, vode, puta, poqa i grada 
posmatra kao formulativne.10

Danas se nesporno prednost daje terminu 
formulativnost (formulai~nost, formul
nost) jer obuhvata i pojmove formula, op{te 
mesto, topos, epsko ponavqawe, staja}e re~i, 
kao i ponovqive situacije, opise, zatim kompo
zicione sklopove, tipske modele likova, itd., 

6 Nav. delo, str. 223.
7 Albert B. Lord – Peva~ pri~a, 2. Primena, Beo

grad, 1990, str. 8.
8 Alojz [maus ‡ „Formula i metri~ko sintaksi~ki 

model“ u: Maja Bo{kovi}-Stuli ‡ Usmena kwi evnost, 
Zagreb, 1971, str. 143.

9 Mirjana Deteli} – Urok i nevesta. Poetika epske 
formule, Beograd: SANU, Balkanolo{ki institut, 
Kragujevac: Univerzitet, Centar za nau~na istra iva
wa, Beograd, ^igoja, 1996.

10 Mirjana Deteli} – Poetika prostora u srpskoj de
setera~koj epici, Univerzitet u Beogradu, Filolo{ki 
fakultet, Beograd, 1991.
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jednom re~ju – „izra ajne i sadr inske obli
ke“11 koji se name}u kao obrasci, modeli.

Razli~iti nivoi formulativnosti teo
rijsko su polazi{te ovog rada. Tako }e kri
terijumi tipolo{kih razvrstavawa pesama 
o juna~koj `enidbi biti glavni motiv, koji 
uslovqava kompoziciono-si ejni model, za
tim tipovi junaka i wihove si ejne funkci
je, arhai~no jezgro i obredi transponovani 
u epsko tkivo, i na kraju, realije i obi~ajni 
obrazac. Gra|a je ograni~ena na pesme stari
jih i sredwih vremena sa motivima juna~ke 
`enidbe iz II i III Vukove zbirke (nadaqe u 
tekstu Vuk, II, Vuk, III), zatim iz VI i VII Vu
kove kwige neobjavqenih pesama (Vuk, VI, 
Vuk, VII), II i III rukopisne zbirke iz Vukove 
zaostav{tine u izdawu SANU (Vuk, IIr, Vuk, 
IIIr), kao i na pesme iz „Erlangenskog ruko
pisa“ (E), i Bogi{i}evog zbornika (B).12 Uz 
epske pesme bi}e ponegde pomenute i pojedine 
balade, stihovane bajke i legende, i noveli
sti~ke porodi~ne pesme iz istog korpusa koje 
nagiwu epskoj stilizaciji. 

            

11 Radmila Pe{i}, Nada Milo{evi}-\or|evi} – Na
rodna kwi evnost, Trebnik, Beograd 1997, str. 254.

12 Spisak literature nalazi se na kraju rada.
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I  Glavni motiv 
i kompoziciono-si@ejni 

model

Pesme o juna~koj `enidbi klasi~na su 
epska tema – aktuelizuju doga|aje na putu po 
nevestu i natrag, a dopu{taju i potvrdu junako
ve li~nosti. Otuda ne ~udi wihova brojnost. 
U pomenutom izboru epskih narodnih pesa
ma ima preko 200 pesama s motivom juna~ke 
`enidbe. Kad je re~ o wihovoj tipologiji, 
dosada{wa istra ivawa uglavnom su se odno
sila upravo na klasifikaciju prema glavnom 
motivu i kompozicionoj shemi. @ivotno delo 
Branislava Krsti}a bila je iscrpna studija 
„Indeks motiva narodnih pesama balkanskih 
Slovena“. Motiv `enidbe obele io je ozna
kom L, a u okviru we imenuje 16 tipova i vi{e 
podtipova „`enidbe i udadbe“.1 I dok se on 
zadr ava samo na popisu, Nada Milo{evi}-
\or|evi} izdvaja tri grupe pesama sa ovim 
motivom: ̀ enidba s preprekama, ̀ enidba ot
micom i novelisti~ki tip ̀ enidbe (boravak 
prosca u devoja~koj ku}i), razra|uju}i detaq
no kompozicionu shemu pesama svake grupe 
i prate}i upro{}avawe ili pro{irivawe 

1 Branislav Krsti} – Indeks motiva narodnih pesa
ma balkanskih Slovena, SANU, Posebna izdawa, DLV, 
Beograd, 1984, str. 255–272.
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osnovnih modela.2 I jedna i druga podela danas 
su usvojene, pa tako M. Deteli} daqe istra u
je obrazac pesama o `enidbi s preprekama3, 
a Bo{ko Suvajxi} pesme sredwih vremena s 
`enidbenim motivom4. 

Imaju}i u vidu sve pomenute tipologije, 
kao i odabrani korpus pesama, mo emo pesme 
o juna~koj `enidbi razvrstati i ovako:

1)	 `enidba s preprekama,
2)	 `enidba otmicom,
3)	 `enidba na tu|u inicijativu,
4)	 neostvarena `enidba,
5)	 `enidba bez prepreka.
Ipak, nije mogu}e svaku pesmu pridru

`iti samo jednom tipu. Veliki broj wih, ~ak 
20%, spada u dva ili tri istovremeno. Takve 
pesme su primer modifikacije odre|enog 
kompozicionog obrasca ili ukr{tawa dva, 
tri tipa.5 

1. @enidba s preprekama

Okosnica zapleta ovog tipa pesama su 
prepreke ispred devoja~kog doma, u tazbini, 
ili na povratku svatova. Iako unose dramske 
momente u naraciju, ne moraju uvek zauzimati 
i najve}i deo si ea. Naime, ponekad do iz
ra aja dolazi epska razu|enost, pa je vi{e 

2 Radmila Pe{i}, Nada Milo{evi}-\or|evi} ‡  nav. 
delo,  str. 108–109.

3 Mirjana Deteli} – Poetika prostora u srpskoj 
desetera~koj epici, str. 348–350.

4 Bo{ko Suvajxi} – „Prepro{ena devojka“, Kwi ev
nost i jezik, LI /3–4, Beograd, 2004, str. 329–351.

5 Pregled osnovnih kompozicionih modela nalazi 
se u Prilogu, na str. 275.
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pa we pokloweno drugim segmentima obred
no-obi~ajnog kompleksa, opremawu junaka ili 
katalogu svatova. Uprkos svemu, u ovom tipu 
pesama prepreke su glavno distinktivno obe
le`je. Wihova si ejna pozicija odre|uje i 
wihovu vrstu. Tako postoje pesme s prepreka
ma pre odvo|ewa devojke, zatim s preprekama 
na povratku svatova i one koje realizuju obe 
situacije.

1.1. @enidba s preprekama pre 
odvo|ewa devojke

     1.1.1. Niz od tri-~etiri prepreke

Ova podgrupa je najrelevantniji pred
stavnik `enidbe s preprekama pre odvo|ewa 
devojke. Gradacijski niz od tri ili ~etiri 
prepreke vrhunac je zapleta, pomerenog go
tovo na kraj ovih pesama. Potpunu strukturu 
imaju samo dve pesme – „@enidba \ur|a Sme
derevca“ (Vuk, II, 78)  i „@enidba Grbqi~i}a 
Zana“ (Vuk, VII, 20). Obe po~iwu prosidbom na 
daleko, u latinima, {to nagove{tava sukob 
svoje – tu|e, blizu – daleko.6 U okviru pro
sidbe je i dogovor o broju svatova, odnosno 
katalogu glasovitih junaka koji }e sa~iwava
ti svatovsku povorku. On treba da onemogu-
}i mlado ewu da savlada tajno pripremane 
prepreke, tako {to }e iskqu~iti najboqe 
junake iz svatovske dru ine ili ograni~iti 
broj svatova. Po~etak zapleta je pismo devoj

6 O tome vi{e u: M. Deteli}, nav. delo, str. 
346–354 i M. Deteli} – Urok i nevesta. Poetika 
epske formule, str. 73–74.

9
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ke budu}em mlado ewi u kojem ga upozorava 
na opasnost. Wega mladi} dobija na putu ka 
svojoj ku}i. Sledi okupqawe svatova i podela 
~inova (uloga, zadu ewa), a zatim go{}ewe u 
junakovoj ku}i. Kulminacija i zavr{etak ep
ski razu|enog segmenta su, kao {to je re~eno, 
prepreke u kojima do izra aja dolazi jedan 
ili vi{e zato~nika iz znamenite povorke, a 
rasplet je ubrzan, sveden na nekoliko stiho
va i obuhvata darivawe, putovawe, ven~awe, 
veseqe.

Pesma „@enidba kraqa budimskoga od 
bana od Kru{eva i vojevoda Janko“ (B, 26) upro
{}ava ovaj kompozicioni obrazac. Izostavqa 
prosidbu, ugovarawe i okupqawe svatova i 
po~iwe in medias res, dolaskom svatova pred 
zatvorena vrata. Slede tri uspe{no savladane 
prepreke. Tema `enidbe zavr{ava se go{}e
wem u tazbini, a nastavak je satisfakcija 
jednom od zato~nika – vojvodi Janku, dozvola 
da se osveti \ur|u i Jerini na povratku.

Pesme iz Vukovih rukopisa „@enidba 
[}epana Jak{i}a“ (Vuk, IIr, 81) i „@enid
ba Mi}a An|eli}a“ (Vuk, IIIr, 67) suprotan 
su primer od prethodnog – one uslo wavaju 
kompozicionu shemu i to tako {to kombinu
ju tematsko-motivski sklop dva tipa pesama. 
Pomenute pesme, sa stepenastom kompozi
cijom i sa~iwene od dva tematska bloka sa 
jasno vidqivim {avom, samo drugim svojim 
delom pripadaju pesmama o ̀ enidbi s prepre
kama, dok je ~itava prva polovina krojena po 
obrascu tipa `enidbe otmicom – slu ewe za 
devojku. Posle no}i provedene s devojkom, 
junak be i, a onda mu iz tazbine sti e poziv 
da do|e sa svatovima (ugovor). Tako je prosid
ba izostavqena, ali se nadaqe motivi re|aju 



19

prema kompozicionoj shemi „@enidbe \ur|a 
Smederevca“ i „@enidbe Grbqi~i}a Zana“. 

Potrebno je pomenuti i jednu pesmu iz 
starijih zapisa – „Kad se Ivan Karlovi} vje
rio za k}er kraqa budimskoga“ (B, 33). Pre 
`enidbe Ivana Karlovi}a ~ekaju tri prepre
ke, ali druga~ije od uobi~ajenih – dva megdana 
u poqu Kosovu s carevim zato~nicima i kon
dir otrovanog vina iz ruke nesu|enog tasta, 
slovinskog bana. Interesantno je da prve dve 
i tre}a prepreka nisu povezane, tj. dolaze s 
razli~itih strana. Megdani su tu radi mla
di}eve inicijacije, a trovawe je ~in osvete 
jer je Ivan Karlovi} verio drugu devojku. Po 
motivu zamene neveste ova pesma pripada i ti
pu pesama o ̀ enidbi na tu|u inicijativu, dok 
se ̀ enidbi s preprekama prikqu~uje samo po 
najop{tijim karakteristikama, udaqavaju}i 
se od tipi~nog kompozicionog modela. 

Uo~qivo je da se si e pesama ove grupe 
u svojim glavnim ta~kama poklapa sa svadbe
nim obredom, koji insistira na preprekama 
u tazbini, pred devoja~kom ku}om. 

Prepreke, wihov poredak i kombinaci
ja op{ta su mesta (zatvorene gradske kapije, 
megdan, preskakawe kowa, streqawe jabuke, 
prepoznavawe neveste, pe~ewe devera i sukob 
zato~nika sa svatovima tazbine). Jedan formu
lativni niz ~ini pe~ewe devera, savla|ivawe 
kapija (zidina) i sukob sa svatovima iz ta
zbine, a drugi: zatvorene kapije, preskakawe 
kowa, streqawe jabuke, pronala ewe devojke 
(jedna od tri ili dvanaest) ili mesta gde je. 
(U drugom nizu megdan se pojavquje varijant
no, na po~etku ili kraju niza, odnosno posle 
svake prepreke ako ih izvr{avaju razli~iti 
zato~nici). Za uspe{no re{avawe zadataka 
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potrebna je nat~ove~anska snaga i ve{tina 
i zbog wih epska svadba li~i na pravi sukob 
dva tabora. „@enidba Grbqi~i}a Zana“ po 
tome je izuzetak. Prepreke su u woj realnije, 
bli e dana{wem svadbenom obi~aju, u kom su 
poprimile simboli~ki karakter. Mlado e
wa odabira me|u zvanicama one koji mudro 
govore, znaju gr~ki i latinski, dobro „napi
jaju zdravice“ i mogu dosta da popiju, imaju 
cekine da se za devojku plati, itd. Od tre}e 
prepreke, jedine epske (megdan), odustaje se po 
odluci kotorskog bana, nevestinog oca. I po 
ovom neepskom razre{ewu „@enidba Grbqi
~i}a Zana“ podse}a na obi~aj svadbe, u kom se 
svatovi „od puta“ pu{taju u ku}u kad tazbina 
re{i da popusti i prekine svojevrsnu igru.

1.1.2. Jedan uslov

1.1.2.1. Trka

Takmi~ewe vitezova u kojem najboqi do
bija ruku princeze zapadnoevropska je inter
pretacija mnogo starijeg, internacionalnog 
motiva. Nadmetawe tipi~no za na{e prostore 
jeste trka kowima do devojke postavqene na 
ciqu, u poqu (ko{ija). Razumqivo je {to se 
ovaj motiv javqa me|u pesmama o `enidbi 
junaka sredwih vremena, i to uglavnom iz pri
morskih krajeva (kotarski i sewski uskoci). 
Tri pesme iz Vukove VII kwige – „@enidba 
Banovi} Sekula“ (Vuk, VII, 15), „@enidba 
Komlen-barjaktara“ (Vuk, VII, 16), „Gojeni 
Alil pod Uxbarom“ (Vuk, VII, 17) i tri iz III 
rukopisne zbirke – „Opet `enidba Stojana 
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Jankovi}a“ (Vuk, IIIr, 50), „Opet `enidba 
Stojana Jankovi}a“ (Vuk, IIIr, 51) i „Stojan 
Jankovi} i Arapin“ (Vuk, IIIr, 54) razvijaju 
motiv trke kowima, a wima se pridru uje i 
pesma br. 100 iz „Erlangenskog rukopisa“, u 
kojoj je re~ o pliva~kom nadmetawu. Banovi} 
Sekula samo imenom i obi~ajem da kowa poji 
vinom podse}a na junake starijih vremena, 
ina~e, wegov psiholo{ki profil odgovara 
kasnijim, sredwim, vremenima (vite{ko po
na{awe, strah od „mrtve stra e“ u devoja~koj 
sobi, smernost, atipi~na za junake, re{avawe 
sukoba sa suparnikom mirnim putem, uz pomo} 
devojke).

Pesme ove grupe su koherentne i gotovo 
bi se mogle nazvati varijantama (to naro~i
to va i za Vuk, VII, 15 i Vuk, IIIr, 50, kao i za 
Vuk, VII, 16 i Vuk, IIIr, 51). Invarijantnost 
si ea ove grupe pesama uo~io je i Vuk, pa 
ih je pore|ao uzastopno. Po~iwu formulom 
`enske lepote: 

„Od kako je svijet postanuo 
nije qep{i cvijet nastanuo 
nego danas na ovu godinu 
u Uxbaru gradu bijelome 
dobra {}erka od Uxbara bana.“7

Na wu se nastavqa opis devojke ili podu i 
spisak prosaca. po~iwu formulom ispijawa 
vina, pri ~emu se za~iwe pri~a o lepoj devojci 
iz primorja, koju „prose sa svih strana“ (Vuk, 
VII, 16 i Vuk, IIIr, 51). Iako je re~ o }erki kra
qa ili bana (izuzetak je jedino E, 100 – siro
ma{na devojka, kr~marica), socijalni motiv 
(ugro ena egzistencija zbog boravka silnih 

7 Vuk S. Karaxi} – Srpske narodne pjesme, kw. VII, Dr
`avna {tamparija, Beograd, 1935, pesma 17, stih 1–5.
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prosaca) presudan je da se donese kona~na od
luka i devojka „stavi na ko{iju“. U polovini 
slu~ajeva odluku donosi otac (Vuk, VII, 16; Vuk, 
VII, 17; Vuk, IIIr, 51), a u polovini sama devojka 
(ovaj drugi naro~ito podse}a na bajke, u kojima 
princeza sama smi{qa zadatke, tra e}i najbo
qeg me|u proscima). Slede}a kompoziciona 
etapa je opremawe kowa i junaka, a zatim pre
vaqivawe velikog rastojawa za kratko vreme. 
Iako dolazi me|u posledwima, izuzetan junak 
na jo{ boqem kowu skre}e pa wu kraqa (bana) 
i sti~e naklonost devojke, sa kojom je susret 
neizbe an u kolu (Vuk, VII, 16; Vuk, IIIr, 51), 
na vodi (Vuk, VII, 17) ili u ku}i, na wen poziv 
(Vuk, VII, 15; Vuk, IIIr, 50; Vuk, IIIr, 54). 

Retko je junak na po~etku trke favorit. 
On startuje kao potcewen, umoran, ili je na 
za~equ. Zahvaququ}i dobrom kowu, brzo se 
izbori za jednu od dve vode}e pozicije i na
daqe je to borba dva takmaca. Glavni protiv
nik je nepo{teni stranac – Latin~e, Ma|ar 
i naj~e{}e Arapin, koji jednom ili dva puta 
pred kraj trke la no upozorava suparnika da 
mu je kow u opasnosti (navodno su pukli ko
lan, sedlo ili su otpale potkovice). Naivni 
junak svaki put }e pokazati qubav prema ko
wu, stati i izgubiti prednost, ali je kona~na 
pobeda wegova. Opho|ewe prema kowu ~esto 
je presudno za ishod trke. Si ejna funkcija 
ovog vol{ebnog, razumnog bi}a sli~na je ulo
zi pomaga~a u bajkama. „Vileni |ogin“8, „soko 
|ogat“9 reaguje na molbe i obe}awa momka 

8 Vuk, VII, 17.
9 Vuk, VII, 16 i @ivomir Mladenovi} i Vladan Nedi} 

– Srpske narodne pjesme iz neobjavqenih rukopisa Vuka 
Stefanovi}a Karaxi}a, kw. III, Pjesme juna~ke sredwi
jeh vremena, SANU, Beograd, 1974, pesma 51.
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(Vuk, IIIr, 50), devojke (Vuk, VII, 16), na poseb
nu kanxiju – paklenu (Vuk, VII, 15), zlatnu i 
tatarsku (Vuk, IIIr, 51), pletenu (Vuk, IIIr, 54), 
ili na udarac rukom (Vuk, VII, 16), pa mo e da 
„leti kako lastavica“10 ili sine poqem „kako 
zvijezda preko vedra neba“11. 

Pobeda u ko{iji nije uvek kraj zapleta. 
Rasplet je ~esto odlo en sukobom junaka i 
protivnika koji se ne miri s porazom (Vuk, 
VII, 15; Vuk, VII, 17), a mo e da preraste u meg
dan (Vuk, IIIr, 51; Vuk, IIIr, 54). Takav sukob 
done}e preokret u pesmi „Gojeni Alil pod 
Uxbarom“. Devojku kao nagradu dobija jedan 
od pora enih u trci, komen-barjaktar, jer je 
razotkrio la ni identitet Alila, a on, iako 
pobednik i osvaja~ devoja~kog srca, zavr{ava 
u tamnici. Tako je ovo istovremeno i pesma o 
neuspeloj ̀ enidbi. Rasplet je u svim pesmama 
ove podgrupe kratak i formulativan – povra
tak s devojkom (Vuk, VII, 17; Vuk, IIIr, 50; Vuk, 
IIIr, 51; E, 100) ili pokr{tavawe, ven~awe i 
veseqe (Vuk, VII, 15; Vuk, VII, 16; Vuk, IIIr, 54). 
Glavni motiv pesme iz „Erlangenskog rukopi
sa“ br. 100 jeste, kako je pomenuto, osvajawe 
devojke plivawem pod punom opremom. Ova 
pesma ne razvija detaqe i ima znatno upro
{}eniju strukturu: uvod – devojka slu i vino 
Sewanima, koji listom pose u za wom, zaplet 
– ona postavqa uslov, vrhunac zapleta – jedi
no sewski haramba{a sme da sko~i u nabujalu 
Cetinu, rasplet – on odvodi devojku po ispu
wenom zadatku.

Na kraju treba re}i da ovoj grupi deli
mi~no pripadaju jo{ i varijante „Svatovi 
Nuka Novqanina“ (Vuk, III, 33) i „@enidba 

10 Vuk, IIIr, 50, st. 250.
11 Vuk, VII, 16, st. 250.



24

Ivana Ri{wanina“ (Vuk, III, 34). Prva od wih 
je prvenstveno pesma o neuspeloj ̀ enidbi. Ko
{iju organizuju svatovi po dovo|ewu devojke. 
Ova utakmica prati shemu opisanih takmi
~ewa (junak, budu}i mlado ewa, kre}e me|u 
posledwima, susti e jednog po jednog, dok se 
ne izdvoji jedan glavni takmac; ovaj uzalud 
poku{ava prevaru – otpale potkovice, a sve 
se zavr{ava masovnim sukobom takmi~ara u ko
jem, ipak, pobednik trke odvodi devojku). Kad 
je re~ o „@enidbi Ivana Ri{wanina“, motiv 
trke postoji samo u naznakama. On slu i da 
se mlado ewi odvu~e pa wa dok drugi prosac 
grabi devojku iz svatovske povorke.

1.1.2.2. Jedan uslov – razno

Dok se za pesme prethodne podgrupe mo
`e re}i da su sve sli~ne, sa kompozicionom 
shemom u kojoj je mnogo invarijantnih motiva 
i motivskih sklopova, ova podgrupa pesama o 
`enidbi s preperkom pre odvo|ewa devojke 
prili~no je nehomogena. Jedino {to im je 
svima zajedni~ko jeste da postoji jedan uslov 
tazbine – zadatak koji }e uspe{no biti re{en, 
i da nema dodatnih prepreka, ni skrivenih 
namera.

Neke obrade ovog modela pokazuju in
tenzivno preplitawe `anrova: epika – bajka 
(„Zmija mlado ewa“, Vuk, II, 11) i epika – bala
da, legenda („Opet Nahod Simeun“, Vuk, II, 14). 
Ove pesme su celovite stihovane biografije 
dva neobi~na junaka, pa je tako jedan wihov deo 
i pri~a o ̀ enidbi, budu}i da je ona prelomni 
momenat u `ivotu svakog od ovih junaka.

2
5
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@enidba ~ini i najve}i deo si ea „Zmije 
mlado ewe“. To je jedina pesma ove skupine 
koja prenosi sve glavne etape svadbenog obi
~aja. Posle du eg uvoda (si e o risi ribi, 
kao uvodna formula kli{ea susreta sa sudbi
nom12), dolazi {iroko razvijen motiv prosid
be, u okviru koje je postavqen uslov `eniku 
„da dovede ki}ene svatove/ od Budima do Pri
zrena bela,/ da ih nigde sunce ne ogreje/ jo{ 
nikakva rosa ne okvasi.“13 Zatim se sa eto 
re|aju okupqawe svatova, putovawe po devojku 
i istovremeno ispuwavawe postavqenih zada
taka, povratak i svadbeno veseqe, dok je vi{e 
pa we pokloweno svo|ewu, prvoj bra~noj no-
}i (kulminacija) i prvom jutru (peripetija). 
To nije karakteristi~no za ̀ enidbenu epiku 
– uobi~ajene su finalne formule ven~awa 
i veseqa. Sudbinu Naod-Simeuna odredile 
su dve `enidbe kojima je po~iwen incest. 
Inicijalna `enidba po tipu je `enidba bez 
prepreka i tu je u funkciji obja{wewa gre
{nog ro|ewa junaka, a druga, `enidba samog 
Simeuna, tako|e rodoskvrnu}e, jeste ̀ enidba 
s jednom preprekom: najlep{i i najvi{i od 
odabranih momaka treba da bude i najspret
niji da uhvati „zla}enu jabuku“ i postane nov 
car i mu` udovice – carice u Jawu.

12 Si e o risi ribi je jedan od 6 tipova kli{ea susre
ta sa sudbinom, koji se javqa kao okvir, om~a. Uvodnu 
formulu ~ine 3 segmenta: odlazak u lov – bezuspe{an 
lov – zamewena lovina, a zavr{na formula je nesre}a 
kao posledica sudbonosnog susreta. (Vidi: Mirjana 
Deteli} – Urok i nevesta. Poetika epske formule, 
str. 69–70.)

13 Vuk S. Karaxi} – Srpske narodne pjesme, kw. II, 
Prosveta, Beograd, 1988, pesma 11, st. 142–145.2
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Ovoj raznorodnoj podgrupi pripada stiho
vana bajka „Qutica Bogdan i kraq moskovski“ 
(Vuk, VI, 46), kao i „@enidba Stojana Janko
vi}a“ (Vuk, IIIr, 49). Imaju istu kompoziciju, 
u obliku dvostrukog prstena – spoqa{weg 
(okvir) i unutra{weg, mnogo razu|enijeg. U 
prvom delu okvira car od Stambola, odnosno 
Stojan Jankovi}, postavqa uslov za ruku svoje 
sultanije, odnosno sestre – ukrasti kowa od 
moskovskog kraqa, tj. oteti }erku Vetli-Bego
vi}a, prelepu Turkiwu iz udbine. Sredi{wi 
prsten i najve}i deo pesme jeste ispuwewe 
zadatka. Qutica Bogdan devet godina slu i 
kraqa i na kraju krade krilatog kowa, a Ivan 
kapetan, zato~nik Stojana jankovi}a, na pre
varu otima nevestu za svog  prijateqa. (Po 
tome „@enidba Stojana Jankovi}a“ pripada 
i tipu pesama o ̀ enidbi otmicom.) Drugi deo 
okvira je nagrada zato~niku i sa eto ispri
~ana `enidba.

Atipi~na „@enidba kneza Lazara“ (Vuk, 
II, 31) i wena varijanta (Vuk, IIr, 26) ne razvija
ju se po uobi~ajenim `enidbenim obrascima, 
ve} im je glavni motiv prosidba i odgovor na 
wu. Trebalo je objasniti kako mladi} ni eg 
porekla dobija ruku devojke iz carske loze 
Nemawi}a i „dopuniti“ istorijsku ~iweni
cu – brak Lazara i Milice. Zato su kasniji 
segmenti svadbenog obi~aja ostali po strani. 
Tako, najve}i deo si ea ~ini prikrivena pro
sidba, uvijena u formule lova i gospodske 
ve~ere. Sledi burna reakcija Jugovi}a i neiz
re~en, a podrazumevan uslov – potvrda u „kwi
gama razborni~kim“ da je to odluka sudbine. I 
upravo, wenom voqom, a ne svojim zalagawem, 
budu}i mlado ewa ispuwava uslov i dobija 
pozitivan odgovor. To je naizgled suprotno 

2
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epskim principima, ali narodni peva~ dobro 
poznaje Lazarevu epsku biografiju – on nije 
tipi~an epski heroj, nego Bo`ji izabranik, 
sveti knez mu~enik.

1.1.3. Izbor izme|u 
vi{e prosaca

Izbor izme|u vi{e prosaca nije prepre
ka u pravom smislu re~i, jer se tu ne o~ekuje 
ni od mlado ewe ni od wegovog zato~nika da 
savladaju odre|eni zadatak. Treba samo sa~e
kati na odluku devojke. Ipak, prisustvo dve 
ili vi{e svatovskih povorki pred devoja~kom 
ku}om, ili samo saznawe da ima vi{e prosa
ca, stvara izvesnu tenziju, omogu}ava zaplet 
i ~ini da ovaj tip pesama ipak nije `enidba 
bez prepreka, iako }e se posle devoja~ke 
odluke svadba odvijati bez ikakvih daqih 
smetwi. Zbog takvih okolnosti mlado ewa je 
uglavnom pasivan (ali su i on i ostali prosci 
poznati junaci ili vladari), a u prvom planu 
se nalazi devojka. O tome svedo~i Vukovo is
ticawe imena neveste u nekim pesmama ove 
grupe: „Djevojka nadmudrila Marka“ (Vuk, 
II, 40), „Sinovica popa Milutina“ (Vuk, III, 
71), „Sestra Selima-vezira“ (Vuk, VII, 24). 
Jo{ ~etiri pesme pripadaju istoj skupini: 
„\ur|eva Jerina“ (Vuk, II, 79), „Sinovi \ur|a 
smederevca“ (Vuk, IIr, 64), pesma pod br. 76 iz 
„Erlangenskog rukopisa“ (E, 76) i „Kad se o`e
nio Janko vojvoda od Mihajla Svilojevi}a“ iz 
zbornika Valtazara Bogi{i}a (B, 23).

U uvodu narodni peva~ povezuje formu
le o devoja~koj lepoti i o brojnim proscima 
(Vuk, III, 71; Vuk, VII, 24). Ponekad se o wima 
raspravqa (Vuk, II, 79; Vuk, IIr, 64) ili se de

1

80

80
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vojka kletvom (E, 76; B, 23), odnosno molbom 
(Vuk, III, 71; Vuk, VII, 24) podsti~e na izbor 
koji }e ku}u re{iti tro{kova i odagnati 
opasnost od sukoba s nekim od silnih junaka. 
Upe~atqiv, druga~iji, jeste po~etak pesme 
„Djevojka nadmudrila Marka“: 

 „Sirotuje sirota devojka: 
kade ru~a, ona ne ve~era,        

kad sastavi ru~ak i ve~eru, 
onda joj je rua nedostalo; 
al’ je zato dobre sre}e bila: 
isprosi je Kraqevi}u Marko, 
a preprosi vojevoda Janko, 
prsten dao Ustup~i}u Pavle.“14

Nadaqe su mogu}a dva kompoziciona modela. 
U jednom dva ili tri prosca predvode svaki 
svoje svatove i dolaze istovremeno po devoj
ku  (Vuk, II, 40; Vuk, VII, 24; B, 23), a u drugom 
je zaplet bla i – devojka treba da izabere 
izme|u tri, ~etiri ili pet junaka koji u svom 
domu o~ekuju odgovor (Vuk, III, 71; Vuk, IIr, 64; 
E, 76). Zatim dolazi etapa ista za sva kompo
ziciona re{ewa: brat ili majka hvale svakog 
prosca pojedina~no, re|aju wegove kvalitete 
ili savetuju kog da odabere. Sinovica popa 
Milutina i sestra Selima vezira }e po istom 
redosledu prokomentarisati svoj izbor, pa 
tako u istoimenim pesmama ovaj segment ~ini 
jedna potpuna slovenska antiteza. Odluka 
je potvr|ena primawem obele`ja odre|enog 
junaka (zlatna jabuka, prsten, qubqewe sa
bqe) u prvom kompozicionom modelu (Vuk, 
II, 40; Vuk, VII, 24; B, 23) ili slawem pisma i 
pozivom odabranom momku da do|e po devoj
ku u drugom (Vuk, III, 71; Vuk, IIr, 64; E, 76). 

14 Vuk, II, 40, st. 1–8.

1
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Ako postoji neprikriveno neprijateqstvo 
me|u proscima, devojka }e prona}i kompro
mis tako {to }e pobratimiti ili okumiti 
odbijene junake. Uspostavqaju}i vezu ja~u od 
krvne, mudro elimini{e sukob svatova (Vuk, 
II, 40; E, 76; B, 23). Mogu}e je i da odbijeni 
junaci dostojanstveno prihvate negativan 
odgovor. Oni mirno povla~e svoje svatove, a 
devojku odvodi izabrani (finalna formula 
prvog modela), ili junak koji dobije poziv iz 
budu}e tazbine okupi svatove, dolazi s wima, 
biva ugo{}en, darovan i otpremqen nazad s 
devojkom (sa eti zavr{etak drugog kompozi
cionog re{ewa).

Pesma br. 40 iz II Vukove zbirke („Dje
vojka nadmudrila Marka“) nema finalnu 
formulu povratka svatova. Zavr{ava se duho
vitim odgovorom devojke o poreklu mudrosti 
prilikom izbora – „Mili kume, Kraqevi}u 
Marko/ tvoja me je sabqa nau~ila!“15 – i Mar
kovim priznawem da nije imao nameru da 
dozvoli devojci „pogre{nu“ odluku. S druge 
strane, dve varijante o udaji k}eri \ur|a i 
Jerine za Otomanovi}a produ uju pomenuti 
tematsko-motivski sklop. Po{to je akcenat 
na pogre{nom i tendencioznom Jerininom 
izboru zeta, narodni peva~ je hteo da poka e 
posledice takve odluke, povezuju}i ih s ne
kim relevantnim istorijskim ~iwenicama 
(cela Srbija kao miraz sultanu, odnosno, 
oslepqivawe \ur|evih sinova kad su bili u 
prvoj poseti).

Motiv izbora izme|u vi{e prosaca 
imaju i „Sestra Leke kapetana“ (Vuk, II, 39) 
i pesma „Troji svati po jednu |evojku“ (Vuk, 
VI, 41), ali samo u svom prvom delu. Tragi~no 

15 Vuk, II, 40, st. 83–84.
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razre{ewe u prvoj i krvavi obra~un Marka 
Kraqevi}a sa svatovima u drugoj svrstali 
su ove pesme prvenstveno u tip pesama o neo
stvarenoj `enidbi, pa }e o wima biti re~i i 
kasnije. 

1.2. @enidba s preprekama na povratku 
svatova

Pesme o ̀ enidbi s preprekama na povrat
ku svatova brojnije su od onih s preprekama 
pre odvo|ewa devojke. Mirjana Deteli} u vezi 
s tim zakqu~uje: „...o~igledno je da epika kao 
kqu~ni momenat mlado ewine inicijacije 
uzima ovu, a ne prvu vrstu prepreka i time 
bitno odstupa od svadbe.“16 Prepreke u tazbi
ni su raznovrsnije, brojnije, i ~esto su, kao 
{to je prikazano, oformile uobi~ajeni niz, 
koji u pesmi dobija veliki si ejni prostor. S 
druge strane, prepreke na povratku su mnogo 
sli~nije – naj~e{}e treba podeliti megdan 
s jednim silnikom ili jednom grupom qudi 
(svatovi, hajduci, trupe poslate iz tazbine). 
Ispravnije bi bilo re}i da je re~ o prepreci a 
ne o preprekama, jer samo jedna pesma – „@enidba 
bega [umadinca“ (Vuk, IIr, 91) realizuje dve, 
dok je u svim ostalim pesmama ovog podtipa 
potrebno savladati samo jednu prepreku. U 
primerima sa geometrijskom kompozicijom 
(zaplet obuhvata najve}i deo si ea, a vr
hunac je na sredini pesme), logi~no je i da 
prepreci pripada najve}i deo epske fabule, 
npr. „]irjak i Gr~i} Manojlo“ (Vuk, III, 76) 
ili „Kad se Vuk Ogweni o`enio“ (B, 33). Me

16 M. Deteli} – Poetika prostora u srpskoj desete
ra~koj epici, str. 347.
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|utim, ~e{}i je slu~aj da je kulminacija (i 
prepreka) pomerena do pred sam kraj pesme i 
odlo ena {irokom, formulativnom epskom 
transformacijom svadbenog ceremonijala 
(prosidba, ugovarawe svadbe, okupqawe sva
tova, go{}ewe i darivawe u tazbini). Takve 
su npr. „@enidba Zmaj-Despota Vuka“ (Vuk, II, 
91) ili „Kad se prepanuo Marko“ (Vuk, VI, 38). 
Kriterijum daqe podele ovog podtipa pesama 
bio je vrsta prepreke, a to se u ovom slu~aju 
poklapa sa si ejnom funkcijom protivnika 
koji prepreku stvara. 

1.2.1. Drugi prosac

U literaturi se naj~e{}e pesme ove gru
pe imenuju kao one o prepro{enoj devojci. Za
to su prosidba i prepro{avawe neizostavni 
deo gotovo svih si ea. One su jedna iza druge 
u uvodu „@enidbe Todora Jak{i}a“ (Vuk, II, 
83), „@enidbe Ivana Sr|evi}a“ (Vuk, IIIr ,66), 
gde prosidbu inicira kraq, a prepro{avawe 
kraqica. Oboje su privu~eni izuzetnom lepo
tom junaka. Sestru \urkovi} serdara (Vuk, III, 
72) preprose ~ak tri turska junaka iako ih ona 
uzalud odbija pismima. Ban Driwanin („@eni
dba bana Driwanina“, Vuk, VII, 22) isprosi}e 
devojku, boraviti u tazbini, razmeniti s wom 
darove, a na povratku }e iz devoja~kog pisma 
saznati da treba da po uri jer mu ju je drugi 
na silu preprosio. Duga bolest Musi}a Ste
vana („@enidba Musi}a stevana“, Vuk, VI, 43) 
spre~ava da ode po devojku, pa je preprosi i po
vede Todor od Zadra, a sli~no u~ini i Alijin 
pobratim s wegovom zaru~nicom („Alija pri
pijevawem opet zadobi prepro{enu djevojku“, 
B, 94). Pesma iz „Erlangenskog rukopisa“ br. 
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33 sa eto pomiwe prosidbu i odmah prelazi 
na zasedu pri povratku svatova. „@enidba od 
Zadra Todora“ (Vuk, III, 24) po~iwe upravo 
pripremawem takve prepreke u morskoj oto
ci, a „]irjak i Gr~i} Manojlo“ (Vuk, III, 76) 
dolaskom svatova u devoja~ki dom. (U razre{e
wu se tek otkriva da je napada~ prvi prosac, 
za kojeg drugi nije znao, pa su zato u uvodu 
izostavqeni i prosidba i prepro{avawe.) U 
slede}oj sekvenci jedan od prosaca sakupqa 
svatove, oprema se i kre}e po devojku, biva 
tamo go{}en i darivan. To mo e biti prvi 
prosac i tada narodni peva~ wemu konfronti
ra drugog, koji prosi ve} ispro{enu devojku 
i staje na put wenim svatovima. 

Postoji i obrnuta situacija (Vuk, III, 24; 
Vuk, III, 76; Vuk, VI, 43; Vuk, VII, 22; B, 94). Tan
kovi} Osman („@enidba od Zadra Todora“) 
~ekao je Kosu Smiqani}a ~etiri godine, a 
poveo ju je Todor, ali su simpatije narodnog 
peva~a na strani srpskog junaka. Iz istih 
razloga prosac je u zasedi i u pesmi „]irjak 
i Gr~i} Manojlo“, ali je on negativno oka
rakterisan ne samo zato {to pripada drugom 
narodu nego i zato {to je tipski negativan 
lik, koji se u ovom slu~aju ogre{io o pobra
timstvo i deverstvo. Ban Driwanin, prvi 
prosac u pesmi o wegovoj `enidbi, mora da 
presretne Milo{a Pocerca, silovitog juna
ka, koji }e veli~inu i slavu potvrditi pre
pu{tawem devojke. Sli~na je zavr{nica i u 
drugim dvema pesmama u kojima su suparnici 
junaci iste nacionalnosti ili ~ak prijateqi 
(Vuk, VI, 43; B, 94) – drugi prosac se povla~i, 
vra}a nevestu prvom. Time ovakva prepreka 
na povratku svatova, budu}i znatno ubla ena, 
postaje gotovo fiktivna, svode}i se na zamenu 
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mlado ewa. Mirno, dogovorom, razre{ava se 
i pesma br. 33 iz „Erlangenskog rukopisa“. Se
stra \urkovi} serdara, preobu~ena u mu{ko 
odelo, prolazi kroz zasede odbijenih prosaca 
(motiv delije devojke). Naj~e{}e je rasplet 
epski – megdan s proscem iz zasede (Vuk, III, 
76) ili sukob svih svatova (Vuk, II, 83; Vuk, III, 
24; Vuk, IIIr, 66), koji je ubla en u „@enidbi 
od Zadra Todora“. Jovan Dereti} je zakqu~io 
da ovaj sukob vi{e li~i na vite{ku utakmicu, 
igru, jer nema poginulih, a junaci defiluju i 
simetri~no grupi{u snage.17 Gotovo u svim 
pesmama ove grupe, dolazak u mlado ewinu 
ku}u posle savladane prepreke, ven~awe i ve
seqe, samo su pomenuti u nekoliko zavr{nih 
stihova.

1.2.2. Izdaja nekog iz mlado ewine 
pratwe

Ovaj motiv ~e{}i je u pesmama o ̀ enidbi 
otmicom iz svatovske povorke, odnosno u pe
smama o neuspeloj ̀ enidbi zbog nesavladanih 
prepreka. Samo u tri pesme, pojavquje se i u 
podtipu pesama o `enidbi s preprekama na 
povratku svatova, kada junak spre~ava nekog 
iz svoje povorke da mu preotme nevestu ili 
ugrozi svadbeno veseqe. Na taj na~in se ̀ eni 
Marko Kraqevi} (Vuk, II, 55) i Kop~i} Murat-
beg (Vuk, IIIr, 16). Tako i ]irjak, kao dever, 
uspeva da sa~uva devojku namewenu wegovom 
bratu u pesmi „]irjak i Gr~i} Manojlo“, koja 
istovremeno pripada i ovoj i prethodno pome

17 Jovan Dereti} – „struktura epske pesme ’@enidba 
od Zadra Todora’“, Kwi evna istorija, Beograd, 1971, 
IV, 14, str. 223–224.
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nutoj grupi, jer je Gr~i} Manojlo i u ulozi 
prvog prosca i u ulozi devera drugom proscu. 
Ve} je re~eno da ova pesma po~iwe in medias 
res (odlazak svatova). Uvod „@enidbe Marka 
Kraqevi}a“ ~ini obredno-obi~ajni kompleks 
(opremawe junaka, prosidba, ugovarawe roka, 
darivawe), a „@enidbe Kop~i} Murat-bega“ 
tako|e formulativni motivski niz o devoja~
koj lepoti, odbijawu prosaca i pozivu samo 
jednog od wih da do|e sa svatovima. Problem 
na po~etku zapleta obe pesme jeste neposto
jawe bliskog ro|aka koji bi bio dever, kum, 
odnosno barjaktar. Sledi dobronameran, ali 
kako }e se ispostaviti, pogre{an savet majke 
koga mlado ewa da anga uje. Najrazvijeniji 
segment je putovawe svatova. Na prvom kona
ku Marka Kraqevi}a }e izdati dever i kum 
i posegnuti za wegovom nevestom, a ]irjaka 
novoimenovani dever Gr~i} Manojlo, kome je 
on velikodu{no poklonio `ivot. U povorci 
Kop~i} Murat-bega re~ ne}e odr ati wegov 
kum, koji }e poku{ati da ubije barjaktara i 
izazove nered u svatovskoj povorci.U sve tri 
pesme anga ovawe devojke ima presudnu ulogu 
u razre{ewu ({titi devera, odnosno barjak
tara, u pesmama Vuk, III, 76 i Vuk, IIIr, 16, ili 
prokazuje sladostrasnika kuma i pohlepnog 
devera budu}em suprugu). Zavr{nica je, kao i 
u prethodnoj grupi, kratak prikaz povratka 
svatova.

1.2.3. Otima~ devojke i darova

Ovo je najbrojnija grupa pesama o ̀ enid
bi s preprekama na povratku svatova i ~ini je 
~ak 14 pesama: „@enidba Zmaj-Despota Vuka“ 
(Vuk, II, 91), „@enidba Jova Sarajlije“ (Vuk, 92
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III, 73), „@enidba Ogwanina Vuka“ (Vuk, VI, 
35), „@enidba od Le|ana bana“ (Vuk, VI, 37), 
„Kad se prepanuo Marko“ (Vuk, VI, 38), „Opet 
to isto“ (Vuk, VI, 39), „@enidba kru{eva~kog 
bana“ (Vuk, VI, 40), „@enidba Mata Du devi-
}a“ (Vuk, VII, 25), „@enidba bega [umadinca“ 
(Vuk IIr, 91), pesma iz „Erlangenskog rukopi
sa“ br. 15, dve pesme iz Bogi{i}evog zbornika 
– „Kad se Vuk Ogweni o`enio“ (B, 13), „kako 
se Nikola Radanovi} odvrg’o od svoga gospo
dara“ (B, 47), a svojom zavr{nicom i „Sestri} 
Milovan i sestra Glumca Osman-age“ (Vuk, 
VII, 5) i pesma br. 126 iz „Erlangenskog ru
kopisa“. Polovina od ovih pesama zapo~iwe 
prosidbom, a ~ak pet wih prosidbom na dale
ko, u primorju (Vuk, II, 91; Vuk, III, 73; Vuk, VI, 
37; Vuk, VI, 40; Vuk, IIr, 91). Ova razdaqina ne 
treba da, kao kod pesama s preprekama pre uzi
mawa devojke, nagovesti sukob svatova, nego 
se wome nagla{ava du ina puta i opasnost od 
otmice neveste i darova. 

U okviru prosidbe je i neanga ovani 
komentar  o junakovom statusu – pomiwe se ve
liki tro{ak koji napravi „dok darova svasti 
i punice“, zatim ugovor o broju svatova ili 
periodu ~ekawa. Mato Du devi}, Jovo Saraj
lija i ban od Le|ana tri godine ne dolaze po 
devojku, posledwa dva jer wihove svatove ~eka 
hajduk, odnosno troglavi Arapin pred dvorom. 
Radwu daqe pokre}e pismo iz tabine, nude}i 
re{ewe. U pesmama u kojima je rok kra}i, po 
povratku prosca sledi okupqawe svatova, 
naj~e{}e prema maj~inom savetu. Okvirne 
kompozicije redukuju ovakav uvod i prakti~
no po~iwu okupqawem svatova (Vuk, VI, 38; 
Vuk, VI, 39) ili polaskom po devojku (B, 47). 
(M. Deteli} je primetila da „pesme sa razvije
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nim opisom svatovske povorke uglavnom te e 
skra}ivawu uvodne formule, dok se u pesmama 
s anonimnim svatovima (a takve su sve pesme 
s potpunom strukturom) pro{evini i ugova
rawu svadbe daje ve}i zna~aj, pre svega zbog 
razvoja zapleta“.18) [iroke kataloge imaju 
one pesme u kojima }e na povratku svatova do 
izra aja do}i zato~nik. Interesantno je dugo 
pozivawe svatova nizom pisama koja idu od 
junaka do junaka u pesmi „@enidba od Le|ana 
bana“. Jedno od wih upu}uje Starina Novak 
Gruji, a pri tom pi{e barutom i {aqe po soko
lu (neuobi~ajena realisti~ka motivacija). 

U velikom broju pesama mlado ewa osta
je kod ku}e (Vuk, III, 73; Vuk, VI, 35; Vuk, VI, 
37; Vuk, VI, 38; Vuk, VI, 39; Vuk, VI, 40; Vuk, 
IIr, 91). Takav je obi~aj, ali je tako|e na taj 
na~in spre~eno da wegova epska slava potam
ni isticawem zato~nika. Dolazak i boravak 
u tazbini su kratki. (Izuzetak je Vuk, II, 91, 
u kojoj se Zmaj-Despot Vuk dugo zadr i u ta
zbini, a dotle \erzelez Alija u poqu, ispod 
devoja~kog doma, ubija wegove svatove.) Tamo 
gde je akcenat na oduzimawu darova i kukavi~
luku svatovskih stare{ina, koji ih bez bor
be predaju, razvijeno je darivawe u tazbini 
(Vuk, VI, 38; Vuk, VI, 39), kao i u primerima 
kada se kontrastiraju pla{qivi, neverni, 
a dobro darivani svatovi i hrabra devojka 
iz poznate juna~ke porodice (Vuk, IIr, 91). U 
ovoj etapi naslu}uje se i budu}i zato~nik, jer 
dobija poseban, najlep{i dar, pa budu}i wime 
odu{evqen, obe}ava nevestinom ocu da }e je 
{tititi do dolaska u nov dom (Vuk, VI, 38; Vuk, 
VI, 39; Vuk, VI, 40). 

18 M. Deteli} – nav. delo, str. 369.
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Na povratku svatove ~eka otima~ devojke 
i darova. Re~ je o Tur~inu (Vuk, II, 91; Vuk, VI, 
35; Vuk, VI, 38; Vuk, VI, 39; Vuk, IIr, 91; B, 13; B, 
47), Arapinu (Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 40), hajduku 
(Vuk, III, 73; Vuk, VII, 25), koji prekr{tenih 
nogu i pobodenog kopqa ~eka na putu, u {umi, 
kraj jezera, u poqu i izaziva veliki strah 
(~uvari granice izme|u dva sveta19). Neki od 
wih su poznati upravo po presretawu svatova. 
Belil-aga (Vuk, VI, 38) ima za sobom 30 razbi
jenih svatovskih povorki, a Tur~in iz pesme  
„kako se Nikola Radanovi} odvrg’o od svoga 
gospodara“ na kapi nosi 70 prstenova skinu
tih sa ruku ubijenih mlado ewa. Napada~ se 
ne skriva, a i svatovski zvani~nici znaju da 
ih ~eka. S wim se naj~e{}e obra~una zato~
nik, i to: dever (Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 38; Vuk, 
VI, 39), stari svat (Vuk, VI, 35) ili poni eni 
junak me|u svatovima (B, 13; B, 47). Retko to 
~ini mlado ewa (Vuk, II, 91; Vuk, VI, 40), a 
~esto se prepreka prevazilazi uz pomo} devoj
ke, koja se maskira i pro|e pre svatova (Vuk, 
III, 73; Vuk, VII, 25), savlada razbojnika kad se 
svi razbe e – delija devojka (Vuk, IIr, 91) ili 
pobratimi napada~a i  preokrene situaciju 
u svoju korist (E, 15). Finale je, o~ekivano, 
dolazak svatova u mlado ewin dom. 

Pomenute pesme s okvirnom kompozi
cijom okon~avaju retrospektivno kazivawe 
i tome dodaju zavr{ni okvir, koji pripada 
sada{wem vremenu naracije (pripoveda~i u 
ovom stihovanom skazu su Marko Kraqevi} 
i Nikola Radanovi}). Pesma „@enidba bega 
[umadinca“ pro{iruje svoj si e motivom 
devoja~kog uslovqavawa pre silaska s kowa, 
a pesma „@enidba kru{eva~kog bana“ jo{ jed

19 O tome }e biti vi{e re~i u poglavqu III.
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nom finalnom `enidbom (tip: `enidba na 
tu|u inicijativu, podtip: zamena neveste). 
„Sestri} Milovan i sestra Glumca Osman-
age“ i pesma br. 126 iz „Erlangenskog ruko
pisa“ prvenstveno su pesme o `enidbi otmi
com, ali se zavr{ni okvir prikqu~uje i ovoj 
grupi. Naime, prepreku po dovo|ewu devojke 
„postavqa“ ujak junakov (Vuk, VII, 5), odnosno 
trgovac (E, 126), koji za pozajmqenog kowa 
tra i, po dogovoru, prvo {to je mladi} osvo
jio na tom kowu, a to je upravo devojka. Iako 
je ovaj motiv arhai~an (ostatak avunkulata u 
varijanti Vuk, VII, 5)20, re{ewe problema je 
sasvim realisti~ko – devojka se otkupquje 
novcem.

1.2.4. Izaslanici tazbine

Pesme ove grupe imaju gotovo istovetnu 
kompozicionu shemu kao one iz prethodne 
skupine. To naro~ito va i za „@enidbu po
povi}a Stojana“ (Vuk, II, 86) i pesmu br. 188 u 
„Erlangenskom rukopisu“. I ovde }e Marko 
Kraqevi}, dever uz devojku, podeliti megdan s 
Arapinom, samo {to }e otima~ devojke i daro
va u ovom slu~aju biti specijalno anga ovan 
od strane kraqa i kraqice, dakle, tazbine. 
Upore|uju}i ovu vrstu prepreke s onima pre 
uzimawa devojke, M. Deteli} ka e: „Za razli
ku od prepreka prve vrste, kojima je ciq da 
se mlada uop{te ne dobije, ove druge treba da 
popla{e svatove i otmu ve} osvojenu nevestu. 
Zbog toga se one ne postavqaju, ve} se pred

20 Vidi o tome u poglavqu III, a {ire u: Petar Vlaho
vi} – „Tragovi avunkulata u ju noslovenskoj narodnoj 
poeziji“, Glasnik etnografskog muzeja, Beograd, 1951, 
kw. XIX, str. 205–215.
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stavqaju kao maske, zoomorfne (’vukovi’), 
antropomorfne (’arapin’) ili kombinovane, 
ali uvek zastra{uju}e. Daleko od svoje u`e 
teritorije, one tako prikrivaju vezu sa neve
stinim rodom.“21  I zaista, Arapin u pesmi o 
`enidbi Popovi}a Stojana je xin, a napada~ 
svatova Iva ̂ ernojevi}a (E, 188) maskiran je, 
stra{an, toliko da i Marko Kraqevi} najpre 
be i, sve dok devojka ne razotkrije identitet 
i namere ovog nasilnika. 

Ne{to su druga~ije dve pesme iz kasnijih, 
sredwih vremena – „@enidba Jawi}a Komne
na“ (Vuk, VI, 42) i „@enidba Antuna Popovi-
}a“ (Vuk, VII, 14). I Komnen i Antun se `ene 
turskom devojkom, ali ne otmicom, kako je 
uobi~ajeno. Prvome je `enidba nametnuta, 
pa na lo{e glase o sebi devojka na povratku 
poziva brata, koji sti e s 300 pratilaca i po
ku{ava da vrati sestru. ̂ itava vojska poslata 
iz tazbine ~eka u zasedi u lugu i Antuna, jer 
je pre vremena stavio hri{}anska obele`ja 
na nevestu. 

1.2.5. Nevesta

Ponekad i sama nevesta mo e biti svo
jevrsna prepreka kada, zahtevaju}i ne{to, 
spre~ava da se svadbeni obi~aji sprovedu do 
kraja dok se ne ispuni wen uslov. „@enidba be
ga [umadinca“ (Vuk, IIr, 91), pomiwana ve} u 
ta~ki 1.2.3, zatim „@enidba Vla{i}a Radula“ 
(Vuk, II, 87) i jo{ jedna varijanta – „@enidba 
Radul-begova“ (Vuk, VI, 44) najmerodavniji su 
predstavnici ovakvog si ejnog re{ewa. Zapo
~iwu prosidbom na daleko – prosac je iz [uma

21 M. Deteli} – nav. delo, str. 340.
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dije, odnosno Karavla{ke, a devojka iz roda 
Crnojevi}a. Posle dogovora, povratka ku}i 
i okupqawa svatova, mlado ewa se povla~i, 
a umesto wega po devojku putuju wegova bra}a. 
Narodni peva~ u svim trima pesmama je insi
stirao na srda~nom do~eku u Skadru i bogatim 
darovima, {to }e biti kontrapunkt onome 
{to }e se desiti na povratku – svatovi, nedo
stojni pa we i darova, razbe a}e se i ostavi
ti devojku samu. Iako Tur~in u zasedi podse}a 
na stra{ne napada~e svatovskih povorki 
(le erno presretawe povorke prekr{tenih 
nogu, pobodenog kopqa, uz bacawe buzdovana 
uvis), on to zapravo nije, ve} je molilac koji 
pobratimi devojku, daruje je, prose}i `ivot 
svoje bra}e u tamnici wenog budu}eg supruga. 
Nevesta juna~kog srca, koja se nije upla{ila, 
daruje pobratima i ispuwava svoj zavet po do
lasku u mlado ewin dom. Ne `eli da sja{e s 
kowa, ne odgovara na pozive svekrve i zaova, 
ne obazire se na wihove darove i uvrede, sve 
dok ne iza|e mlado ewa. Posle nepravednog 
optu ivawa, ispuni joj `equ kad sazna isti
nu. Iako su sve tri pesme ispevane iz ̀ enskog 
ugla (motiv delije devojke), u duhu su epike, 
jer su zapravo pohvale juna~koj velikodu{noj 
porodici Crnojevi}a, kojoj su kontrastirani 
~uveni vla{ki i {umadijski begovi i wihova 
pratwa.

Kqu~ni motiv pesme „Milan-beg i Dragu
tin-beg“ (Vuk, II, 9) jeste bratoubistvo zbog de
vojke. Iako je ovo najpre pesma o neostvarenoj 
`enidbi, sadr i sve glavne etape svadbe, od 
prosidbe do svo|ewa mladenaca. U lo nici 
nevesta postavi stra{an uslov – tra i glavu 
svog devera. Ako je podloga ovakvog si ea 
mitska, arhai~na, preepska, onda je svakako 
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jo{ jedna pesma ove grupe – „@enidba od 
Bi}a Al-age“ (Vuk, VII, 58) sasvim suprotna, 
bliska svakodnevnom `ivotu toliko da se 
udaqava od epskog „standarda“. Prepreka u 
gori je – poro|aj neveste, kojoj je to ve} tre-
}e dete. Dever dr i obe}awe da }e {tititi 
snahu i krije wen greh. Aga za budu}u supru
gu obnavqa i zastakquje dvorove i prostire 
ih svilom i kadifom. Wegovi svatovi su sve 
sami ne eweni momci, sa dotad nepasanim 
sabqama, na nesedlanim kowima. Svi oni su 
opozicija ne~asnoj nevesti, }erki bosanskog 
vezira, i wenim roditeqima, koji sve znaju, 
a prikrivaju. (Postupak kontrastirawa isti 
je kao u prvim trima pesmama ove grupe, samo 
je ugao posmatrawa obrnut – narodni peva~ 
anga ovan je na strani junaka.)

1.2.6. Reka

^etiri varijante o `enidbi Antuna 
(Marjana), sina Ivana Sewanina (Vuk, VII, 12; 
Vuk, VII, 13; Vuk, IIIr, 35; Vuk, IIIr, 38), imaju 
kao prepreku na putu svatovima nabujalu re
ku. Ona je to formalno, a zapravo je posredi 
sukob izme|u mlado ewe i Tur~ina, o~evog 
pobratima, koji ga podstakne da u|e u vodu. 
U uvodu svih ovih pesama odre|en je status 
slavnog oca – nadaleko, ~ak do cara, ~ulo se 
o wegovoj neobi~noj kuli, kowu, porodici, pa 
ga sam car poziva i, posle srda~nog razgovo
ra kao sa sebi ravnim, predla e da se orode 
(Vuk, VII, 13; Vuk, IIIr, 35). U drugim dvema 
varijantama Ivan Sewanin se bogato odeva 
i prosi }erku budimskog kraqa za svog sina. 
Nakon prstenovawa i stavqawa obele`ja na 
devojku, sledi epski {iroko okupqawe svato
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va. U katalogu je najvi{e mesta dato o~evom 
pobratimu Al-agi od Bi{}a (Muji), koji od 
po~etka upravqa svim doga|ajima i kog Ivan 
Sewanin pretpostavqa sinu. Po~etak zapleta 
nastaje kada pobratim po eli Ivanovog kowa 
i oko wega se sukobi sa skrajnutim mlado e
wom. kratkim boravkom u tazbini, go{}ewem 
i darivawem kulminacija se odla e sve do  
povratka svatova, kada ih zaustavi nabujala 
reka. @estoko isprovociran, sve vreme poni
`avan da bi prepustio protivniku kowa ili 
devojku, Antun (Marjan) nerado ulazi u nado
{lu vodu da svatovima na|e broda, davi se, a 
Ivanov pobratim ometa spasavawe. Nevesta, 
delija devojka, jedina sme da u|e u reku. Pret
hodno dozove Boga ili se obrati kowu, a mla
do ewu spase daleko od o~iju svatova. Pesme 
ove grupe se zavr{avaju povratkom svatova i 
pretvarawem ̀ aqewa u veseqe (Vuk, VII, 13 i 
Vuk, IIIr, 35) ili  osvetom poni enog junaka, 
pobunom protiv oca i wegovog pobratima, ko
ja se pretvara u masovni sukob Srba i Turaka 
u svatovima (Vuk, VII, 12 i Vuk, IIIr, 38).

1.3. @enidba s preprekama pre odvo|ewa 
devojke i na povratku svatova

Tre}i podtip ̀ enidbe s preprekama udru
`uje i one u tazbini i one na povratku svatova. 
Zato ima i najcelovitiju kompozicionu shemu, 
koja se smatra prototipom obrasca pesama o 
juna~koj ̀ enidbi s preprekama. Najpoznatija 
i umetni~ki najuspelija pesma o ̀ enidbi, Te
{anova „@enidba Du{anova“, pripada upravo 
ovoj skupini, a wena skladna i uravnote ena 
kompozicija ilustruje osnovni model. U ovoj 
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grupi pridru uju joj se jo{ tri pesme starijih 
vremena: „@enidba Marka Kraqevi}a“ (Vuk, 
VI, 24), „@enidba ban-vojvode Janka“ (Vuk, VI, 
34) i „@enidba Ivana Crnojevi}a“ (Vuk, VI, 
36). One nude neke sli~ne motivske sklopove, 
ali su po duhu, atmosferi i umetni~koj vredno
sti daleko ispod „@enidbe Du{anove“. Iako 
u wima defiluju troglavi Arapi, peku se de
veri, a zato~nici se sukobqavaju sa ~itavim 
vojskama, ve}i broj realisti~kih elemenata, 
~ak i komi~nih (Vuk, VI, 24), udaqio ih je od 
pomenutog arhai~nog, bajkovitog uzora. Dve 
pesme sredwih vremena – „Mu{ket kapetan 
i udbinski dizdar“ (Vuk, VII, 18) i „@enidba 
Bok~evi} [}epana“ (Vuk, VII, 19), po tom svoj
stvu su jo{ daqe od osnovnog obrasca, ali ih 
kompozicioni paralelizam sa „@enidbom 
Du{anovom“ svrstava tako|e u ovaj podtip. 
Izazivaju efekat prevarenog o~ekivawa jer, 
kako je ve} prime}eno, posle zakletve junaka 
da }e se o`eniti turskom devojkom, nema otmi
ce, nego sledi osveta i niz prepreka.22

I po asimilaciji svadbenog obreda, ovo 
je najreprezentativniji podtip pesama o 
`enidbi s preprekama. Tako je wihova op{ta 
kompoziciona shema slede}a: prosidba i ugo
varawe, okupqawe svatova (sve pesme sem Vuk, 
VII, 18, u kojoj junak ide sam), zatim odlazak 
po devojku, prepreke u tazbini, prepreke na 
povratku, dolazak u mlado ewin dom. ̂ etiri 
pesme starijih vremena po~iwu prosidbom na 
daleko, preko mora (o antagonizmu svoje –tu
|e, blizu – daleko, ve} je bilo re~i u ta~ki 
1.1.1), a jedino je u „@enidbi Du{anovoj“ ona 
razdvojena od ugovarawa roka i broja (sasta
va) svatova – prstenovawe. Mu{ket kapetan i 

22 Nav. delo, str. 353–354.
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Bok~evi} [}epan isprose budu}u nevestu pi
smom ultimatumom. Najrazvijenija prosidba, 
koja se protegla gotovo na polovinu stihova, 
jeste u pesmi „@enidba Marka Kraqevi}a“, 
jer je poistove}ena s prvom preprekom – iz
borom izme|u vi{e prosaca, komi~no intoni
ranim. [eret devojka bira Marka Kraqev}a 
izme|u 300 momaka, iako je „blijed u obrazu“ 
od mnogo vina; on im najpre popije sve vino, 
a potom se s wima kona~no obra~una tako 
{to ih „sve i{}era gole na sokake,/ osta{e 
im }urci i saruci,/ u podrumu kowi sedleni
ci“23. Kada se junak ili wegov zamenik vrati 
iz prosidbe, podnosi izve{taj, a onda sledi 
savetovawe o svatovskoj povorci ( razgovor 
Du{ana i Todora) ili formulativni saveti 
majke, odnosno upozoravaju}e  pismo budu}e 
neveste. Okupqawe svatova je kratko, a oni 
anonimni, ako nemaju daqu si ejnu funkciju 
u savla|ivawu prepreka . me|u wima se tada 
nalazi jedan glasoviti zato~nik (Vuk, II, 28; 
Vuk, VI, 34 i Vuk, VI, 36). Okupqawe je ne{to 
du e u „@enidbi Bok~evi} [}epana“, gde su 
kontrapunktirani vi{e zato~nika i pla{qi
vi mlado ewa.

Raznovrsne prepreke pre uzimawa de
vojke imaju samo „@enidba Du{anova“ (for
mulativni niz od ~etiri prepreke: megdan, 
preskakawe kowa, ga|awe jabuke, prepoznava
we devojke) i „@enidba ban-vojvode Janka“ 
(formulativni niz od tri prepreke: pe~ewe 
devera, razbijawe vrata, sukob zato~nika i 
svatova). Tri prepreke u tazbini o~ekuju i 
zato~nike Bok~evi} [}epana, ali su svaki 

23 Vuk S. Karaxi} – Srpske narodne pjesme, kw. VI, 
Dr avna {tamparija, Beograd, 1935, pesma 24, stih 
374–376.

29



45

put istovetne – xelati i ~a{a otrovanog vi
na. I druga pesma sredwih vremena ponavqa 
prepreke – dva megdana u udbinskom poqu. Po 
jednu prepreku savla|uje Marko Kraqevi} 
kao mlado ewa (Vuk, VI, 24 – ve} pomenuti 
izbor izme|u vi{e prosaca) i tako|e Marko 
Kraqevi}, ali sada kao zato~nik (Vuk, VI, 36 
– nerealizovana zamena devojke robiwom). 

Slede}i kompozicioni segment su prepre
ke na povratku svatova. Megdan sa stra{nim 
troglavim protivnikom dele Milo{ Vojino
vi} (Vuk, II, 28) i Marko Kraqevi} (Vuk, VI, 
34 i Vuk, VI, 36), a Marka Kraqevi}a u pesmi 
o wegovoj `enidbi na putu o~ekuje najpre 
odbijeni prosac, a onda i otima~ devojke i 
darova. Svatove Mu{ket kapetana na povrat
ku o~ekuje ista prepreka kao i pre uzimawa 
neveste – megdan sa jednim od zato~nika iz 
tazbine, a Bok~evi} [}epan i wegova pratwa 
od 500 qudi sukobqavaju se s vojskom iz sedam 
pa{aluka. 

Finale svih pesama ovog podtipa je dola
zak svatova. Prate ga formule pokr{tavawa 
i ven~awa (Vuk, VII, 18; Vuk, VII, 19) i prekori 
zato~nika pla{qivom mlado ewi i razbe
`alim svatovima (Vuk, VI, 24; Vuk, VI, 34 i 
Vuk, VI, 36). I poznata zavr{nica „@enidbe 
Du{anove“: „Zbogom ostaj, moj mili uja~e,/ 
moj uja~e, srpski car Stjepane“24 optu ba je 
upu}ena lakovernom ro|aku jer se odrekao 
najbli ih zbog klevete tu|ina. 

24 Vuk, II, 28, st. 678–679.

29
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2. @enidba otmicom

Ako su me|u pesmama o ̀ enidbi s prepre
kama one iz starijih vremena – wihova domi
nanta, onda se, kad je re~ o ̀ enidbi otmicom, 
mo e re}i da su pesme iz sredwih vremena 
– wihova konstanta. Hajduci i uskoci otima
ju tursku devojku, pokr{tavaju je i ven~avaju. 
Uspe{na otmica, koju izvr{i junak sam ili 
s ~etom, i re|e wegov zato~nik, nije samo 
li~ni, lokalni uspeh i potvrda juna{tva, 
nego dobija mnogo {iru, nacionalnu i konfe
sionalnu dimenziju. „Prvobitno zasnovane 
na rodovskoj heroici, ove pesme, borbom za 
nevestu iz epske neprijateqske sredine dobi
jaju obele`je nacionalnog podviga. Herojska 
borba izme|u svatova i sukob svakog junaka 
poimenice s protivni~kim junakom, pohvala 
je hrabrosti, kako junaka samih, tako i wiho
vih dru ina.“25 I dok je prethodni tip pesa
ma o `enidbi motivski mnogo razu|eniji i 
kompoziciono raznovrsniji, pesme o ̀ enidbi 
otmicom me|usobno su sli~nije, a zbog veli
kog broja invarijantnih elemenata, moglo bi 
se dodati i – formulativnije. Tako su neki 
od motiva `enidbe s preprekama sme{teni 
u Krsti}evom „Indeksu“ pod odrednicom L1 
– L3

26, dok je `enidba otmicom, budu}i da je 
homogenija grupa, obuhva}ena oznakom L4

27. 
Kriterijum za razvrstavawe pesama o ̀ enid
bi otmicom, u ovom radu, bi}e mesto sa kog se 
budu}a nevesta grabi, jer ono diktira i na~in 
na koji }e se otmica izvr{iti. Devojku otima

25 Radmila Pe{i}, Nada Milo{evi}-\or|evi},  nav. 
delo,  str. 108–109.

26 B. Krsti} – nav. delo, str. 255–258.
27 Nav. delo, str. 259–263.
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ju iz ku}e, iz svatovske povorke, kola, s vode 
ili iz pristani{ta, la|om. Junak se sa wom 
dogovori ili ne (ugovorena ili prava otmi
ca), a za wima, nezavisno od toga, organizuje 
se ili izostaje potera. 

2.1. Otmica iz ku}e

2.1.1. Maskirawe

Usko~ki junaci Ivo Golotrb, Ivo Se
wanin, Komnen barjaktar, Tomo barjaktar i 
Stojan Jankovi} izmami}e tursku devojku iz 
ku}e koriste}i la ni identitet, premaski
rani u Tur~ina. Wihova `enidba opevana je 
u devet pesama ove grupe: „@enidba Iva Go
lotrba“ (Vuk, III, 18 i Vuk, IIIr, 34), „@enidba 
Iva Sewanina“ (Vuk, III, 26), „@enidba Ivana 
Sewanina“ (Vuk, IIIr, 27), Komnen barjaktar 
i Krajini} Mujo“ (Vuk, VII, 1), „@enidba 
Komnen barjaktara“ (Vuk, IIIr, 61), „@enidba 
Tome barjaktara“ (Vuk, VII, 2, i Vuk, IIIr, 39) 
i „@enidba Stojana Jankovi}a“ (Vuk, IIIr, 49).

Formula koja prikazuje 30 uskoka kako 
ispijaju vino standardni je po~etak gotovo 
svih ovih pesama (jedino pesma Vuk, IIIr, 27 
otpo~iwe formulom o brojnim proscima). Na 
wu se redovno nadovezuje razgovor junaka, kao 
formulativno uvo|ewe zapleta. Naj~e{}a 
tema je ponuda devojke neo ewenom serdaru, 
na {ta on odgovori da se zavetovao da }e se 
o`eniti glasovitom turskom devojkom. To je 
karakteristi~no za gotovo sve pesme ove gru
pe. Ipak, dve varijante na ovom mestu uvode 
motiv poni enog junaka (Vuk, VII, 1; Vuk, IIIr, 
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61). On je „udno sovre“, potceweno je wegovo 
juna{tvo ili status u dru{tvu.28 Osim Kom
nen-barjaktara ismejan je i Ivo Golotrb, ve} 
nadimkom, a i neiskrenom ponudom devojaka 
iz vi|enijih usko~kih porodica (Vuk, III, 18 
i Vuk, IIIr, 34). tako najavquju dinami~niju 
radwu kontaminacijom obe teme u formuli 
razgovora.

Slede}i kompozicioni segment je oprema
we junaka (zato~nika) i kowa, koje ukqu~uje i 
maskirawe. Ivo Golotrb, koji je imao „~udno 
odijelo“: „kroz ~ak{ire propala koqena,/ 
kroz rukave propali laktovi,/ kroz kapu mu 
per~in propadnuo,/ a na wemu ni ko{uqe ne
ma...“ do ivqava neobi~nu transformaciju 
obla~ewem:

 „Ode pravo svojoj tankoj kuli, 
pa otvara popete sepete, 
te on vadi |uzel |eisiju: 	  
a na ple}i tananu ko{uqu, 
do pojasa od ~istoga zlata, 
od pojasa od bijele svile;  
po ko{uqi dva jeleka tanka, 
a po wima zelenu dolamu, 
na dolami trideset putaca; 
po dolami toke i jeleke, 
zlatne toke od oke ~etiri; 
a na glavu kalpak i ~elenke, 
jedan kalpak, devet ~elenaka    
i deseta fakqa okovana, 
iz we su mu do tri pera zlatna 
{to junaka biju po ple}ima, 
a pokraj we krilo okovano 
{to junaka brani od vremena, 
od vremena i od vjetra quta; 

28 B. Suvajxi} – nav. delo, str. 332.
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a na noge kov~e i ~ak{ire, 
`ute mu se noge do koqena, 
`ute mu se kako u sokola. 
Pa pripasa mukadem pojasa, 
a za pojas dvije danickiwe, 
sve u ~isto zaqevene zlato, 
i pripasa dugu palo{inu...“29

Ostali junaci pribavqaju obele`je koje }e 
zavarati devojku, npr. la ne toke i prstewe 
(Vuk, VII, 1), odelo (Vuk, IIIr, 49), a Tomo bar
jaktar  (Vuk, VII, 2, i Vuk, IIIr, 39) – zlatnu kan
xiju (po{to je otima vereniku devojke koju }e 
ukrasti, susret s wim, izuzetno, mora u ovim 
dvema pesmama da se odigra pre otmice30). Po 
dolasku u Udbinu (Mostar – Vuk, IIIr, 27) junak 
se obavesti o situaciji u gradu, turskim juna
cima, devojci (arhai~ni, bajkoviti pomo}nik 
u liku kr~marice Jane – Vuk, III, 26), a neretko 
prislu{kuje i ~uje su~eqena mi{qewa o sebi 
(Vuk, VII, 2; Vuk, IIIr, 39; Vuk, IIIr, 61).

Pod kulom ili pred vratima koristi la
`nu masku31

  verenika (Vuk, III, 18; Vuk, VII, 1; 
Vuk, VII, 2; Vuk, IIIr, 34; Vuk, IIIr, 39; Vuk, IIIr, 
49), brata, pobratima (Vuk, III, 26; Vuk, IIIr, 61) 
ili glasovitog turskog junaka (Vuk, IIIr, 27), 
pa devojka dobrovoqno polazi. Maska pada 
i devojka saznaje istinu kad junak „pogre{i 
put“ i skrene ka kaurskom gradu (Vuk, III, 18; 
Vuk, IIIr, 27; Vuk, IIIr, 39; Vuk, IIIr, 49) ili 
kada susretne upravo junaka ~ijim se imenom 
poslu io i koji ga prepozna. Zakoni noveli
sti~ke kompozicije tog protivni~kog junaka 

29 Vuk S. Karaxi} – Srpske narodne pjesme, kw. III, 
Prosveta, Beograd, 1988, pesma 18, st. 7–10 i 49–74.

30 B. Suvajxi} – nav. delo, str. 335.
31 O tipologiji likova junaka i la noj maski pisao 

je B. Suvajxi} u: Junaci i maske, str. 281–283.
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postavqaju na scenu taman kad se o~ekuje lak 
rasplet posle uspe{ne otmice, a on naj~e{}e 
dolazi iz mesta protagoniste ili u to poku{a
va da ga ubedi (Vuk, III, 18; Vuk, III, 26; Vuk, VII, 
1; Vuk, IIIr, 34). Jedino je u „@enidbi iva Se
wanina“ ovaj motiv pro{iren i iskori{}en 
za uslo wavawe si ea, jer Hrwo Mustaf-aga, 
kog sre}e Komnen na povratku, vodi sewske 
devojke, pa je Komnen u prilici da po~ini 
jo{ jedno juna{tvo, da ih oslobodi i vrati u 
Sew. Po toj drugoj si ejnoj liniji ova pesma 
se tipolo{ki svrstava i u pesme o neuspeloj 
`enidbi. Druga vrsta obrta jeste trostruka, 
gradacijski predstavqena potera, ne previ{e 
razvijena u pomenutoj pesmi zbog postoje}eg, 
drugog narativnog toka (sva tri puta junak jed
nim hicem okon~ava sukob s protivnikom), a 
suprotno tome, prili~no razu|ena u pesmama 
Vuk, VII, 1; Vuk, VII, 2; Vuk, IIIr, 39; Vuk, IIIr, 61. 
svaki put }e junak svoje protivnike vezivati 
za jelu, da bi u tre}em, posledwem i najte em, 
megdanu i sam bio vezan. Nov preokret nastaje 
kada mu upravo naj e{}i protivnik dozvoli 
da se ponovo obra~una s jednim ili dvojicom 
ve} pora enih turskih junaka, jer ne priznaju 
da su slabiji. Ovo vite{ko takmi~ewe zavr{a
va se u istom stilu – regularnim osvajawem 
devojke (Vuk, VII, 2; Vuk, IIIr, 39) ili krvavim 
obra~unom koji revalorizuje srpskog junaka 
(Vuk, VII, 1; Vuk, IIIr, 61).32 Dovo|ewe devojke, 
pokr{tavawe, ven~awe i slavqe formulativ
ni su zavr{eci svih devet pesama. (U ta~ki 
1.1.2.2. ve} je pomenuto da „@enidba Stojana 
Jankovi}a“ ima okvirnu kompoziciju – spo
qa{wi obru~ ~ini `enidba s preprekama, a 
glavni pripovedni tok je ovde opisana ̀ enid

32 B. Suvajxi} – nav. delo, str. 334–336.
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ba otmicom. Zato u finalu ove pesme imamo 
dva ven~awa).

2.1.2. Neskriven identitet

U ovoj, prili~no nehomogenoj, grupi pe
sama o `enidbi junak ili wegov zato~nik 
otimaju devojku ne maskiraju}i se, koriste}i 
se pravim imenom. Neka op{ta kompozici
ona shema vrlo je {tura, pa su zajedni~ke 
dodirne ta~ke samo: odlazak po devojku, lako 
izvedena otmica i potera, odnosno prepreka 
na povratku. Najslo eniju strukturu, punu 
novelisti~kih obrta, imaju „@enidba Sewa
nin Tadije“ (Vuk, VII, 6) i „@enidba To{e ka
petana“ (Vuk, VII, 9), ali i „Sestri} Milovan 
i sestra Glumca Osman-age“ (Vuk, VII, 5), koju 
uslo wava kompozicija s okvirom (u wemu je 
`enidba s preprekama opisana u ta~ki 1.2.3). 
Sestri} Milovan i Sewanin Tadija su tipi~
ni mladi, poni eni junaci, koje ometaju ~ak 
i tutori (ujak – ̂ ole kapetan, i stric – Ivan 
Sewanin). Sami polaze po devojku. Od ~obana, 
odnosno slugu, obave{tavaju se da su wena bra-
}a na svadbi. Pred devojkom poku{aju najpre 
da se zaklone za neko tursko ime, ali ubrzo 
odustaju jer ih ona prepozna po liku (Vuk, VII, 
5) ili belegu (Vuk, VII, 6) i dobrovoqno kre-
}e. Milovan ne}e imati drugih te{ko}a, osim 
da plati dug ujaku, a Sewanin Tadija mora da 
pro|e kroz silne zasede, odoli poteri i, uz 
pomo} devojke i kowa, rawen do~eka Sewane 
u pe}ini. U pesmi „Boji~i} Alija i Glumac 
Osman-aga“ (Vuk, III, 36) protagonista je ta
ko|e mlad junak, `eqan dokazivawa. @udi za 
slavom starih junaka, pa se tako zarekao da }e 
ugrabiti banovu }erku i poharati kotare. Pr
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vi deo pesme je ispuwewe zakletve, a drugi je 
posve}en neuspeloj `enidbi Budaline Tala.

To{a kapetan („@enidba To{e kapeta
na“, Vuk, VII, 9), vlastelin Stefo („^eta Pi
vqanina Baja“, Vuk, VII, 48) i Dmitar Jak{i} 
(„@enidba Dmitra Jak{i}a, Vuk, IIr, 80) ima
ju pomo} zato~nika. To{i kapetanu poma e 
Tur~in da bi zavarao tragove jer grabi srpsku 
devojku. To je neuobi~ajen motiv za pesme o 
`enidbi junaka sredwih vremena, ali je To{a 
kapetan daleko od ideala junaka – ne samo {to 
se krije iza le|a zato~nika nego i sramno, na 
prevaru, ubija srpske junake. I Dmitar Jak
{i} grabi srpsku devojku, tako|e uz pomo} 
(brat Stevan), ali u pesmi o wegovoj ̀ enidbi, 
iz starijih vremena, taj ~in ima potpuno dru
ga~iju intonaciju – bajkovitu. Protivnik mu 
je Radosav Kavga, junak fantasti~nih osobina 
(pogubio je ve} devet prosaca, ima „rte brzo
lovce“, „brzovate kowe“, „zmajevite sluge“, 
kad ide, tresu se jele), a pomo}nik, uobi~ajeno 
za epiku, jeste kr~marica. Ipak, ~arolija baj
ke brzo je prekinuta naglim raspletom i ne 
najboqe motivisanim odustajawem Radosava 
kavge. Upro{}enu kompoziciju ima i „^eta 
Pivqanina Baja“, ali je ova kratka pesma od 
52 stiha, o jednostavnoj otmici bez reakcije 
devojke i potere, na potpuno suprotnom polu 
– realisti~kom.

Na kraju treba pomenuti i dve varijant
ne pesme koje svojim prvim delom pripadaju 
ovoj grupi. To su „@enidba kraqa Vuka{ina“ 
(Vuk, II, 24) i „Od Nijemaca ban i `ena Mom
~ila vojvode“ (B, 97). Obe zapo~iwu motivima 
ugovarawa otmice, zatim se ona realizuje, ali 
je rasplet potpuno neo~ekivan – junak ubija 
svoju nesu|enu suprugu i odlu~uje da se o`eni 
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drugom, pa tako zavr{nicom obe pesme pripa
daju i tipu pesama o neostvarenoj `enidbi, a 
donekle i podtipu o zamewenoj nevesti, o ~emu 
}e vi{e re~i biti kasnije. Modifikacije 
su mogu}a posledica kontaminacije modela 
`enidbe i fabule o neverstvu qube.

2.1.3. Provala u devoja~ke 
odaje

Od sedam pesama s motivom provale u 
devoja~ke odaje, samo se ~etiri zavr{avaju ot
micom, i to ugovorenom – „@enidba Jak{i}a 
Mitra“ (Vuk, II, 95), „hajka Atlagi}a i Jovan 
be}ar“ (Vuk, III, 19), „Opet `enidba Stojana 
jankovi}a“ (Vuk, III, 22) i pesma iz „Erlan
genskog rukopisa“ pod brojem 50. Ostale tri 
imaju sli~nu kompozicionu shemu, ali se u dru
goj polovini ili pred kraj izneverava na{e 
o~ekivawe, otmica izostaje, a junak se o`eni 
savla|uju}i prepreke („@enidba [}epana 
jak{i}a“, Vuk, IIr, 81; „@enidba Mi}a An|e
li}a“, Vuk, IIIr, 67) ili dobija devojku neome
tano, posle regularne prosidbe (pesma br. 
24 u „Erlangenskom rukopisu“). Zato }e ovde 
biti uzet u obzir samo onaj deo koji odgovara 
pesmama o `enidbi otmicom, a razlog vi{e 
da i ove pesme delimi~no pripadnu ovoj grupi 
jeste i taj {to junak, posle no}i provedene 
s devojkom, sklapa neku vrstu savezni{tva s 
wom, odvaja je od wene porodice, sredine, i 
prevodi na svoju stranu.

Tipi~ni inicijalni motiv je slu ewe 
za devojku (Vuk, II, 95; Vuk, III, 22; Vuk, IIr, 81; 
Vuk, IIIr, 67; E, 50). Deo varijanata pro{iru
je uvod predistorijom ovakve slu be – junak 

96

96



54

~uje o devoja~koj lepoti, oprema se, majka ga 
ispra}a s bra{wenicima, on se maskira u 
turskog junaka, povratnika iz ropstva, koji 
tra i slu bu da bi isplatio dug (Vuk, III, 22; 
Vuk, IIIr, 67). Ako pomenuti motivi izostanu, 
mladi} i devojka se poznaju  (Vuk, III, 19) ili 
su kom{ije (E, 24). Slu ba je dugo uzaludna i 
junak ~eka tri ili devet godina priliku da vi
di devojku. Naj~e{}e se radwa razvija po{to 
neko od doma}ina (brat, otac) ode na svadbu 
ili u lov (Vuk, III, 22; Vuk, IIIr, 67; E, 24). Slu
ga simulira bolest, a pomo}nik da se prodre 
do devojke iza devet, deset vrata jeste potku
pqiva robiwa (Kumrija). Izuzetak je mnogo 
realisti~nija pesma „hajka Atlagi}a i Jovan 
be}ar“, u kojoj devojka nije izolovana i sama 
poziva momka u svoju odaju. Rasplet po~iwe 
od no}i provedene s devojkom. Ujutro zajedno 
be e s prethodno ukradenim blagom i kowima 
(Vuk, II, 95; Vuk, III, 19; Vuk, III, 22), a nekad se 
beg odla e za {est meseci (E, 50). Finale je 
odlo eno poterom (Vuk, II, 95 i E, 50), ali i 
tu brzo sledi izmirewe dotada{weg sluge i 
gospodara i prihvatawe oro|avawa. kompozi
cioni model se uslo wava kontaminacijom 
motivima iz pesama o `enidbi s preprekama 
ili iz onih o regularnoj `enidbi, bez pre
preka (Vuk, IIr, 81; Vuk, IIIr, 67 i E, 24). Zato 
junak mora iz devoja~kih odaja da pobegne sam, 
a nov zaplet po~iwe prepiskom izme|u junaka 
i devoja~kog skrbnika (prosidba).

2.2. Otmica iz svatovske povorke

Ovo je retki podtip pesama o ̀ enidbi ot
micom koji u velikoj meri realizuje obredno-
obi~ajni kompleks svadbe. Naime, ove pesme 
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su si ejno analogne nekim grupama pesama o 
`enidbi s preprekama na povratku svatova, 
ali je sada druga~ija perspektiva – autorska 
pozicija prelazi na stranu otima~a (prvi pro
sac, hajduk, neko iz svatovske povorke). Iako 
se su~eqavaju naj~e{}e dva suparnika, ovde ni
je re~ o neostvarenoj `enidbi s preprekama, 
jer su u epici dvostruka autorska pozicija i 
udvajawe si ejnih tokova veoma retki. Tako 
je i ovde junak koji ode po nevestu i povede je 
u stvari sporedna li~nost, pa su etape epske 
svadbe, mada postoje, veoma redukovane. U pr
vom planu je otmica koju izvr{ava nacional
ni junak, a wegov protivnik je junak druge vere 
i nacionalnosti, naj~e{}e Tur~in.

2.2.1. Prvi prosac kao otima~

[est pesama: „Opet `enidba Sewanina 
Iva“ (Vuk, III, 27), „@enidba Ivana Ri{wa
nina“ (Vuk, III, 34), „@enidba Sewanina Iva“ 
(Vuk, VII, 11), „@enidba Iva kapetana“ (Vuk, 
IIIr, 28), „@enidba Pera Mr~arevi}a“ (Vuk, 
IIIr, 36), i pesma br. 160  u „Erlangenskom ru
kopisu“ grade zaplet na sukobu dve svatovske 
povorke, u kojem devojku zadobija ona iz zase
de. Varijante o ̀ enidbi sewskog vo|e po~iwu 
prosidbom na daleko, koja sada ne realizuje 
vi{e puta pomiwanu arhai~nu podlogu suko
ba svoje – tu|e, blizu – daleko, prisutnu u 
pesmama starijih vremena. Konsekvence ove 
razdaqine potpuno su realisti~ke – devojku 
preprosi ugledni turski junak koji sti e 
pre, ostavqa kra}i rok, br e okupqa vi{e 
svatova, a uz to, i potro{i vi{e na obele`ja 
data devojci. „@enidba Ivana Ri{wanina“ i 
„@enidba Pera Mr~arevi}a“ skra}uju uvod, 
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zapo~iwu}i od prepro{avawa, a pesma E,160 
donosi formule lepote i mnogih prosaca, na 
koje se nadovezuje nametnut izbor mlado ewe. 
Sekvenca zajedni~ka za sve pesme ove grupe 
jeste pismo devojke prvom proscu, u kom ga 
poziva da po uri, okupi vi|enije junake i 
na odre|enom mestu prelaza (put, planina) 
sa~eka svatovsku povorku. (Ilija serdar iz 
pesme E,160 odstupa samo nomenklaturom 
– nije prosac, ali je devoja~ki izabranik.) 
Slede}a etapa ostvarena je tehnikom epskog 
ponavqawa – po savetu zaru~nice, ̀ enik oku
pqa svatove i organizuje zasedu. (Izuzetak 
je „@enidba Ivana Ri{wanina“. U woj Ivan 
i wegov sluga Rade Obla~i} uzimaju na sebe 
maske Turaka Kraji{nika i uvla~e se me|u 
svatove Alije Novqanina.) Zatim se orga
nizuje podela uloga. Mlado ewa, ili wegov 
zato~nik, ima zadatak da prvi opali. Obi~no 
jednim metkom usmrti nekoliko ~elnika pro
tivni~kih svatova, a zatim po~iwe masovni 
sukob. Obrt nastaje pred kraj bitke, kad dever 
poku{a da pobegne s devojkom, i to je prilika 
da se potvrdi zato~nik prvog prosca (sestri} 
ili najboqi junak u ~eti – Komnen, Radosav 
Kavga). Stra{ni sluga Ivana Ri{wanina, 
gotovo mitski junak, rade Obla~i}, utrkuje 
se sa svatovima i redom ih ubija. Rasplet je 
kratak, obuhvata povratak s plenom (Vuk, IIIr, 
36; Vuk, VII, 11), pohvale zato~niku (Vuk, VII, 
11), le~ewe rawenika (Vuk, IIIr, 28), pokude 
stra{qivom mlado ewi (Vuk, III, 27) ili 
poruke tazbini gde da do|u u prvi~je (Vuk, 
IIIr, 34).
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2.2.2. Hajdu~ka (usko~ka) 
~eta u zasedi

pesme ove grupe su pandan pesmama o 
`enidbi s preprekama na povratku svatova 
opisanim u ta~ki 1.2.3 – Otima~ devojke i da
rova. Autorska ta~ka gledi{ta vezana je za 
hajdu~ku (usko~ku) ~etu, pa su si ejni elemen
ti koji asimiluju svadbeni ceremonijal dati 
samo u naznakama, a ponegde i izostavqeni. 
Zato nije redak slu~aj da pesme otpo~nu od po
vratka svatovske povorke i hajdu~ke zasede na 
tom putu („Svatovi Du deva Stjepana“, Vuk, 
VII, 26), odnosno od slu~ajnog susreta hajduka 
i neveste, skrajnute s popri{ta sukoba wenih 
svatova („Pogibija oko djevojke“, Vuk, VII, 36 
i „Dvoji svati a jedna djevojka“, Vuk, IIIr, 7). 
Bri qivo planirani udar na svatove, pak, zah
teva {iru kompozicionu shemu i du i uvod. 
U pesmi o ̀ enidbi Grujice novakovi}a (Vuk, 
III, 6) hajduci }e najpre uz vino isplanirati 
kako da o`ene Gruju, zatim se on obave{tava 
o sastavu svatovske povorke, a istovremeno se 
okupqaju „hajdu~ki svatovi“. Propu{taju sva
tovsku povorku Gr~i}a Manojla kad odlazi po 
devojku, ali ne i kad se vra}a. Interesantni 
su po~etni stihovi pesme „Bajo Pivqanin i 
Ale Novqanin“ (Vuk, VII, 47). U wima je saop
{tena primarna motivacija hajdu~kog napada 
– nabavka gra|e za vilin grad:

 „Grad gradila prebijela vila 
ni na nebo ni na zemqu crnu, 
no od jele do zelene jele, 
ne gradi ga klakom i kamewem, 
no bijelom kosti od junaka, 
od junaka i od kowa vrana, 
evo joj je preminula gra|a 
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do penxera i prvog tavana. 
Tad se vila na nevoqi na|e, 
te mi pi{e listak kwige tanke 
u Perastu Baju Pivqaninu: 
’^uje{, Bajo, moj sivi sokole,  
jesi l’ ~uo ali ti ko kazo,  
da ja vila gra|evinu gradim, 
ema mi je prekinuta gra|a 
do penxera i prvog tavana, 
premawka mi kosti juna~kije. 
No okupi tvoju ~etu, Bajo, 
ajde s wima u planinu, pobre, 
ne bi li ti Bog i sre}a dala, 
da bi mene nabavio gra|e.’“33

Nadaqe  se zaplet razvija realisti~kim mo
tivima: okupqawe dru ine, propu{tawe sva
tovske povorke, kratko referisawe o wenom 
boravku i go{}ewu u tazbini, sve do povrat
ka svatovske povorke, kada se radwa znatno 
usporava. „Kaduna Asan-age Kune“ (Vuk, VI, 
69) u osnovi obra|uje tematiku o `enidbi 
na tu|u inicijativu (devojka sama dolazi). U 
centralnom delu káda se sveti mu u na dan 
wegove svadbe, sa~ekuju}i wegove svatove na 
povratku i namewuju}i wegovu nesu|enu ne
vestu Gavranu hajduku. Kulminacija u ovim 
pesmama nastaje kad se sukobe hajduci (uskoci) 
sa svatovima. Nakon masovnog sukoba izdvajaju 
se pojedina~ni megdani, razvijeni (Vuk, III, 6; 
Vuk, VI, 69; Vuk, IIIr, 7), ili redukovani (Vuk, 
VII, 36 i Vuk, VII, 47). Zavr{na kompoziciona 
etapa je uobi~ajena: povratak s plenom, ven~a
we ili vidawe rana. 

33 Vuk, VII, 47, st. 1–21.
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2.2.3. Svatovski zvani~nik 
kao otmi~ar

Motiv izdaje nekog iz mlado ewine prat
we obra|en je u ta~ki 1.2.2. I dok je tamo po
ku{aj otmice bio samo prepreka na povratku 
svatova, sada je otmica uspe{no izvedena, pa 
je wenom opravdawu prilago|en ceo si e. Sto
ga su pesme o ovakvoj otmici samo tematski 
simetri~ne pomenutim pesmama o `enidbi 
s preprekama, ali ne i kompoziciono. U ovu 
grupu se ubrajaju „@enidba bega Qubovi}a“  
(Vuk, III, 82 i Vuk, VII, 23), „Udaja sestre Qu
bovi}a“ (Vuk, III, 83), „Br|anin Vuk i pe}ki 
vezir“ (Vuk, VII, 21), „Todor Jak{i} i beg od 
Zagorja“ (Vuk, IIr, 83), „@enidba Vuka Mirko
vi}a“ (Vuk, IIIr, 20), „@enidba age od Novoga“ 
(Vuk, IIIr, 21), a zavr{nicom im se pridru uje 
i pesma „Troji svati po jednu |evojku“ (Vuk, 
VI, 41). Mogu}a su dva tipa uvodnih formula: 
prosidba, dogovor o roku ~ekawa i tro{kovi 
davawa obele`ja (Vuk, III, 82; Vuk, VII, 23; Vuk, 
IIr, 83) ili formula devoja~ke lepote, broj
nih  prosaca i izbora koji izvr{i starateq, 
odnosno devojka na wegovo insistirawe (Vuk, 
III, 83; Vuk, VII, 21; Vuk, IIIr, 20). Jedna lo{ija 
varijanta (Vuk, IIIr, 21) izostavqa uvod. 

Po~etak zapleta je svuda isti. Treba oda
brati dobrog barjaktara, devera (u varijanti 
Vuk, VII, 23 i devera i kowa na kom }e biti 
nevesta), prema savetu tazbine (pismo) ili 
majke. Sledi pismo – poziv suparniku, koji 
tako postaje dever (Zukan-barjaktar u Vuk, III, 
83, Usein, sluga bega Qubovi}a, u Vuk, VII, 23) 
ili pobratimu (Vuk, III, 82; Vuk, VII, 21; Vuk, 
IIr, 83; Vuk, IIIr, 20; Vuk, IIIr, 21). Neizostavan 
je topao prijem pobratima i obilno go{}ewe, 
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kao kontrapunkt onome {to }e on uraditi na 
povratku svatova. 

Najrazvijeniji segment je put do devoja~
kog doma. Glavni junak se dr i po strani, iz
begava svatovske igre i utrkivawe, ali na pod
sticaj samog nesu|enog mlado ewe ili ukor 
svatova, i on razigra kowa. Na odredi{te 
(tazbina) sti e prvi (Vuk, IIr, 83; Vuk, IIIr, 20; 
Vuk, IIIr, 21), mimo uobi~ajenog  puta (npr. Vuk 
Br|anin, Vuk, VII, 21, ne koristi most, ve} se 
s kowem otisne u reku), ili svojom pojavom op
~ini devojku (Vuk, III, 83). Devojka ne sakriva 
divqewe, majka je prekoreva, a neko od wenih 
roditeqa zatra i da se mlado ewa re{i svog 
konkurenta. Na povratku devojka postaje save
znik ugro enom junaku, i na svoju inicijativu 
be i s wim iz svatova (Vuk, VII, 21; Vuk, IIIr, 
20; Vuk, IIIr, 21). Zukanu  barjaktaru ne preti 
opasnost, nema ultimatuma iz tazbine, ali 
je ishod isti – nevestu iz „nesvestice“ mo e 
da podigne mladi junak, s kojim i be i (Vuk, 
III, 83). Mogu} je i druga~iji susret devojke 
i wenog su|enika (Vuk, III, 82 i Vuk, IIr, 83). 
Ovog puta, on je taj koji je op~iwen, zasewen 
wenim licem kad se malo pridigne veo. Fa
zlipa{inica i Asanpa{inica su pomo}nici 
koji za novac na prvom konaku dovedu devojku 
u pogre{an {ator. Sve se razre{ava u domu 
nesu|enog mlado ewe, kada mladence svedu, 
a nevesta se otkrije ne prepoznaju}i odelo i 
opremu koje je videla prethodne no}i. Sledi 
potera i ona je karakteristi~na za gotovo sve 
pesme. Izuzetak je pomalo komi~na, ve} pome
nuta pesma „Udaja sestre Qubovi}a“ (Vuk, III, 
83), u kojoj svatovi odustaju od potere jer ne 
odobravaju da se starac o`eni mladom ̀ enom, 
pa mu alegori~no poru~uju: 
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 „’Neka nosi kobac prepelicu, 
neka nosi, i jeste za wega, 
a ti idi dvoru bjelome,  
za te nije onaka |evojka.’“34

Potera izostaje i u „@enidbi bega Qubovi}a“ 
(Vuk, VII, 23), a spre~i je prirodna prepreka 
– me}ava. Onde gde se realizuje, mogu} je i meg
dan izme|u dva suparnika, koji otima~ lako 
re{i u svoju korist (Vuk, VII, 21; Vuk, IIIr, 20; 
Vuk, IIIr, 21). 

Rasplet mo e biti odlo en (Vuk, III, 82 
i Vuk, IIr, 83) jer napada~ be i sam, pa potom 
mora da se vrati po devojku. Koji~i} Ivanu 
}e pomo}i Fazlipa{inica, a Todor Jak{i} 
odlu~i}e da zameni nevestu. Sli~no wemu, 
Vuk  mirkovi} (Vuk, IIIr, 21) ostavqa devojku 
po{to je ve} o`ewen, pa se ovakvo razre{ewe 
pribli ava modelu o neostvarenoj `enidbi. 
U ostalim primerima kraj je rezervisan za po
vratak s devojkom (Vuk, III, 83 i Vuk, VII, 21), 
ven~awe  (Vuk, VII, 23), odnosno pokr{tavawe 
i ven~awe (Vuk, III, 82; Vuk, IIr, 83; Vuk, IIIr, 20), 
a sve u obliku posebnih zavr{nih formula.

Ostaje da se pomene i pesma „Troji svati 
po jednu |evojku“ (Vuk, VI, 41). Wen prvi deo 
pripada tipu ̀ enidbe s preprekama (izbor iz
me|u vi{e prosaca), a zavr{nica tipu ̀ enidbe 
otmicom. Marko Kraqevi}, kum, ugrabi}e ne
vestu pavlu Zlatari}u, ali ne za sebe nego za 
drugog, odbijenog prosca – Sibiwanin Janka. 
(Si ejnu ulogu zato~nika sadr i u ovoj grupi 
jo{ jedino pesma Vuk, VII, 23.) Nije naodmet 
jo{ jednom napomenuti da pesme s motivom 
brojnih prosaca, usled raznovrsnih si ejnih 
re{ewa, pripadaju razli~itim tipovima pesa

34 Vuk, III, 83, st. 123–126.
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ma o `enidbi (prepreke, otmica, neostvarena 
`enidba) ili ~ak dvama, odnosno trima, tipo
vima istovremeno, kada su junaci statusno ili 
nacionalno ravnopravni (redak primer uslo
`wavawa autorove ta~ke gledi{ta).

2.3. Otmica devojke iz kola

Ovo je jo{ jedan uobi~ajen na~in ̀ enidbe 
kotarskih i sewskih uskoka: Jankovi} Stojana 
(„Jankovi} Stojan i Smiqani} Ilija“, Vuk, 
III, 23), Ilije Smiqani}a („@enidba Cmi
qani} Ilije“, Vuk, VII, 4, „Ilija Smiqani} 
i Turci Udbiwani“, Vuk, IIIr, 47), Maksima 
barjaktara („@enidba Maksima barjaktara“, 
Vuk, VII, 3), Titora barjaktara („@enidba Ti
tor-barjaktara“, Vuk, IIIr, 37), Iva Sewanina 
i neimenovanih junaka iz wegove ~ete (E, 113). 
Nakon situacionih uvodnih formula i for
mula kretawa (ispijawe vina ili podizawe 
~ete), najhrabriji junak durbinom istra uje 
pogodan teren za {i}ar (Vuk, III, 23; Vuk, IIIr, 
37; Vuk, IIIr, 47) ili se oprema i kre}e po devoj
ku (Vuk, VII, 4), odnosno u kolo (~itava ~eta 
u pesmi br. 113 „Erlangenskog rukopisa“). 
Uvod se {iri  organizovawem teferi~a za 
turske devojke, a sve u kuli ]evan-age (Vuk, 
VII, 3).35 

Dinami~kim motivom odlaska junaka na 
tursko gumno, gde devojke vode kolo, otpo~iwe 
zaplet. Tamo se la no predstavqa, a ponekad 
ispija vino s turskim stare{inama i junaci
ma koji ~uvaju devojke u kolu (Vuk, VII, 3; Vuk, 

35 Detaqnija analiza ove pesme, u sklopu grupe pe
sama o otmici devojke iz kola, nalazi se u ~lanku B. 
Suvajxi}a – „Prepro{ena devojka“, str. 334–336.
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VII, 4). Drski junak ~ak dobija od wih i dozvo
lu da zaigra. U svim varijantama hvata se do 
najlep{e devojke, pokazuju}i joj naklonost i 
snagu grubim stezawem ruke, lomqewem prste
wa, ga ewem, uni{tavawem papu~a, |erdana, 
ili namigivawem i igrawem brka. Devojka se 
quti, preti i otkriva da ~eka upravo ~uvenog 
srpskog junaka. Znak po kojem }e ga poznati su 
toke (Vuk, VII, 3; Vuk, VII, 4; E, 113), a ako do 
prepoznavawa ne do|e, onda }e opet otkivawe 
toka poslu iti da se dopre do devoja~kog sr
ca (vuk, IIIr, 37). Devojka dobrovoqno kre}e 
s otmi~arem, ili biva ugrabqena dok junaku 
dodaje kapu, ali mu je i ina~e naklowena (vuk, 
IIIr, 37 i  vuk, IIIr, 47). 

Slede}i kompozicioni segment je vi{e
struka potera. Otmi~ar }e se sukobqavati 
s jednim po jednim turskim junakom, lako ih 
savla|uju}i. Ako je devojka ispro{ena, naj
`e{}i protivnik bi}e upravo wen verenik. 
U slu~aju da je potera masovnija, junaku u po
mo} priti~e wegova ~eta. (Jedino se Maksim 
barjaktar, divovske snage, kao stari junaci, 
bori sam protiv svih Turaka Udbiwana). Beg 
Cmiqani} Ilije i Fatime (Vuk, VII, 4) ne{to 
je druga~iji (dogovor o sastanku u mehani i po
mo} kr~marice). Potera izostaje. Drugi put je 
slaba, nedramati~na (E, 113). Prestaje ~im se 
Sewani dokopaju {ume, svog terena. Formule 
pokr{tavawa, ven~awa, veseqa i poroda, i u 
ovom su podtipu dominantni zavr{etak.

2.4. Otmica s vode

Pesme o otmici devojke s vode dogra|uju 
mitsku podlogu motivima otmice devojke iz 
protivni~kog tabora. Najtipi~nije su tri 
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varijante o kra|i qube (sestre) ̂ ekme Asan-
age: „Kraqevi} Milovan i ^ekme Asan-aga“ 
(Vuk, VII, 7), „Sestri} Stojan i seka ^ekmen-
Asan-age“ (Vuk, VII, 8), „Mladi Milovan i 
^ekmex-Hasan-aga“ (Vuk, IIIr, 65). Sve tri 
otpo~iwu razgovorom budimskog kraqa i 
wegovog sina (sestri}a) o `enidbi, u kojem 
jo{ nedozreo mladi} otkriva kako se zaveto
vao da }e se o`eniti jedino qubom (sestrom) 
Asan-age. Tra i od oca (ujaka) kowa za taj 
poduhvat, a dokaz da je junak dostojan povere
wa jeste puna tamnica robqa (Vuk, VII, 7; Vuk, 
IIIr, 65). Epski {iroko opremawe mladi}a, i 
naro~ito kowa, ima opravdawe u zapletu (ju
nak pojavom treba da zaseni, a kow da utekne 
poteri). Formulativan je i motiv 30 devojaka 
na vodi koje bele platno. Milovan (Vuk, VII, 
7; Vuk, IIIr, 65), odnosno Stojan (Vuk, VII, 8), 
predstavqa se kao pobratim Asan-age i kroz 
razgovor s wegovom suprugom (sestrom) luka
vo doznaje raspored i planove turskih snaga. 
Zatim junak daruje devojku zlatnom jabukom 
ili joj zatra i vode, a kad se ona izdvoji 
od ostalih i pru i ruku, ugrabi je i be i. 
Kulminacija je u poqu pod Budimom, gde je 
pristigao ̂ ekme Asan-aga (^ekmen, ̂ ekmex) 
i zatra io satisfakciju. Megdan se vodi hlad
nim oru`jem, kao u pesmama starijih vremena, 
lome se kopqa, sabqe, kow poklekne. Sestra 
je u funkciji pomo}nika –dodaje novu sabqu 
(Vuk, IIIr, 65). U drugoj verziji voda kowa, daje 
jabuku i upu}uje brata kako da ugrabi nevestu 
(Vuk, VII, 7). Povratkom u grad, zavr{ena je 
inicijacija mladog junaka, pobednika.

Devojku s vode, na isti na~in, simuliraju-
}i ̀ e|, ugrabi i Todor od Stala}a („@enidba 
Todora od Stala}a“, Vuk, II, 81). Drugim de82
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lom ta pesma izlazi iz okvira ove grupe, jer 
realizuje jo{ jednu otmicu, koja se tragi~no 
zavr{ava. Todorova nevesta, verna wemu – pr
vom kradqivcu, ubi}e u lo nici prvog prosca 
kad poku{a da je preotme.

Pesma iz „Erlangenskog rukopisa“ pod 
brojem 126 data je iz suprotnog, turskog ugla. 
Po ostalim si ejnim elementima uglavnom 
je podudarna prikazanoj kompozicionoj shemi 
prvih triju pesama ove skupine. Mlad junak 
pribavqa izuzetnog kowa uz uslov da ga plati 
prvim osvojenim plenom. To treba da bude Je
lica, sestra jano~kog vojvode, koju }e mladi} 
ugrabiti kad mu pru i „ladne vodice“. Sli~
no raspletu u pesmi o `enidbi Milovana se
strom Glumca Osman-age (Vuk, VII, 5), devojka 
}e re{iti problem otkupquju}i se ponetim 
„mirazom“ – |erdanom.

Dva kqu~na motiva pesme „Kraq Vuka
{in uhvati vilu i ̀ eni se wome“ (B, 85) – bri
`qivo opremawe kowa, pomo}nika u otmici, 
i kra|a devojke s vode – dozvoqavaju da se i 
ova pesma iz starijih zapisa pomene na ovom 
mestu. Ipak, ̀ enidba je bitno uslovqena pri
marnim sklopom vile qubovce, u funkciji 
tuma~ewa porekla Marka Kraqevi}a.

2.5. Otmica s poqa

Kriterijum tipologije pesama o otmici 
prema mestu s kog se grabi devojka nije dozvo
lio da se usamqena pesma br. 138 iz „Erlan
genskog rukopisa“ pridru i bilo kojoj od 
navedenih grupa. Tako je ona sama, izuzetno i 
model i jedini predstavnik pesama o ̀ enidbi 
otmicom iz poqa. Autorska ta~ka gledi{ta 
nalazi se uz turskog junaka. Po~etne formu
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le podizawa ~ete i tra ewa dobrovoqca da 
izvidi situaciju u selu Miqkovi}a, gde je 
mogu} dobar plen, ista}i }e u prvi plan Nu
kicu, odli~nog turskog junaka. Po dobijawu 
dobrog kowa, „koji kowic putovati more/ od 
nedeqe opet do nedeqe/ ni piju}i, ni zobi zo
bqu}i“36, protagonista se oprema i maskira. U 
neprijateqskoj sredini na putu sre}e sestru 
Miqkovi}a, utoli `e| iz wene ruke i dozna 
da je on zapravo wen izabranik. Zato }e vrati
ti svoje odelo i opremu i do}i po wu. Ona je na 
mobi, u `itnom poqu. Nakon prepoznavawa, 
devojka dobrovoqno kre}e. O~ekivana potera 
ni ovde ne izostaje, pa se junak razra~unava s 
nevestinim ocem, a wegova malena ~eta od 30 
boraca – sa ~ak 600 katana. Dakle, uspostavqe
na tipi~na shema pesama o ̀ enidbi otmicom: 
preru{en junak u neprijateqskoj sredini, beg, 
potera i uspe{an povratak – ni ovde nije bit
no naru{ena.

2.6. Otmica la|om

Motiv namamqivawa devojaka na la|u s 
trgovinom poznat je i bajci. Ovako }e junaci 
povratiti svoju zaru~nicu u pesmama starijih 
vremena: „@enidba Jova Budimlije“ (Vuk, II, 
100), „@enidba Jove Budimlije“ (Vuk, IIr, 10) 
i „@enidba vojevode Janka“ (Vuk, IIr, 66). Sve 
tri varijante uvode radwu prosidbom Jane 
(Danice). Iza toga se zaru~nik razboli (Vuk, 
II, 100; Vuk, IIr, 10), a onda usledi prepro{ava
we. Sli~no obrascu prikazanom u ta~ki 2.2.1. 

36 Gerhard Gazeman – Erlangenski rukopis starih 
srpskohrvatskih  narodnih pesama, Sremski karlovci, 
1925, pesma 138, stih 33–35.
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(Prvi prosac kao otima~), devojku }e pove
sti drugi prosac, koji br e do|e ili vi{e 
potro{i na prosidbu. Devojka, iako pasivna, 
otvoreno izra ava kome je naklowena, tu e-
}i dok prolazi kroz Budim (Vuk, II, 100; Vuk, 
IIr, 10) ili pi{u}i prvom proscu (Vuk, IIr, 66). 
Obrt nastaje kad se junak pridigne (Vuk, II, 
100), na nagovor sestara (Vuk, IIr, 10) ili kad 
zato~nik osmisli otmicu (Vuk, IIr, 66). Junak 
(zato~nik) maskira se u trgovca, oprema la|u 
i s 30 (9) neo ewenih momaka kre}e po svoju 
odvedenu zaru~nicu. U pristani{tu suparni
kovog grada organizuje trgovinu, a devojke 
vodono{e ili poznanik pronesu o tome glas. 
Na la|u }e do}i i Jana (Danica), sa pratwom 
od 30 (9) devojaka, da izabere platno. Rasplet 
je svuda isti – la|a s devojkama otisne se od 
obale, a begova neuspe{na potera s kopna 
prerasta u uzaldne molbe Jovi (Sekuli) da vra
ti mladu `enu. Tako prvi zaru~nik povrati 
odvedenu devojku, a momci iz wegove pratwe 
osvoje sebi neveste. 

3. @enidba na tu|u 
inicijativu

Naziv ovog tipa ̀ enidbe nije ba{ najsre}
nije izabran, ali je dovoqno {irok da obuhva
ti sve one tematsko-si ejne modele u kojima se 
junak ̀ eni ponu|enom devojkom. Ponekad je re~ 
o nametnutoj ̀ enidbi i ucewenom mlado ewi, 
drugi put je to pre nagovor. Junak prihvata po
nudu devojke, budu}e tazbine, savet prijateqa 
ili suparnika. (Pesme s uvodnim formulama 
ispijawa vina ili razgovora s majkom, koje sa
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dr e ~esto i podsticaj na `enidbu, nisu ovde 
uzete u obzir jer wihov daqi tok pokazuje da 
junaka pokre}e sopstvena voqa za `enidbom 
i da je u wemu jo{ ranije bila sazrela odlu
ka. Podsticaji prijateqa, ro|aka ili majke, 
u ovoj situaciji nisu presudni i samo su deo 
spoqa{we uvodne formule.) Po{to u ovom 
tipu pesama o `enidbi inicijativu preuzima 
neko drugi, podrazumeva se da je junak ne{to 
pasivniji kad je re~ o si ejnoj funkciji ̀ eni
ka. Devojka mo e sama da zakuca na mladi}eva 
vrata (dobeglica37), weni starateqi mogu da 
ga ucene da se wome o`eni, a de{ava se i da 
bude izazvan na megdan u kom su ulog ̀ ene ili 
sestre. Devojka se anga uje i kad junaka oslo
ba|a iz tamnice, a on se vi{e aktivira kao 
budu}i mlado ewa jedino u slu~aju kada u tam
nicu dopadne upravo zbog devojke. Dinami~an 
junak postoji i u si ejnom obrascu sa motivom 
zamene neveste, ali je tu pravac wegovog delo
vawa usmeren ka `enidbi drugom devojkom, 
od koje odustaje u posledwi ~as. Tako je ovde 
prisutna simbioza najmawe dva kompoziciona 
modela – neostvarene `enidbe i `enidbe na 
tu|u inicijativu, a ~esto su i prisutni motivi 
preostala dva tipa. 

3.1. Dobeglica

Dobeglice u epskoj transformaciji ne
maju negativnu konotaciju kao u stvarnom 

37 Ovako su pogrdno nazivane devojke koje same do|u, 
pobegnu, u momkovu ku}u (odbeglica, dobeglica, prista
nu{a, begunica, ubeglica, nametu{a). Vi{e o tipovima 
otmica vidi u: M. V. Smiqani} – „Otmice, dobeglice i 
tragovi kupovine devojaka u srpskog naroda“, Glas SKA, 
Beograd, 1901, LXIV, II razred, 40, str. 171–244.
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`ivotu, jer je `enidba nevestom koja sama 
do|e sporedan motiv u odnosu na motiv osve
te uvre|ene `ene ili motiv delije devojke. 
Uvod pesama „Kunina Zlatija“ (Vuk, III, 28), 
„Kaduna Asan-age Kune“ (Vuk, VI, 69) i pesme 
br. 6 iz „Erlangenskog rukopisa“ upoznaje 
nas sa zategnutom situacijom u aginom domu. 
@ena povre|ena dugogodi{wim neverstvom 
svoga mu a, po savetu majke, napu{ta supruga, 
maskira se u mu{karca, uzima aginog kowa, 
odelo i oru`je i odlazi u protivni~ki tabor 
– u Sew, gde nastavqa da `ivi kao mladi ka
tana pod imenom Jovan (Vuk, III, 28 i Vuk, VI, 
69). ̂ eka priliku da se osveti mu u. Jedan od 
problema (zapleta) nastaje i kada se svidi se
stri sewskog kapetana (Vuk, III, 28). Vrhunac 
radwe je presretawe Asan-age Kune i osveta. 
Káda, vo|a ~ete sewskih junaka, svojom rukom 
presu|uje nevernom mu u, po{to mu se pret
hodno otkrije, a onda se udaje za glasovitog 
srpskog junaka. Pesma br. 6 iz „Erlangenskog 
rukopisa“ tematski je bli a ~uvenoj „Hasana
ginici“. U ovoj varijanti po~etni problem 
nastaje kada Asan-aga neopravdano posumwa 
u `eninu vernost i otera je od ku}e. Kadina 
osveta je preudaja za Muju, zbog ~ijih je kom
plimenata i bila optu ena, a on }e poku{ati 
da Asan-agu jo{ jednom ponizi pozivaju}i ga 
da mu bude dever. 

3.2. Iznu|ena prosidba

Motiv iznu|ene prosidbe imaju pet pe
sama: „@enidba \ur|a ^arnojevi}a“ (Vuk, 
II, 89), „@enidba Ogwanina Vuka“ (Vuk, VI, 
35) „@enidba Jawi}a Komnena“ (Vuk, VI, 42), 
„@enidba Petra Ri{wanina“ (Vuk, VII, 10) 
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i „Barbara sestra kraqa bosanskoga, kraq 
ugarski i despot Vuk“ (B, 12). Nema mnogo in
varijantnih elemenata u zajedni~koj kompozi
cionoj shemi. Devojka ili wen otac odabiraju 
wenog budu}eg mu a. Odluka mu se saop{tava 
direktno ili pismom, poziva se da isprosi 
devojku, a kad on po~ne da se izgovara, usledi 
ultimatum ili ponuda koju ne mo e da odbije. 
Nakon toga si e se razvija u pravcu obi~ne, 
regularne ̀ enidbe bez prepreka ili u pravcu 
`enidbe s preprekom na povratku svatova.

\ur|e ̂ arnojevi} (Vuk, II, 89) ~ami u tam
nici mleta~kog kraqa. Ovaj tra i dva grada 
i kowa @erava, a kad ih najzad dobije, vrati}e 
\ur|u gradove pod uslovom da se o`eni wego
vom }erkom. \ur|e sve prihvata zarad mira s 
Latinima. Jawi} Komnen (Vuk, VI, 42) i Petar 
Ri{wanin (Vuk, VII, 10) o~arali su turske de
vojke. Prvom je otvoreno saop{teno da }e mu 
popaliti Srem i ubiti bra}u ako ne isprosi 
Ajkunu, a Petru Ri{waninu posredno stave do 
znawa da negativan odgovor nije prihvatqiv: 

 „I to Petru ne bija{e drago, 
ali su mu kowa uapsili, 
oduzeto svijetlo oru je, 
oko wega vrata zatvorena. 
Kad se Petre vi|e na nevoqi, 
on izvadi hiqadu dukata, 
pa ih metnu na zlatnu trpezu, 
pa{inici rije~ bese|a{e: 
’^uje{ mene, mlada pa{inice! 
Istom tebe dajem obiqe e...’”38

Jedina {ansa despotu Vuku (Vuk, VI, 35 i B, 
12) da povrati o~evinu jeste da prihvati ruku 
k}eri, odnosno posestrime ugarskog kraqa.

38 Vuk, VII, 10, st. 104–113.
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Kad je re~ o svadbenim elementima, logi~
no je da su u pesmama ovog podtipa najrazvije
niji pokazivawe devojke, prosidba i bogato 
darivawe kojim treba privoleti junaka i 
u~vrstiti ga u nameri da se o`eni devojkom 
koju nije sam odabrao.

3.3. Dvoboj

Megdan – opklada u `ene (sestre), oko
snica je radwe slede}ih pesama: „Vuk Jeri
ni} i Zukan barjaktar“ (Vuk, III, 54), „Kuna 
Hasan-aga i Dragi} vojvoda“ (Vuk, III, 55) i 
„Boji~i} Alija i Zmaj-Ogweni Vuk“ (Vuk, VI, 
58). Me|utim, samo su posledwe dve pesme o 
`enidbi na tu|u inicijativu, jer }e qubu na 
taj na~in ste}i izazvani junak. Vuk Jerini} 
je, pak, izaziva~ i moglo bi se re}i da on na
me}e protivniku svoju sestru, ali je pobeda 
u megdanu ipak wegova. Zbog veoma bliske 
strukture i pesma o `enidbi Vuka Jerini}a 
pridru ena je ovoj grupi, mada, u su{tini, u 
woj nema govora o ̀ enidbi na predlog drugih. 
Prirodno, narodni peva~ nije na strani izazi
va~a, pogotovu kada se opkladi u svoju `enu. 
Ipak, u ovom slu~aju je promenio svoju vizuru, 
a Vukov postupak motivisan je `eqom da se 
osveti dugogodi{wem {ibeni~kom krvniku. 
Du i uvod, zato, donosi kratko prise}awe na 
Zukanove zulume, a zaplet po~iwe pismom ul
timatumom u kojem se zahteva megdan u qubu 
(sestru). Ostale dve varijante redukuju uvod 
i ucenu postavqaju na po~etak naracije. Kuna 
Hasan-aga nudi sestru, a o~ekuje da }e zadobi
ti Matijinu sestru, oru`je i kowa: 



72

 „’Ala, Vu~e, da se mijewamo: 
podaj mene An|u i oru`je, 
i podaj mi silnoga dorata, 
boqi junak An|u }e qubiti, 
i oru`je boqi opasati, 
i dorata boqe proigrati.’“39  

Slede}a kompoziciona etapa je opremawe 
junaka, kowa i, izuzetno, ̀ ene, koja je stavqe
na na ulog i koja }e u borbi biti sekundant 
(Vuk, III, 55) ili ~ak pomaga~ (Vuk, III, 54; Vuk, 
VI, 58). Zato ona obavezno pred bitku otkrije 
lice i poka e se protivniku. Svaki megdanxi
ja tako se nadahwuje, a i proverava i odmerava 
plen koji pri eqkuje. 

Megdan je u po~etku potpuno u vite{kom 
duhu, junaci jedan drugom staju na beleg, iza
zvani ~eka protivnikov udarac, a onda i on 
nastupa, a Vuk Jerini} i Zukan barjaktar se 
~ak pozdrave i izqube. Kako borba odmi~e, 
vite{tvo se sve vi{e povla~i pred realno-
{}u. Kad se polome sabqe, junaci se dohvate 
za grla, a {ansu da se ume{aju dobijaju i ̀ ene 
(Vuk, III, 54 i Vuk, VI, 58). Ta~nije, presudi 
káda, kojoj se ne dopadne ponuda wenog supru
ga da mu bude druga `ena i da svoju poziciju u 
ku}i prepusti An|eliji. S druge strane, srp
ski junak joj je ponudio brak ili deverstvo. 
Zavr{nica sve tri pesme jesu formule pokr
{tavawa, ven~awa, a negde i poroda (Vuk, III, 
54; Vuk, III, 55). 

3.4. Izbavqawe iz tamnice

Epska biografija mnogih ~uvenih juna
ka sadr i i epizodu o wihovom tamnovawu. 

39 Vuk, VI, 58, st. 44–49.
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Slavu im ne pomra~uje ni ~iwenica da se iz 
ropstva izbavqaju uz pomo} devojke, jer je ona 
privu~ena wihovom lepotom, juna{tvom, izdr
`qivo{}u. Verna, ve{ta i hrabra spasiteqka 
naj~e{}e postaje i junakova quba. Devojka }e 
pomo}i Marku Kraqevi}u („Marko Kraqevi} 
i k}i kraqa arapskoga“, Vuk, II, 63; „Kraqevi} 
Marko kazuje materi kako je ubio Arapku 
djevojku“, B, 5), [}epanu jak{i}u („Ropstvo 
i `enidba Jak{i}a [}epana“, Vuk, II, 94), 
Stojanu jankovi}u („@enidba Stojana Janko
vi}a“, Vuk, III, 21), Malom Radojici, odnosno 
Radu Obla~i}u („Mali Radojica“, Vuk, III, 51; 
„@enidba Rada Obla~i}a“, Vuk, VI, 78), Jawi-
}ima („Dva Jawi}a i Saraj-|evojka“, Vuk, VI, 
70; „Kako Grkiwa djevojka himbom ispusti i 
izvede iz tamnice Komjena Jagwilovi}a ter 
mu `ivot isprosi“, B, 54), banu Zriwaninu 
(„Druga `enidba bana Zriwanina“, Vuk, IIIr, 
80) i Milo{u Ohri|aninu („Milo{ ban i se
stra Sekulova“, B,18).

Osnovni model prenosi nas u sredi{te 
radwe, pravo u tamnicu, centar zbivawa (Vuk, 
III, 51; Vuk, VI, 70; Vuk, VI, 78; Vuk, IIIr, 80 i 
B, 54), a Bogi{i}eva varijanta o robovawu 
Marka Kraqevi}a (B, 5) po~iwe razgovorom 
Marka i wegove majke o spasavawu iz ropstva, 
u formulativnom po~etnom okviru. U osta
lim primerima ekspozicija je znatno du a i 
u woj je predstavqena predistorija junakovog 
dospe}a u tamnicu. Marko Kraqevi} se, u Vu
kovoj verziji, prise}a kako su ga savladali 12 
Arapa na vodi (Vuk, II, 63), Stojana Jankovi}a 
je zarobio Mustaj-beg Li~ki, prona{av{i 
ga usnulog pod jelom, kraj izvora, (Vuk, III, 
21), a ban Milo{ je dospeo u ropstvo Sekule 
Drakulovi}a kada je ovaj otkrio da je u tajnoj 
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qubavnoj vezi s wegovom sestrom (B, 18). Pri
~a o padu beograda, porobqavawu Jak{i}a 
[}epana i wegovom prelasku iz tamnice u 
tamnicu turskih vojskovo|a zauzima najve}i 
deo pesme „Ropstvo i ̀ enidba Jak{i}a [}epa
na“ (Vuk, II, 94).

Zrak nade u mrak tamnice i obrt u radwi 
donose devojke. Marku Kraqevi}u poma u da 
odredi vreme u arapskoj tamnici:

 „’...ja tavnovah za sedam godina, –  
nit’ ja znadoh kad mi qeto do|e, 
nit’ ja znadoh kad mi zima do|e, 
osim jedno, moja stara majko: 
zimi bi se grudale |evojke, 
probace mi po grudu snijega, 
po tom znadem da je do{la zima; 
qeti bace stru~ak bosioka, 
po tom znadem da je qeto, majko.’“40 

Nosilac funkcije pomaga~a je naj~e{}e k}i 
ili sestra velika{a koji je junaka utamni~io 
(izuzeci su jedino Vuk, VI, 70 i B, 18). Ona 
hrani i poji junaka, odr ava ga u `ivotu (sve 
pesme osim Vuk, III, 51), a biva privu~ena mi
losr|em i simpatijom prema junaku (Vuk, II, 
63; Vuk, II, 94; Vuk, III, 21; Vuk, IIIr, 80; B, 5) ili  
se wih dvoje ve} poznaju (qubavnici – Vuk, VI, 
78; B, 18; B, 54 ili odbijena devojka – Vuk, VI, 
70). Hajkuna }e najpre poku{ati da privoli 
zarobqenog junaka da prihvati tursku veru 
(Vuk, II, 94; Vuk, III, 21), a ve}ina devojaka 
ponudi}e pomo} kad se junak zakune da }e je 
uzeti za `enu (Vuk, II, 63; Vuk, II, 94; Vuk, III, 
21; Vuk, VI, 78; Vuk, IIIr, 80; B, 5). 

Najfrekventniji modus osloba|awa je 
kra|a kqu~eva kojima se otvore tamnica, 

40 Vuk, II, 63, st. 29–37.

95

64 95

95

64 95

63



75

riznica, oru arnica i ahari, od oca (brata). 
Doskora{wi rob, osu|enik na smrt, ovakvim 
obrtom situacije, sa slobodom dobija i zaru~
nicu, dobrog kowa, oru`je i dosta blaga, ~ime 
vra}a privremeno izgubqeni status. Malog 
Radojicu (Vuk, III, 51) i Rada Obla~i}a (Vuk, 
VI, 78) devojka pre toga zakloni, dok igra 
preko wih, sakrivaju}i im jedini znak `ivo
ta – osmeh. Saraj-|evojka (Vuk, VI, 70) dodaje 
oru`je Jawi}ima na putu do gubili{ta, a Gr
kiwa djevojka (B, 54) poma e svom vereniku 
potpuno atipi~no:

 „’Tako vami stra ice, u Bogu velikomu, 
upustite vi mene u tamnicu Komjenovu, 
neka mi se s Komjenom za `ivota oprostiti!’ 
I oni je upusti{e u tamnicu Komjenovu, 
brzo ti mu oplete `ute kose djevoja~ke, 
i na wega obukla djevoja~ko tanko ruho, 
tere uze djevojka divnoj sta i govoriti:  
’Tako vami stra ice, u Bogu velikomu, 
pustite vi mene iz tamnice iz Komjenove. 
I bija{e mi stra ica i na boga pogledala, 
Oni mi je pusti{e iz tamnice komjenove, 
u tamnici ostaje Grkiwa djevojka mlada, 
ovo mi bija{e Komjene Jagwilovi}u.“41

Rasplet je naj~e{}e sre}an: pomilovawe 
(B, 54), povratak ku}i s devojkom (Vuk, IIIr, 
80; B, 18) ili povratak i ven~awe (Vuk, II, 94; 
Vuk, III, 21; Vuk, III, 51; Vuk, VI, 70; Vuk, VI, 78). 
Neo~ekivana je jedino zavr{nica pesme o ro
bovawu i osloba|awu Marka Kraqevi}a (Vuk, 
II, 63 i B, 5). Marko ubija svoju spasiteqku na 
povratku ku}i, ne navode}i prave razloge za 

41 Valtazar Bogi{i} ‡ Narodne pjesme iz starijih 
najvi{e primorskih zapisa, LIO, Gorwi Milanovac, 
2003, pesma 54, str. 25‡37.
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takvu odluku. Po tome ova pesma odstupa od 
ostalih u ovoj grupi i istovremeno se svrsta
va u tip pesama o neostvarenoj ̀ enidbi. Iako 
je devojka u tipskoj ulozi pomo}nika, ona ipak 
pripada htonskoj sferi, u epici formulativ
no stilizovanoj kroz likove Arapa.

3.5. Zamena neveste

Pesme ~iji protagonisti ostvaruju 
`enidbu tako {to odustanu od jedne neveste 
i o`ene se drugom, samo delimi~no pripadaju 
ovom podtipu i to naj~e{}e svojom zavr{ni
com. Motiv zamene neveste uvek je kontami
niran motivima karakteristi~nim za druge 
tipove pesama o ̀ enidbi. Naj~e{}e se ukr{ta 
s neostvarenom `enidbom i `enidbom s pre
prekama, a mawe u~estali su motivi pesama o 
`enidbi otmicom. U tom smislu, najta~nije bi 
bilo re}i da pesme ove grupe tvore poseban, 
prelazni tip. Zbog motivske raznovrsnosti, 
nema ni op{teg kompozicionog obrasca koji 
neprikosnoveno obuhvata sve pesme o zameni 
neveste. Neka zajedni~ka karakteristika je 
da si e najve}im delom prati junaka u akciji 
zadobijawa jedne devojke; pred kraj sledi obrt, 
mlado ewa je spre~en, odbijen ili se predomi
sli, i u finalu se `eni novom devojkom, koju 
mu neko drugi ponudi.

Najvi{e je pesama o neostvarenoj ̀ enid
bi koje se u ishodu preobra}aju u nove neome
tane `enidbe: „@enidba kraqa Vuka{ina“ 
(Vuk, II, 24), „Ropstvo Jankovi} Stojana“ 
(Vuk, III, 25), „Ivo Sewanin i Begler-beg“ 
(Vuk, VI, 65), „Nesu|ena @enidba Marka Ba
lari}a“ (Vuk, VII, 27), „Todor Jak{i} i beg od 
Zagorja“ (Vuk, IIr, 83), „@enidba Stanimira 
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bana“ (Vuk, IIr, 84) i „Od Nijemaca ban i ̀ ena 
Mom~ila vojvode“ (B, 97). Marko Balari} i 
Stanimir ban su odbijeni prosci koji mirno 
prihvataju odluku nesu|ene tazbine i, po save
tu svojeg roditeqa ili pro{ene devojke, oda
beru sebi drugu zaru~nicu. Jankovi} Stojan 
}e proscu svoje `ene ponuditi ruku sestre, a 
Ivo Sewanin ne}e odustati od ̀ enidbe posle 
neuspe{ne otmice Begler-begove qube, ve} 
}e se slede}e godine o`eniti }erkom bana 
Zadranina. Suprotno wemu, uspe{nu otmicu 
izvode kraq Vuka{in, ban od Nijemaca i To
dor Jak{i}, ali }e se na kraju predomisliti 
i o`eniti se neplanirano. (Po samostalnom, 
nesugerisanom izboru nove neveste, pesme o 
`enidbi bana od Nijemaca i Todora Jak{i}a 
izdvajaju se od svih ostalih u ovoj skupini, i 
{ire, u ovom tipu, ali ih je ovde svrstao pr
venstveno glavni motiv, a kad je re~ o pesmi 
B, 97, i ~iwenica da je to varijanta pesme br. 
24 iz II Vukove kwige.)

Jo{ ~etiri pesme sadr e motiv zamene 
neveste, ali ga one spajaju s motivima pesama 
o `enidbi s preprekama: „@enidba kru{e
va~kog bana“ (Vuk, VI, 40), „@enidba Musi}a 
Stevana“ (Vuk, VI, 43), pesma br. 33 u „Erlan
genskom rukopisu“ i „Kad se Ivan Karlovi} 
vjerio za k}er kraqa budimskoga“ (B, 33). Zo
tovi} Stanko (Vuk, VI, 40) i Todor od Zadra 
(Vuk, VI, 43) nosioci su si ejne funkcije dru
gog prosca. Oni }e se dobrovoqno ukloniti s 
puta onome ko je devojku prvi isprosio, a kao 
nagradu, u zavr{nici }e dobiti sestru svog 
suparnika, ali wihova `enidba je u drugom 
planu. U pesmi E, 33 konce vu~e nevestin otac. 
Caru koji `eli da stane na put Beglerbegu, 
prvom proscu, ponudi ruku druge svoje k}eri. 
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Druga~ija je pesma iz Bogi{i}evog zbornika 
o `enidbi Ivana karlovi}a. Jedino u woj se 
motiv zamene neveste javqa ve} na po~etku, a 
junak nadaqe savla|uje prepreke da bi do{ao 
do nove neveste, od kojih jednu postavqa wegov 
nesu|eni tast. Iako usamqena, ova pesma jedi
na primarno pripada ovoj skupini, a tek se
kundarno nekom drugom tipu, {to se ne mo e 
re}i za gore pomenute pesme, kojima je obrt u 
izboru devojke sporedan, zavr{ni motiv.

4. Neostvarena `enidba

Iako bi predmet interesovawa ovog rada 
trebalo da budu pesme o `enidbi, nemogu}e 
je izostaviti one u kojima junak ne uspeva da 
ostvari brak, pogotovu {to mnoge u potpuno
sti prate si ejni obrazac pesama o `enidbi 
izneveravaju}i ga samo u epilogu. Tako je naj
ve}i broj pesama o neostvarenoj `enidbi u 
stvari nerealizovana `enidba s preprekama 
ili neuspe{na otmica. Kada su na sceni dva 
ili vi{e suparnika zainteresovana za istu 
devojku, moglo bi se pretpostaviti da je samo 
za jednog ̀ enidba ostvarena, dok je za preosta
le to istovremeno neuspe{an poku{aj ̀ enid
be. Me|utim, ovaj automatizam nije potpuno 
ispravan. Prihvatqiv je samo kada junaci 
pripadaju istom taboru, tj. kada se autorska 
ta~ka gledi{ta koliko-toliko ravnomerno 
preme{ta od jednog do drugog. U ve}ini slu~a
jeva konfrontirani su srpski i turski junak, 
a peva~eva ta~ka gledi{ta, logi~no, na strani 
je nacionalnog junaka, pa od wegovog uspeha 
(neuspeha) zavisi i klasifikacija `enidbe 
prema ponu|enim tipovima.
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posebne skupine ovih neostvarenih ̀ eni
dbi s preprekama ili neuspe{nih otmica 
~ine npr. pesme sa internacionalnim moti
vom – mu` na svadbi svoje `ene, ili fabule 
koje uvek zavr{avaju smr}u (mlado ewa ubija 
devojku; ona wega; devojka podi e ruku na sebe 
ne ̀ ele}i da po|e za nedragog ili za krvnika 
wenih bli wih; `enik gine u velikoj bici; 
vi{e sile usmrte jedno ili oboje mladenaca). 
Iako je smrt nesu|enog mlado ewe neminovna 
pojava kada je re~ o nerealizovanim ̀ enidba
ma (epika transformi{e svadbeni obi~aj u 
dramati~an ~in), postoje i pesme koje nemaju 
letalni epilog. U wima mlado ewa jednostav
no odustaje ili ga vi{a sila (Bo je ~udo) 
spre~i da na~ini rodoskvrni greh. 

4.1. Mlado ewa odustaje

Pesme svrstane u ovaj podtip veoma su 
sli~ne onima o zameni neveste (ta~ka 3.5). 
Osnovna razlika je u raspletu. Tamo do ̀ enid
be ipak dolazi, junak odustaje od jedne devojke, 
ali se ̀ eni drugom, a ovde zamene nema. Sli~
nost nije samo tematska. Narodni peva~ pri
mewuje isti postupak – koristi shemu drugih 
tipova pesama o `enidbi (prepreke, otmica, 
tu|a inicijativa) i izneverava je pred kraj od
lukom junaka da od devojke odustane, prepusti 
je takmacu, vrati je roditeqima ili ostavi.

Kontaminaciju motivima iz `enidbe s 
preprekama imaju slede}e pesme: „Devojka 
nadmudrila Marka“ (Vuk, II, 40), „@enidba 
bana Driwanina“ (Vuk, VII, 22), „Alija pripi
jevawem opet zadobi prepro{enu djevojku“ (B, 
94). U svima wima re~ je o suparni{tvu dva 
ili tri prosca, od kojih se jedan (dva) povla
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~i dobrovoqno, sam (B, 94), ili kada ga okume 
(Vuk, II, 40 i Vuk, VII, 22). Razre{ewe je mirno 
jer junaci pripadaju istom taboru (naciji), a 
~esto je poznatiji i ve}i junak upravo onaj ko
ji odustaje od ̀ enidbe (npr. Marko Kraqevi} 
i Sibiwanin Janko naspram Ustup~i}a Pavla 
u Vuk, II, 40, ili Milo{ Pocerac u odnosu na 
bana Driwanina u Vuk, VII, 22). Shemu pesama 
o `enidbi s preprekama na povratku svatova 
prati i atipi~na „@enidba Maksima Crnoje
vi}a“. Sne ana Samarxija je primetila da ova 
pesma zapravo dekonstrui{e kompozicioni 
model `enidbe s preprekama preokre}u}i 
wene osnovne elemente: uslov je postavio 
mlado ewin otac, umesto svog sina podme}e 
la nog `enika, svatove u tazbini ne ~ekaju 
prepreke nego bogati darovi, a na kraju je 
veseqe zameweno krvavim sukobom svatova.42 
Svemu ovome treba dodati jo{ jednu inverzi
ju – kada je ve} suparnik ubijen, a krvavi pir 
okon~an, mlado ewa ipak – odustaje. U izme
wenim okolnostima egzil je jedino re{ewe.

 „@enidba age od  Novoga“ (Vuk, IIIr, 21) 
ve} je uvr{}ena u grupu pesama o `enidbi 
otmicom iz svatovske povorke koju izvr{i 
neko od svatovskih zvani~nika. Iako }e Vuk 
Mirkovi} oteti zaru~nicu svog pobratima, 
ne}e se wome i o`eniti – u zavr{nici joj ot
kriva da je ve} o`ewen. 

Pesmama o `enidbi na tu|u inicijativu 
(podtip: iznu|ena prosidba) prvim delom 
pripada pesma „Jerina `ena \ur|a despota, 
wezina bratanica i Damjan [ajnovi}“ (B, 

42 Sne ana Samarxija – „Skica za poetiku epskih 
narodnih pesama“, predgovor Antologiji epskih narod
nih pesama, Narodna kwiga/Alfa, Beograd, 2001, str. 
52–54.

41

41



81

11). Drugi deo je opis Damjanovog robovawa 
i osloba|awa iz tamnice, u koju je dospeo na
qutiv{i Jerinu po{to je odbio i pokudio 
wenu bratanicu. 

4.2. Nesavladana prepreka

Relacija junak – protivnik op{te je me
sto epike. Fokus narodnog peva~a vezan je za 
junaka. U pesmama o `enidbi ~esta je situa
cija u kojoj je junak `enik, a wegov protiv
nik onaj koji postavqa prepreku (`enidba s 
preprekama), ili obrnuto – junak je onaj koji 
postavi prepreku i otme devojku protivniku 
(jedan vid `enidbe otmicom). U oba primera 
protagonista osvaja devojku. Nova inverzija 
nastaje kada se autorska ta~ka promeni. Nai
me, postoje primeri (mada ih je mnogo mawe) 
kada je u prvom planu junak koji ne uspe da 
savlada prepreku (neostvarena ̀ enidba zbog 
nesavladane prepreke), a isto tako kaziva~ mo
`e biti uz junaka koji ne uspe da otme devojku 
(o ovom podtipu bi}e vi{e re~i u narednoj 
ta~ki). Nesavladiva prepreka mo e biti pred
stavnik tazbine: zato~nik – u pesmi „Marko 
Kraqevi} i Arapin“ (Vuk, II, 65), nevestin 
otac – „Nesu|ena `enidba Marka Balari}a“ 
(Vuk, VII, 27), nevestin sin – „Dijete Jovan i 
mati mu“ (Vuk, VII, 30) ili nevestin brat – „Ka
ko Vojinu {ura odsje~e desnicu za osvetit’ se
stru zau{enu“ (B, 53). Zatim, prepreka mo e 
biti i neko iz svatovske povorke – „Svatovi 
Nuka Novqanina“ (Vuk, III, 33), drugi prosac 
(prosci) – „Gojeni Alil pod Uxbarom“ (Vuk, 
VII, 17), „Troji svati po jednu |evojku“ (Vuk, 
VI, 41), „Pogibija oko djevojke“ (Vuk, VII, 36), 
„Dvoji svati a jedna djevojka“ (Vuk, IIIr, 7). U 
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dvema posledwim pesmama, kao i u pesmi „Sva
tovi Muja \ulagi}a“ (Vuk, IIIr, 62) i u pesmi 
br. 109 iz „Erlangenskog rukopisa“, junak ne 
uspeva da savlada hajdu~ku zasedu. 

Najcelovitiju strukturu i najpravilniju 
kompoziciju ima pesma „Marko Kraqevi} i 
Arapin“ (Vuk, II, 65). Moglo bi se re}i da je 
ona u potpunosti pandan pesmama o `enidbi 
s preprekama na povratku svatova, jer prati 
shemu: prosidba i dogovor, okupqawe svato
va, odlazak po devojku, boravak u tazbini 
i darovi, prepreka na povratku. Neznatno 
upro{}eniju kompoziciju ima pesma „Dijete 
Jovan i mati mu“ – junak odlazi sam, ne okupqa 
svatove. Varijanta iz starijeg zapisa po~iwe 
odlaskom po dve ispro{ene devojke za dvojicu 
bra}e, a najvi{e razvija epizodu o hajdu~kom 
prepadu na svatove i ubistvu obojice mlado
`ewa (E, 109). Mujo \ulagi} prosi devojku, 
ugovara svadbu, okupqa i vodi svatove u prvom 
delu radwe, a u drugom delu protagonista je 
Komnen barjaktar, napada~ preru{en u pro
sjaka me|u svatovima (Vuk, IIIr, 62). Marko 
Balari} (Vuk, VII, 27) ne poku{ava da savla
da prepreku; nakon prosidbe i dogovarawa o 
`enidbi, otac wegove zaru~nice mewa odluku 
svoje ̀ ene i spre~ava ovaj brak. Ubrzo nakon 
prosidbe, na prvoj prepreci, pokleknu}e i 
Vojin (B, 54). na polasku iz tazbine spore~
kao se sa {urakom zbog devojke, a ovaj mu zato 
odseca ruku.

Odstupawe od osnovnog obrasca mogu}e 
je i u drugom smeru – ka uslo wavawu kompo
zicione sheme. Tako pesma „Svatovi Nuka 
Novqanina“ svojim prvim delom prati sve 
pomenute etape, od prosidbe do prepreke ko
ja se pretvara u ko{iju. Nagrada je povedena 
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Nukova zaru~nica, a wega me|u takmi~arima 
i nema. Suprotan primer je kada pobednik 
ko{ije ne dobija devojku, kao {to je obe}ano. 
Gojeni Alil tako zavr{ava u tamnici kad we
gov suparnik svima otkriva ko je on  (Vuk, VII, 
17). Tri pesme o razli~itim svatovima koji 
su do{li po istu devojku (Vuk, VI, 41; Vuk, VII, 
36; Vuk, IIIr, 7) ve} su pomiwane u prethodnim 
poglavqma. Po{to je re~ o junacima iz istog 
tabora, ili istog ranga, mogu}e je posmatrawe 
iz razli~itih uglova. Za Pavla Zlatari}a 
(Vuk, VI, 41) ovo je neuspela `enidba jer nije 
savladao prepreku na povratku svatova. Sli~
no prolaze Jovan Despotov i Gruja (Vuk, IIIr, 
7), odnosno Jovan, Sekula i Gruja (Vuk, VII, 
36). U wihovom sukobu svi }e biti gubitnici, 
a devojku }e oteti hajdu~ka ~eta i udati je za 
sporednog junaka – jednog od hajduka. 

4.3. Neuspela otmica

Osnovna shema pesama s temom neuspele 
otmice uglavnom prati glavne kompozicione 
etape pesama o `enidbi otmicom: odlazak po 
devojku, otmica, potera, ali je ovog puta ishod 
druga~iji, otima~ ne uspeva. On je naj~e{}e 
turski junak, pa je, shodno tome, dosta pa we 
pokloweno atmosferi u turskoj sredini. Jedi
no se u slu~aju poku{aja otmice s vode mo e 
govoriti o vezi na~ina izvo|ewa otmice i 
mesta s kog se to ~ini. Osim ove male grupe, 
drugih, vezanih za mesto otmice i nema. Ima 
samo pesama koje su pojedina~ni predstavnici 
poku{aja otmice maskirawem, trgovinom ili 
one koja usledi nakon bezuspe{nog slu ewa 
za devojku. U najve}em broju primera podra
zumeva se da je devojka grabqena iz ku}e, ali 
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se narodni peva~ na tome mnogo ne zadr ava. 
Vi{e prostora je ostavio motivaciji ovog 
podviga, odnosno poteri i vra}awu otetih. 
Tako|e, uo~qivo je i kombinovawe motiva 
`enidbe otmicom iz ku}e, kola i s vode. De{a
va se i da junak uop{te i ne stigne do devojke, 
da je osuje}en ve} u nameri (po~etak „@enidbe 
Stojana jankovi}a“, Vuk, III, 21 i druga varijan
ta o sestri Ivana kapetana – „Opet to isto“, 
Vuk, VI, 64), pa tu i nema govora o pripadnosti 
nekoj grupi pesama prema kriterijumu mesta 
otmice.

I dok Stojan jankovi} (Vuk, III, 21) sve
sno i prkosno svojim neprijateqima otkriva 
da je planirao otmicu devojke iz wihovog 
tabora, sestra ivana kapetana (Vuk, VI, 64) 
i Fata iz pesme „Ivo Sewanin i Begler-
beg“ (Vuk, VI, 67) sve vreme su pod budnim 
okom brata (mu a). Oni prime}uju wihovu 
naklonost junaku druge vere, o~ekuju otmicu 
ili je naslu}uju jer, kako re~e narodni pe
va~: „Rije~i su odilice puste,/ ode rije~ od 
usta do usta“43. Ru a, sestra Ivana kapetana, 
ili u drugoj verziji, an|a („Sewanin Ivo i 
Ogra{i} serdar“, Vuk, VI, 65) okarakterisa
ne su kao nacionalni izdajnici jer u otmici 
poma u turskom junaku. Suprotno wima, dve 
otete `ene – Jela Batri}eva („Otmica Jele 
batri}eve“, Vuk, IIIr, 14 i „Opet otmica Jele 
batri}eve“, Vuk, IIIr, 15) i Mara („Sluga Mi
lovan i Kuna Hasan-aga“, Vuk, IIIr, 64) poma u 
svojim spasiocima (deveru, slugi) i be e iz 
dvora pa{e (age). Jela je delija devojka, ubija 
svog otmi~ara, a to isto ~ini i sestra Cmi
qani} Ilije – An|elija („Ogra{i} Alija i 
sestra Cmiqani}a“, Vuk, VI, 66). Ova pesma 

43 Vuk, VI, 67, st. 66–67.
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strukturno-tematski odgovara grupi pesama 
o kra|i devojke pomo}u maskirawa. Potpuno 
sama iz ruku tur~ina osloba|a se i sestra Iva
ni{a bana (B, 38). Ova pesma, pak, kombinuje 
motive slu ewa za devojku i la ne trgovine. 
Nakon dugog slu ewa Nikola otima Fatu, 
begovu sestru, na wenu inicijativu, ali nisu 
odoleli poteri (E, 161). Beg Uzumovi} susti
gao ih je na vodi, a sli~no si ejno re{ewe 
ima i pesma „@enidba Iva Sewanina“ (Vuk, 
III, 26). U woj Komnen, vode}i otetu devojku, 
tako|e na vodi iznena|uje Hrwu Mustaf-agu i 
30 Turaka, koji su poveli wegovu sestru i jo{ 
30 Sewanki. Sam ih sve savla|uje, osuje}uje 
otmicu, a oslobo|ene devojke postaju pratwa, 
svatovi otetoj Turkiwi. (O tom drugom si ej
nom toku bilo je re~i u ta~ki 2.1.1.) 

Tri varijantne pesme „Dva Kurti}a i 
Boji~i} Alil“ (Vuk, III, 35), „Boji~i} Alil i 
Glumac Osman-aga“ (Vuk, III, 36), „Ogra{i} ser
dar i Rade Krajini}“ (Vuk, VI, 49) svojim su dru
gim delom pesme o neuspe{noj otmici. Imaju 
istovetnu kompoziciju. U uvodu junaci uz vino 
upore|uju srpske i turske ili sada{we i neka
da{we junake. Izdvaja se jedan koji ̀ eli da se 
doka e. Ispuwava zakletvu kad sa silnom voj
skom udari na srpska upori{ta i povede robqe 
u odsustvu znamenitih serdara. Nova si ejna 
linija po~iwe kad se izdvoji potceweni junak, 
Budalina Tale, kome se smeju jer vu~e mrtve 
glave. On se vra}a po sestru Smiqani}a (Vuk, 
VI, 49) ili Jankovi} Stojana (Vuk, III, 35; Vuk, 
III, 36) i otima je iz kola, pred ku}om, tra e}i 
vodu ili vino (kombinacija motiva otmice iz 
ku}e, kola i s vode – Vuk, III, 35 i Vuk, III, 36) 
ili na silu (Vuk, VI, 49). Zatim susti e svoje 
saborce, ali ih brzo pronalaze srpski junaci. 
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Zapo~iwe masovni sukob, ~iju silinu ilustru
je velika magla. Ova formulativna situacija 
nastavqa se tako {to se devojka – posmatra~, 
pomoli da magla nestane da bi videla ko pobe
|uje. Ishod je o~ekivan – Kotarani (Sewani) 
pobe|uju i vra}aju otetu devojku. Veoma bliska 
ovoj shemi jeste i „Otmica i izbavqawe sestre 
Cmiqani}a“ (Vuk, IIIr, 48). I ovde turska ~eta 
tra i plen i slavu, ali po savetu Tala, napra
vi pogre{an izbor mete – An|a, k}i Ilije Cmi
qani}a. Lako popale Kotare i otmu devojku, 
ali im zato potera donese svatovske „darove“ 
– „caku xeferdara“. 

Na kraju se treba osvrnuti i na poku{aj 
otmice devojaka s vode. Ovo je glavni motiv 
slede}ih pesama: „Ivo Sewanin izbavqa 
djevojke od Turaka“ (Vuk, IIIr, 32) „Otmica i 
izbavqawe sewskih djevojaka“ (Vuk, IIIr, 33), 
„Kako Ivan Kru{i} sewski kapetan hitro 
ugrabi Jelicu svoju sestru zarobqenu iz rukuh 
Muje Jele{kovi}a Tur~ina“ (B, 117), a wima 
se pridru uje donekle i „Por~a od Avale i 
Zmaj Ogweni Vuk“ (Vuk, II, 92). Imaju dosta 
invarijantnih elemenata u kompoziciji. Po
~iwu pismom zasu wenog Tur~ina koji svog 
pobratima savetuje da napadne i otme sewske 
devojke. One zbog su{e odlaze daqe od grada. 
Sledi dionizijska scena prskawa devojaka u 
kojoj predwa~e Jela Kru{i} (Kru i}) i Kata 
(Mara). Jedna od wih prepri~ava san o utvama 
i jastrebovima (sokolovima), odnosno o devoj
kama i Turcima, a druga tuma~i. Tada napadaju 
Turci i odvode ih sve ili bar Ivanovu sestru. 
za wima kre}e potera i lako ih vrati (Vuk, 
IIIr, 32 i Vuk, IIIr, 33). Ivan Kru{i} poku{ava 
najpre da otkupi svoju sestru, a kad to ne uspe, 
maskira se u trgovca la|om, pa nakon namamqi
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vawa devojke, ugrabi i sestru i wene pratiqe 
(B, 117). Por~a od Avale (Vuk, II, 92) ~esto 
otima devojke sa Save na na~in dobro poznat 
pesmama o otmici s vode – zatra i vode, a kad 
devojka pru i, umesto za ma{travom posegne 
za wom. Suprotstavqa mu se Zmaj Ogweni Vuk 
i goni ga tri puta oko grada. Iza realne otmi
ce pomo}u prevare krije se arhai~na podloga 
(pri~a o zmajeborstvu). 

4.4. Mu` na svadbi svoje `ene

Ovaj internacionalni motiv, dobro po
znat iz „Odiseje“, tematsko je sredi{te slede-
}ih pesama: „Ropstvo Jankovi} Stojana“ (Vuk, 
III, 25), „Bego od udbine i Banovi} Sekula“ 
(Vuk, VI, 75), „Uskok Radojica i ban Zriwa
nin“ (Vuk, VI, 76), „\uro Dani~i} i Pokraj~i} 
Pavle“ (Vuk, VII, 31), „Smrt Dani~i}a \ura“ 
(Vuk, VII, 32) i pesme br. 78 u „Erlangenskom 
rukopisu“. Po nekim elementima si ea, mo e 
im se pridru iti i „Marko Kraqevi} i Mina 
od Kostura“ (Vuk, VI, 61). Mogu}a su dva kompo
ziciona modela, koja se pred kraj dodiruju.

U uvodu prvog, saznajemo da je mu` dugo 
odsutan. On devet godina ratuje (Vuk, II, 61) 
ili se vra}a iz devetogodi{weg ropstva (Vuk, 
III, 25) ili je, pak, odavno utamni~en (Vuk, VI, 
75; Vuk, VI, 76; E, 78). ovde pokre}e radwu 
pismo koje junaka obave{tava da su mu dvori 
popaqeni, a quba odvedena (Vuk, II, 61; Vuk, 
VI, 75) ili da se u prvu nedequ wegova supruga 
preudaje (Vuk, VI, 76; E, 78). Jedino se Janko
vi} Stojan vra}a na dan kada svatovi dolaze 
po wegovu ̀ enu, a o tome se informi{e usput, 
u vinogradu. Junak tamni~ar ili ratnik dobi
ja dopust da sredi svoje porodi~ne odnose. U 
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svoju ku}u na dan ̀ enine preudaje (Vuk, III, 25; 
Vuk, VI, 76; E, 78) ili u ku}u otmi~ara (Vuk, 
II, 61; Vuk, VI, 75) sti e vidno izmewen ili 
maskiran (kalu|er – Vuk, II, 61, prosjak – Vuk, 
VI, 76; B, 78). Suparniku i wegovim svatovima 
saop{tava da je mu` sada{we neveste mrtav, 
a istovremeno prati reakcije svoje qube ili 
roditeqa (Vuk, II, 61; Vuk, VI, 76; E, 78). Mar
ko Kraqevi} je u prilici da „ven~a“ svoju 
qubu i Minu od kostura. Ponekad se mu` 
samo qubi otkriva poznatom alegorijom o 
sokolu i lastavici (Vuk, III, 25; Vuk, VI, 75; 
E, 78). Mirno razre{ewe (zamena neveste) 
ima samo pesma o povratku Jankovi} Stojana. 
U svim ostalim primerima mu` ubija novog 
|uvegiju, a ponegde i wegove svatove (Vuk, VI, 
76) sabqom koju samo on mo e da izvu~e iz ko
rica (E, 78). Zavr{nica je povratak s qubom 
(Vuk, II, 61; Vuk, VI, 75) ili otkup iz tamnice 
(Vuk, VI, 75; Vuk, VI, 76; E, 78). 

Drugi si ejni obrazac ostvaruju dve vari
jante o bolovawu \ura Dani~i}a i preudaji 
wegove `ene (Vuk, VII, 31 i Vuk, VII, 32). \uro 
Dani~i} se bori s du{om, ve} dugo boluje, ali 
wegova quba ne mo e da do~eka wegovu smrt, 
ve} poziva staru qubav (Vuk, VII, 32) ili prvog 
prosca (Vuk, VII, 31) da do|e po wu sa svatovi
ma. Ne obazire se na mu evqeve molbe. Kad 
svatovi stignu i budu lepo ugo{}eni, sledi 
darivawe. Najdragoceniji poklon je sabqa ko
ju, kao u varijanti iz „Erlangenskog rukopisa“, 
mo e da izvu~e jedino mu`, bolesni, oslabqe
ni \uro. ̂ udesnom snagom, koja mu se iznenad
no vra}a, ubija drskog mlado ewu (Vuk, VII, 
31), i sve svatove (Vuk, VII, 32). Zavr{nica je 
osveta nevernoj qubi, posle koje mo e i on da 
se oprosti sa ovim svetom (Vuk, VII, 32).

62
62

62

62



89

4.5. Mlado ewa ubija 
(nagr|uje) devojku

4.5.1. Gre{ka

Neuspela ̀ enidba Ri{wanin haxije („Ri
{wanin haxija i Limun trgovac“, Vuk, III, 68; 
„Svadba Ri{wanin Selima i Limun hajduk“, 
B, 118) posledica je nesavladane prepreke 
– hajdu~ka ~eta u gori, ali formalno, odgo
vornost snosi ̀ enik, jer gre{kom ubija svoju 
nevestu. Obe varijante imaju naj~e{}u uvodnu 
formulu pesama o ̀ enidbi – prosidba, ugova
rawe svadbe i ostavqawe odre|enog roka. U 
Vukovoj varijanti sledi op{irna epizoda o 
zavadi Ri{wanin haxije i Limuna trgovca. 
Kad mlado ewa ne dolazi po nevestu, uobi~a
jeno je pismo opomene iz tazbine. Okupqawe 
svatova i boravak u tazbini su kratki, jer se 
vi{e mesta ostavqa prepreci na povratku. 
Nagla{eno je devoja~ko predose}awe nesre}e 
(san, pismo majci sa svakog konaka, insistira
we na pratwi, raspitivawe za hajdu~ku ~etu, 
`eqa da se darovima umilostivi). Nakon 
hajdu~kog prepada, svi svatovi se razbe e, a 
nevesta ostaje sama. U susret joj, ~uju}i pu{ka
rawe, kre}e mlado ewa, ali umesto da pogodi 
Limuna hajduka, usmrti devojku.

4.5.2. Namera

Junak svesno ubija devojku kada se predo
misli i odustane od `enidbe, iz qubomore 
ili radi osvete. Motiv odustajawa mlado e
we od ̀ enidbe nevernom Mom~ilovom qubom, 
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a potom i motiv zamene neveste (ta~ka 3.5) 
imaju ve} vi{e puta pomiwane pesme „@enidba 
kraqa Vuka{ina“ (Vuk, II, 24) i wena vari
janta iz starijih zapisa „Od Nijemaca ban i 
`ena Mom~ila vojvode“ (B, 97). Da bi izbegao 
nametnutu `enidbu, Marko Kraqevi} nema 
drugog re{ewa osim da pogubi nevestu, svog 
spasioca, po izlasku iz tamnice (Vuk, II, 63; 
B, 5). Marko i Arapka djevojka nisu samo pred
stavnici dva neprijateqska naroda ve} i dva 
polarizovana, nespojiva sveta – gorweg i do
weg, svetla i tame, `ivota i smrti.44

Ubistvo iz qubomore tema je pesme br. 
56 iz „Erlangenskog rukopisa“ i pesme „Za
ru~nica Sewanina Iva“ (Vuk, III, 77). Obe 
imaju sli~nu kompozicionu shemu, koja svojim 
prvim delom pripada podtipu neostvarene 
`enidbe zbog bolesti (uroka). Mrtvog zaru~
nika devojka `ali i u svatovskoj povorci. 
Prolaze}i pored wegovog groba, zatra i da 
svatovi uti{aju graju, muziku, pesmu, a novom 
proscu priznaje da }e i u wegovom domu ̀ ali
ti za svojom prvom qubavqu. Qubomorni i 
posti|eni mlado ewa ubija devojku, a wena 
mrtva glava i daqe poru~uje ko joj je mio. Ime
novawe verenika je od sekundarnog zna~aja, a 
sklop i osobenosti ovih varijanata svojstve
ni su baladama.

U dvema varijantama iz II rukopisne Vu
kove zbirke – „Dragoman djevojka“ (Vuk, IIr, 
72) i „Opet Dragoman djevojka“ (Vuk, IIr, 73) 
Banovi} Sekula se osveti nevernoj verenici 
jer, polakomqena na bogatstvo i polo aj, 
prihvata bra~nu ponudu pa{e. Obra~un je 
formulativan – devojci odseca ruke, a potom, 
u rutinskom megdanu, savlada i svog suparni

44 Sne ana Samarxija – nav. delo, str. 116–117.
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ka. Vi{e prosaca ima i gorda rosanda, sestra 
Leke kapetana („Sestra leke kapetana“, Vuk, 
II, 39). Odbila je ~ak 74 prosca i lepotom 
zastidela takve |uvegije kao {to su Marko 
Kraqevi}, Milo{ i Reqa. Plahoviti Marko 
nije mogao da je ne kazni za izre~ene uvrede. 
Lukavo je poziva da zastane, da se jo{ jednom 
osvrne i oturi pratwu, ne bi li je dobro sa
gledao i pro{irio glase o wenoj lepoti. Kad 
se ohola devojka zaustavi:

 „Qutit Marko, pa se pridrnuo, 
jednom kro~i i daleko sko~i,  
i za ruku dofati |evojku, 
ostar piwal vadi od pojasa, 
te joj desnu odsije~e ruku, 
ods’je~e joj ruku do ramena, 
desnu ruku dade u lijevu, 
a piwalom o~i izvadio, 
pa ih zavi u svileni jagluk, 
pa joj turi u desno wedarce, 
pa joj Marko rije~ progovara: 
’Biraj sade, Rosanda |evojko, 
biraj sade koga tebe drago: 
ja ti drago tursku pridvoricu, 
ja ti drago Kobili}-Milo{a, 
ja ti drago Requ kopilana!’“45 

4.6. Devojka ubija mlado ewu

U pesmama o juna~koj ̀ enidbi uobi~ajeni 
nosioci aktivnog principa su junak, wegov 
zato~nik i protivnik, a devojka je naj~e{}e 
– pasivna. Aktivniju ulogu nevesta dobija u 
situacijama kad ona postavqa uslov za ̀ enid

45 Vuk, II, 39, st. 534–549.
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bu, kada je ona inicira, spre~ava ili, eventu
alno, upozorava i savetuje mlado ewu. Delija 
devojka suprotstavqa se nasilnoj `enidbi, 
uglavnom otmici. Ugrabqena Jela Batri}eva 
(Vuk, IIIr, 14 i Vuk, IIIr, 15) udari hanxarom 
u srce pa{u iz Nik{i}a. U odaje Tur~ina 
Mostaranina na prevaru je domamqena i Jele 
Arbana{ka (B, 55), a kad on segne za wom:

 „L’jevom rukom nevesta malo puce otpiwa{e, 
a desnome rukom va|a{e od pojasa male no e; 
udari mi Tur~ina u juna{ko `ivo srce, 
ne bje{e mi Tur~in junak `iv zemqe dopanuo! 
Kada vidje nevesta da je mrtav ostanuo, 
bje{e ti mu preklala tanko grlo silnomu Tur~inu...“46 

Nevesta Todora od Stala}a (Vuk, II, 81) 
u lo nici ubija Toma{a, Jerininog brata, 
po{to su je na silu zadr ali kad je do{la da 
vrati obele`je i blago potro{eno na wenu 
prosidbu. U ne{to druga~ijoj situaciji je An
|a, sestra Cmiqani}a (Vuk, VI, 66). Ona }e sa 
svojim otmi~arem po}i dobrovoqno, ali kada 
usput sazna da to nije Jovan, wen prvi prosac, 
sama }e ubiti la nog junaka.

4.7. Samoubistvo neveste

Kao i u prethodnoj skupini, i ovde se de
vojka ne miri sa sudbinom. Podi e ruku na 
sebe prkose}i ubici svojih najbli ih. Tako 
pletikosa Pavle (Vuk, III, 74) i Ivo Usarin 
(Vuk, III, 75) ne}e uspeti u svom napadu na sva
tovsku povorku. I jedan i drugi su odbijeni 
prosci. Neveste o~ekuju wihovu zasedu, ali 
za to ne haju bu~ni, neoprezni svatovi. Omala 

46 B, 55, str. 62‡67.
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~eta napada~a lako }e ih savladati. Devojci, 
koja se na{la sama sred tog pokoqa, ostaje sa
mo da o`ali redom svatove i da ih posmrtno 
daruje, pre no {to se ubije:

 „A ja jadna dosta dara nosim: 
svakom svatu vezenu maramu, 
a tebeka zlatna bo{~aluka, 
tvojoj majki od maka ko{uqu, 
vi{e zlata nego tanka platna; 
pod grlom joj puce jadikovo, 
jadikovo i ~emerikovo, 
kud god odi, neka jadikuje, 
a gdi staje, da ~emerikuje: 
,Ovo mi je od snae ko{uqa, 
povedene, a nedovedene; 
dvori su joj sredi gore ~arne’.“47 

Rasturiti devoja~ke svatove zna~i ukinuti 
joj sre}u, ostaviti je „bez kola~a i bez ubra
da~a“.48 

Krvniku svog brata ne}e se dati u ruke 
ni Milica, sestra Ivana ^arnojevi}a, (Vuk, 
IIr, 90). Na putu za Carigrad, odva no ska~e s 
broda, presu|uje sebi, osuje}uju}i zle namere 
surovog pa{e.49

47 Vuk, III, 75, st. 217–228.
48 Vuk, III, 75, st. 194.
49 Po tragi~nom razre{ewu i hronotopu (samoubi

stvo neveste na povratku svatova) ovoj grupi se pri
bli ava i ~uvena balada „Hasanaginica“ (Vuk, III, 81). 
Káda, na silu preudata, ne}e odoleti provokacijama 
i susretu sa svojom decom. Umre}e bez re~i udaraju}i 
glavom o kamen.
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4.8. Zaru~nik gine u bici

Poznati junaci, poput Toplice Milana, 
despota Stjepana i Sekule, ne ostvaruju ̀ enid
bu jer odmah nakon prosidbe ginu na Kosovu. 
O tome pevaju „Kosovka devojka“ (Vuk, II, 50), 
„Despot Stjepan Lazarevi} i Sibiwka djevoj
ka, roditeqi Sibiwanin Janka“ (B, 8), „Kad se 
Sekulo sestri~i} vjerio u kraqa budimskoga 
i kad je na Kosovu poginuo“ (B, 20), „ Opet to 
ali druk~ije“ (B, 21). Pomenuti junaci nisu 
savladali test ratni~ke inicijacije. O tome 
Aleksandar Loma ka e: „Epsku poeziju, razu
me, se zanima mu{ka, ratni~ka inicijacija, 
tokom koje stasali mladi} treba da, stvarno 
ili simboli~no, doka e svoju zrelost i spo
sobnost da stupi u dru{tvo odraslih mu{ka
raca i iskusnih ratnika. Tek ulaskom u to 
dru{tvo, on sti~e pravo na ̀ enidbu.“50 U ovim 
primerima, inicijacija je i te kako stvarna, 
nikako simboli~na, a prepreka – krajwe mak
simalizovana. Umesto pojedina~nih megdana, 
treba se suprostaviti brojnoj, jakoj turskoj 
vojsci. Zato i junaci naj~e{}e ne delaju sami, 
pa se i pre boja pojavquju u dru{tvu svojih po
bratima, ro|aka i prijateqa (juna~ke trijade: 
Milo{ Obili} – Ivan Kosan~i} – Toplica 
Milan, kao i Mihajlo Svilojevi} – Janko Si
biwanin – Banovi} Sekula51). Uobi~ajen je mo
tiv susreta devojke sa trojicom mladi}a (Vuk, 
II, 50; B, 20; B, 21). U jednoj varijanti (B, 20), u 
gra|anskom duhu, jedan joj prese~e put, drugi 

50 Aleksandar Loma – „’@enidba s preprekama’ i 
ratni~ka inicijacija“, Kodovi slovenskih kultura, 
Beograd, 3, 1988, str. 200.

51 O juna~kim trijadama, karakteristi~nim za pesme 
starijih vremena, vidi u: B. Suvajxi} –  „Junak u epskom 
modelu“, Junaci  i maske, str. 51–95.
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podigne veo, a tre}i je poqubi. U drugoj ver
ziji iste pesme (B, 21) devojci se najpre u~ini 
da vidi „tri vile na tri qeqena“. To je sim
bol smrti koja ih ~eka. Osim htonske slike 
jelena, poznato je figurativno obele avawe 
smrti u bugar{ticama i kao odlazak junaka u 
nepoznatu zemqu, `enidba lepom devojkom, 
ili kao posledica uzimawa biqa ili vina 
od kog se sve prethodno zaboravqa.52 Usledi 
darivawe devojke (obele`je) i prosidba za 
najmla|eg od wih. Posle kratkog izve{taja o 
pogibiji junaka na Kosovu, svadbeni obi~aji 
prelaze u posmrtne – devojka tu i i nari~e. 
Janko, ujak Sekula Dragulovi}a, u pesmi B, 20, 
pi{e s rati{ta wegovoj verenici:

 „’Neka ti je na znawe, sestro kraqa budimskoga, 
Sekula sam vjerio na Kosovu ravnu poqu, 
na Kosovu ravnu poqu Kosovkom mladom djevojkom, 
koliko je Sekulu ta djevojka omiqela,  
ne}’ ga ve}e nikada tvojim’ o~im ni vidjeti; 
a ti mi se udomi za koga je tebi drago.’“53 

Plemenita devojka se dose}a da je nova vere
nica personifikacija smrti.

Ovoj shemi se pribli ava i pesma br. 8 
iz Bogi{i}evog zbornika. U woj je naglasak 
na individualnosti i posebnosti despota Stje
pana lazarevi}a, pa je tako on izdvojen, iako 
ima posrednike u prosidbi, me|u ugarskom 
gospodom. Wega jedino odabere probira~ica 
Sibiwka djevojka i s wim provede no} nakon 
veridbe. U spomen joj, za budu}u decu, srpski 

52 Metaforu smrti u bugar{ticama istra uje Bo{ko 
Suvajxi} – „Tri vile na tri qeqena“, junaci i maske, 
str. 151–167, a tako|e i Nenad Qubinkovi} – „Narodne 
pesme dugog stiha III“, Kwi evna istorija, Beograd, 
1973, V, 19, str. 471–472.

53 B, 20, st. 85–90.
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junak ostavqa darove (obele`je). Scenario 
je potom isti, on gine, ona ga je unapred 
o`alila, ali su zavr{ni tonovi ne{to opti
misti~niji od prethodnih pesama ove grupe 
– iza sebe despot Stjepan ostavqa lep porod 
– Janka i Rusu.

4.9. Vi{a sila

Ponekad prepreka ka ostvarewu bra~ne 
zajednice poti~e iz onostranog, nevidqivog 
sveta. Formalno, junak nema suparnika, takma
ca, ali se neka vi{a sila ispre~i i promeni 
mu sudbinu. Naj~e{}e se manifestuje kao 
bolest, urok, kletva, Bo`je ~udo, ili pak do
lazi od vol{ebnih bi}a, kakve su vile. Ovako 
motivisan obrt mawe-vi{e se razvija po zako
nitostima balada. Pesme ovog podtipa imaju 
duboku mitolo{ku podlogu i paganske korene, 
ili ne{to mla|e, hri{}anske, a o svemu tome 
bi}e re~i kasnije.

4.9.1. Bolest

Neobi~na bolest `enika koja nastupi 
po zavr{enoj prosidbi pomiwana je ve} u 
slu~aju Jove Budimlije (Vuk, II, 100; Vuk, IIr, 
10), Maksima Crnojevi}a (Vuk, II, 89). Ona 
ovde nema presudnu ulogu u uspe{noj (neuspe
{noj) `enidbi, ve} je motivacija za uvo|ewe 
suparnika na scenu, u liku drugog prosca ili 
la nog junaka, mlado ewinog zamenika. Vo
jin („Vojin i wegova zaru~nica“, Vuk, III, 80), 
kraq Milutin (E, 53) i Andra Latinin (E, 
56), ne}e ozdraviti. Tragi~an ishod usmerava 
ove varijante ka baladama. Po dogovoru, ume
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sto Vojina devojku }e povesti vojvoda Janko, 
wegov ro|ak, zaklawaju}i se wegovim imenom. 
U ovom slu~aju, sukob me|u ro|acima, kao u 
primeru Milo{a Obrenbegovi}a i Maksima 
Crnojevi}a, ne}e biti realizovan. 

4.9.2. Urok

Urok je neotelotvoreni demon smrti i 
bolesti, koji se dozove zlim o~ima, mislima 
ili preteranim divqewem, i{~u|avawem. 
Naj~e{}e poga|a nevestu („@enidba Mili-
}a barjaktara“, Vuk, III, 78; „Zaru~nica Laza 
Radanovi}a“, Vuk, III, 79; „@enidba vojvode 
Pavla“, B, 95), a re|e mlado ewu („Zaru~nica 
Sewanina Iva“, Vuk, III, 77).  Sve ove pesme 
su balade. Ipak, epska stilizacija svadbenog 
obreda u wima dozvoqava da budu pomenute. 

Pesme o ukletoj devojci u uvodu spajaju 
prosidbu i dolazak svatova po devojku (Vuk, III, 
78; Vuk, III, 79). Ovo odstupawe od reda izaziva 
~u|ewe nevestinog oca (Vuk, III, 78) ili majke 
(Vuk, III, 79), {to je jedan od prvih razloga poto
we nesre}e.54 Majka zaru~nice Laza Radanovi}a 
i verenice vojvode Pavla zavadila se s }erkom 
upravo oko wene  spreme – ko{uqe. Sa sobom 
}e, osim darova, neveste poneti i re~i kletve 
(Vuk, III, 79; B, 95), odnosno preteranog divqe
wa i slutwe porodi~nog prokletstva (Vuk, III, 
78). Kulminacija je u gori. Dodirnuv{i zemqu, 
devojka se rastaje sa `ivotom i tu i ostaje. Za 
Qeposavom }e od ̀ alosti umreti i wen zaru~
nik, a lazo Radanovi} }e obilaziti grob svoje 

54 O neredovitoj prosidbi i formuli posmatrawa u 
ovim pesmama pisala je M. Deteli} – Urok i nevesta. 
Poetika epske formule, str. 97–98.

7
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verenice i razgovarati s wom i posle smrti o 
te{koj materinoj kletvi.

Pesma o smrti ukletog zaru~nika (Vuk, III, 
77) ostvaruje ne{to druga~iji model. Ivo nosi 
porodi~ni ̀ ig poput Qeposavinog – osmoricu 
bra}e pokosio je urok, a devojka ga nesvesno uri
~e dive}i se wegovoj beloputosti. Posle krat
ke bolesti, darovawa devojke (da bi zavr{io 
zapo~eti svadbeni obred i lak{e napustio ovaj 
svet) i dugog ̀ aqewa za wim, na scenu stupa nov 
prosac koji se ne obazire na devoja~ka ose}awa. 
Nadaqe se, kompozicionom shemom, pesma pri
kqu~uje podtipu o neostvarenoj `enidbi zbog 
ubistva devojke (vidi ta~ku 4.5).

4.9.3. Vile

Kao {to je puno primera `enidbe ~ove
ka vilom, tako ima i pesama u kojima su vile 
glavna prepreka uspe{noj `enidbi junaka. 
U prvom slu~aju imaju ulogu u genologiji po
znatih junaka, a u drugom su qubomorne sile 
osvete, koje ka wavaju svaku prekomernost, 
odstupawe od pravila, naru{avawe poretka. 

Prevelika bratska qubav (hibris) u poro
di~nim baladama izaziva vile da zavade bra}u 
na~iniv{i ih suparnicima u trci za nevestom 
(Vuk, II, 9; Vuk, II, 10; E, 132; B, 43). po~iwu 
formulom velike qubavi, koja se prenosi i na 
kowe. Zatim se jedna od vila prihvati zadatka 
da posva|a bra}u. Kulminacija je sukob dvojice 
mladi}a kad se obojica u wu zaqube, a zavr{e
tak je tragi~an – bratoubistvo. Od ovakvog 
si ea odstupa jedino varijanta  u kojoj su reali
sti~ki motivi vi{e prekrili mitolo{ku pod
logu (Vuk, II, 9). Vila je zamewena devojkom, ali 
i ona zadr ava ne{to od prastarog bo anstva 

10 11
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– sija joj lice, op~iwava junaka, a prve bra~ne 
no}i postavqa mu u stra{an uslov – da ubije 
brata. (O ovom podtipu ̀ enidbe s preprekama 
bilo je re~i u ta~ki 1.2.5.)

U drugom modelu vile direktno udaraju 
na ̀ enika. Pesma „Smrt dva Dragi~i}a“ (Vuk, 
VI, 8) prati obi~ajnu shemu svadbe: pripreme 
u mlado ewinoj ku}i, odlazak po devojku, 
svatovske igre na povratku, prepreka, kolo u 
mlado ewinoj ku}i i do~ek svatova. Nesavla
divu prepreku formirale su vile:

 „Koliko je u planinu vila,  
sve su vile u planinu si{le 
da gledaju kowe i junake. 
Al’ se vile dati ne vi|ahu, 
no se kriju od jele do jele, 
svaka zape za tetiv’ strijelu, 
ne bi l’ koga od svata vi|ele 
ne ewena al’ mnogo lijepa, 
il’ na dobru kowu pod oru`jem.“55 

Ka weno je odstupawe od pravila, poretka 
(dupla `enidba i udaja k}eri, meta su neo e
weni), preterano uzdizawe (vile biraju lepe 
mladi}e). Tako|e, svatovi su naru{ili mir 
wihovog prostora.56 

Qubomorna vila ne}e dozvoliti `enid
bu svog qubavnika bogatom i lepom Jelkom 
Soluwankom. Umori}e ga prve bra~ne no}i 
(E, 23).

55 Vuk, VI, 8, st. 52–59.
56 O arhai~noj, mitolo{koj podlozi pesama bi}e 

vi{e re~i u poglavqu III.
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4.9.4. Izbegnut incest

Incest je arhai~ni kosmogonijski motiv 
koji se uspe{no seli kroz razli~ite ̀ anrove. 
Kad je re~ o na{oj narodnoj poeziji, pojavquje 
se kao novelisti~ka porodi~na tema obra|ena 
po modelu `enidbe s preprekama. Brak sina 
i majke ostvaren je u neznawu. U ta~ki 1.1.2.2. 
bilo je re~i o rodoskvrnom grehu izme|u Na
hoda Simeuna i wegove majke. S druge strane, 
brak izme|u brata i sestre nije realizovan, tj. 
uvek je spre~en posredstvom vi{e sile, bo`
jeg ~uda, a sve u duhu hri{}anske simbolike.

Dva su osnovna modela ovih pesama. Prvi 
zastupaju pesme „Du{an ho}e sestru da uzme“ 
(Vuk, II, 26) i „Vojvoda Stevan ho}e sestru da 
uzme“ (Vuk, IIr, 19). Zaplet odgovara struk
turi pesama o `enidbi s preprekama. Kada 
`enik, neo~ekivano, izvr{i sve zadatke, usle
di}e Bo`ja intervencija, opomena. Posle ove 
moralisti~ke poruke, mlado ewa odustaje i 
tako je incestuozni brak izbegnut.

Drugi model ovog podtipa ostvaruju „Na
od Agajlija“ (Vuk, IIr, 17) i „K}i  Starine 
Novaka“ (Vuk, IIIr, 3). Re~ je o devojci odrasloj 
me|u Turcima, koja be i od poo~ima (jo{ je
dan izbegnut incest u varijanti Vuk, IIr, 17) 
ili kre}e u potragu za svojim poreklom (Vuk, 
IIIr, 3). U gori nabasa na hajduke ~iji haramba
{a ho}e da je ven~a sa svojim sinom. I opet }e 
hri{}anska ~uda spre~iti brak.

Po motivu izbegnutog incesta, ovoj grupi 
se mo e pridru iti i  „Udaja sestre Du{a
nove“ (Vuk, II, 27). Car Stevan u pijanstvu 
nudi brak svojoj sestri, ali mu sutradan, kad 
se otrezni, ne}e biti potrebna intervencija 
bo anstva da odustane od ne~asne ponude.

27
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5. @enidba bez prepreka

Po{to ̀ enidba bez prepreka i nije pra
va epska tema, prirodno je {to nema puno 
pesama ovog tipa. Ta~nije, ima ih samo neko
liko i one su zato pre izuzeci nego pravilna, 
ure|ena grupacija. Zbog nedostatka dramati
ke i pravog zapleta, nesumwivo imaju mawu 
umetni~ku vrednost.

Pesma br. 26 iz „Erlangenskog rukopisa“ 
najve}im delom je razgovor Pletikose Pavla 
i Gr~i}a Manojla. Prvi se hvali lepom, od 
sveta skrivenom sestrom, na {ta mu Gr~i} 
manojlo, nabrajawem poklona koje joj je dao, 
dokazuje kako se ve} devet godina tajno vi|a
ju. Zbuweni brat nema drugog re{ewa do da 
odobri brak me|u wima.

Pesma br. 92, tako|e iz „Erlangenskog 
rukopisa“, o ̀ enidbi Vojina Jelicom, Stefa
novom sestrom, savr{eni je obrazac ̀ enidbe 
bez prepreka: prosidba, pozitivan odgovor 
devojke, okupqawe svatova, odvo|ewe devojke, 
go{}ewe i darivawe svatova, dugo slavqe i 
ispra}awe zvanica.

Peimana, k}i Dizdar-age (B, 96) delija 
je devojka, preobu~ena u mladi}a. Zamewuje 
svog ostarelog oca u carevoj vojsci. Sve vreme 
uspe{no skriva svoj identitet, a sumwi~avom 
i upornom carevi}u na kraju poru~uje:

 „’Du{o, zlato, carevi}u Mujo, 
kad sam tebi srcu omiqela, 
kupi svate, hodi po djevojku; 
i ja n’jesam Peiman spahija, 
nego k}erca starca Dizdar-age.’“57 

57 B, 96, st. 105–109.
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zavr{nica je realizacija ni~im ometane 
`enidbe.

^e{}e se `enidba bez prepreka javqa 
kao sporedni uvodni ili finalni motiv pesa
ma koje tematski pripadaju ostalim tipovima. 
Tako pesma „Opet Nahod Simeun“ (Vuk, II, 14) 
u inicijalnoj poziciji ima neometanu ̀ enid
bu cara svojom usvojenicom, dok se pesma br. 
53 iz „Erlangenskog rukopisa“, „Udaja sestre 
Du{anove“ (Vuk, II, 27) i „Ogra{i} Alija i 
sestra Cmiqani}a“ (Vuk, VI, 66) finalnom 
epizodom svrstavaju u ovaj tip. Na kraju, treba 
re}i i da `enici iz svih pesama sa motivom 
zamewene neveste, posle prvog, neuspe{nog, 
poku{aja `enidbe, u zavr{nici ostvaruju 
`enidbu bez prepreka.

15
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II Tipski modeli likova

Mitsko mi{qewe po~iva na sistemu bina
rnih opozicija, jer se na taj na~in savla|uje 
„neprekidnost opa awa okolnog sveta izdvaja
wem diskretnih kadrova sa suprotnim predzna
cima“1. Najva nija suprotnost visoko – nisko 
u epici gubi kosmi~ki i poprima socijalni 
smisao.2 Kad je re~ o junacima, mitolo{ka 
bi}a zamewena su kulturnim junacima, pra
precima, a opozicija pozitivno – negativno 
prenosi se na relaciju dva suprotstavqena 
plemena.3 @enidbeni si ei, kwi evni mo
deli egzogamne svadbe, polarizuju tako dva 
roda – moma~ki i devoja~ki. Mogu}e je i uslo
`wavawe sheme odnosa uvo|ewem `enikovog 
protivnika koji ne dolazi nu no iz nevestine 
familije. Tako se uspostavqa trougao mlado
`ewa (wegov zamenik) – protivnik – nevesta, 
oko ~ijih temena kru e grupni ili pojedina~
ni sporedni likovi (svatovske stare{ine, 
pratwa, ro|aci, sluge...):

1 Eleazar Meletinski – Poetika mita, nolit, Beo
grad, Kwi evnost i civilizacija, 1983, str. 170.

2 Nav. delo, str. 267.
3 Nav. delo, str. 271.
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nevesta

mlado ewa            	 protivnik  
 (zato~nik)   

I u domenu morfolo{ke analize koju je uteme
qio V. Prop na primerima bajki, mlado ewa, 
wegov zato~nik, protivnik i nevesta su, kad 
je re~ o pesmama o `enidbi, nosioci ~etiri 
glavne si ejne funkcije. Sporedni likovi 
variraju uloge pomo}nika, darodavaca, posta
vqaju uslove ili imaju veznu funkciju.4 

Mlado ewa

U klasifikaciji tipova mlado ewa 
nemogu}e je zaobi}i uop{tenije tipologije 
epskih junaka. Bo{ko Suvajxi} u svojoj studi
ji „Junaci i maske“ donosi najpre kratak pre
gled dosada{wih tipolo{kih razvrstavawa 
junaka, sa~iwenih po ugledu na morfolo{ka 
prou~avawa V. Propa (rezultati P. Bakoti-
}a, M. Brauna, P. Bo~kova i B. Putilova)5, a 
zatim sve dopuwuje svojom podelom na tipove 
– maske, budu}i da su „likovi tipizirani kao 
u pozori{tu“6. Sravwuju}i likove mlado e

4 U kwizi Morfologija bajke, Prosveta, Beograd, 
1982, str. 86–87, Vladimir Prop defini{e sedam ti
pi~nih likova bajke: protivnik, davalac, pomo}nik, 
careva k}i i wen otac, po{iqalac, junak, la ni junak, 
a wima pridru uje i vezne likove i predmete koji oda
ju podatke.

5 B. Suvajxi} –  nav. delo, str. 255–257.
6 To su maske vladara, heroja, viteza, zoomorfna, de

monska, solarna, la na, apolonska i maska androgina. 
Vi{e o tome u: B. Suvajxi} – nav. delo, str. 259–285.
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wa sa svim ovim pomenutim tipologijama, 
mo e se zakqu~iti da su retki `enici koji 
pripadaju iskqu~ivo jednom tipu. Junak je 
predstavqen u posebnoj `ivotnoj situaciji, 
koja od wega zahteva da istovremeno poka e 
sr~anost, da se doka e, prika e u najlep{em 
svetlu, da na sebe navu~e la nu masku, ili da 
se, pak, povu~e u pozadinu, prepu{taju}i po
zornicu zameniku. Tako osciluje izme|u raz
li~itih tipova (masaka), pa se mo e govoriti 
o dinami~koj karakterizaciji wegovog lika. 
Uz sve to, name}u se i jo{ neka tipolo{ka 
re{ewa, karakteristi~na upravo za si ejnu 
ulogu mlado ewe.

1. Delija

Delija je silan, sna an mlado ewa, junak 
u pravom smislu te re~i. On je spoj heroja i 
viteza, hrabar, uporan, istrajan, superiorniji 
u odnosu na druge. Ovaj mlado ewa od po~et
ka do kraja sve konce dr i u svojim rukama, a 
wegova si ejna funkcija zahteva maksimalnu 
aktivnost. Zato~nik mu nije potreban, u nad
metawu je najboqi, sve prepreke savla|uje 
sam. Ugledan je, slavan, izaziva divqewe, 
~esto ga krasi fizi~ka lepota, te dominira 
me|u neimenovanim svatovima. U drugom slu
~aju, pak, ve{to grabi tursku devojku, vilu 
ili udara na brojnijeg protivnika. U na~inu 
karakterizacije wegovog lika gotovo je neiz
ostavno formulativno portretisawe. Rasko
{na oprema, „|uzel odijelo“, vrhunsko retko 
oru`je, izra|eno ~esto na natprirodan na~in, 
samo su neki od detaqa koji govore o statusu 
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ovakvog junaka. Cmiqani} Ilija, npr. (Vuk, 
VII, 4) izgleda ovako:

 „Na se me}e od zlata ko{uqu, 
nit’ je tkana niti je predena, 
ve} u zlatni kalup slijevana; 
vrh ko{uqe toke i je~ermu, 
a vrh toka zelenu dolamu, 
na kojoj su ~etrdeset puca, 
svako puce od po oke zlata, 
a {to ono puce pod gr’oce,  
u ono ima puna oka zlata, 
i ono se na ~ekmek otvara, 
u wem nosi za jutra rakiju, 
|e po~ine trudan i umoran, 
da ga ne bi `e|a umorila; 
opasa se svilenim pojasom, 
za pojasom dvije pu{ke male, 
nit’ su vite nit’ ~eki}em bite, 
no u zlatni kalup slijevane, 
u wu gvo |a ni drveta nema, 
nego ~arka koji vatru gradi; 
a na rame bistra xeverdana, 
jo{ kako je jadan i sirotan, 
o wem vise dva gajtana zlatna,  
o gajtanu dva kamena draga.“7 

Tipi~ne delije su i Marko Kraqevi}, 
Milo{ Obili} i Reqa od Pazara, prosci se
stre Leke kapetana (Vuk, II, 39). Silovitom, 
plahovitom Marku svi se uklawaju s puta, 
pobratimi mu pa qivo pristupaju, a sluge 
`ure da ga opreme. Komi~nu sliku nalivawa 
vinom  i Marka i [arca upotpuwava anga o
vani komentar Starca milije:

7 Vuk, VII, 4, st. 50–72.

40
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„Na pohodu Marko i{tetio: 
viknu sluge, tr~i podrumxija, 
me|u sobom vino donije{e, 
do dva ~abra crvenoga vina: 
jedan da{e kowu od megdana, 
krvav kowic do u{iju do|e, 
drugi popi na pohodu Marko, 
krvav Marko do o~iju do|e; 
a kad ala alu pojahala, 
fatio se poqa prilipskoga.“8

Osim gospodskih haqina i dobrog oru`ja, 
standardni juna~ki atribut jeste i poseban, 
redak, nadaleko ~uven kow. Naro~ita pa wa 
mu je poklowena u pesmama o `enidbi otmi
com ili pomo}u ko{ije, jer }e tu junaku kow 
biti od presudne va nosti. Npr. upe~atqiva 
je slika Maksima barjaktara na kowu (Vuk, 
VII, 3):

„A iz magle junak ispanuo 
na zekanu kowu od megdana; 
koliko je kowa pomamio, 
sve mu kowic na kola~e ska~e 
u vitaoc nebu u visine, 
a zbanda~ke po tri ukopaja, 
b’jele pene preko sebe baca, 
rekao bi jato golubova 
da s’ junaku oko glave viju, 
gospodara pjenom prema{uje.“9 

Sem pomenutih junaka, mlado ewe delije 
su i Nahod Simeun (Vuk, II, 14), Marko Kraqe
vi} i Janko (Vuk, II, 40), Milan Toplica (Vuk, 
II, 50), Marko Kraqevi} (Vuk, II, 55), Todor od 
Stala}a (Vuk, II, 81), Zmaj Despot Vuk (Vuk, 
II, 91), Todor jak{i} (Vuk, II, 93), Stojan Jan

8 Vuk, II, 39, st. 56–65.
9 Vuk, VII, 3, st. 130–139.
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kovi} (Vuk, III, 21), Todor od Zadra (Vuk, III, 
24), Mali radojica (Vuk, III, 51), Ivo Usarin 
(Vuk, III, 75), Mili} barjaktar (Vuk, III, 78), 
Lazo radanovi} (Vuk, III, 79), Ivan Koji~i} 
(Vuk, III, 82), Marko Kraqevi} (Vuk, VI, 24), 
ban od kru{eva (Vuk, VI, 40), Marko Kraqe
vi} i Sibiwanin Janko (Vuk, VI, 41), Jak{a 
kapetan (Vuk, VI, 47), Rade Obla~i} (Vuk, VI, 
78), Komnen barjaktar (Vuk, VII, 1), Toma bar
jaktar (Vuk, VII, 2), Mu{ket kapetan (Vuk, VII, 
18), Vuk Br|anin (Vuk, VII, 21), Milo{ Poce
rac (Vuk, VII, 22), despot Jovan (Vuk, VII, 36), 
Bajo Pivqanin (Vuk, VII, 47), Sekula (Vuk, IIr, 
72; Vuk, IIr, 73), Dmitar Jak{i} (Vuk, IIr, 80), 
Todor Jak{i} (Vuk, IIr, 83), Jovan Despotov 
(Vuk, IIIr, 7), Vuk Mirkovi} (Vuk, IIIr, 20; Vuk, 
IIIr, 21), Titor barjaktar (Vuk, IIIr, 37), Stojan 
Jankovi} (Vuk, IIIr, 50; Vuk, IIIr, 54), Komnen 
(Vuk, IIIr, 61), Ivan Sr|evi} (Vuk, IIIr, 66), 
sewski vojvoda (E, 100), Sekula (B, 20; B, 21), 
Janko (B, 23), kraq Vuka{in (B, 85) i vojvoda 
Pavle (B, 95).

2. Organizator

Kao i u prethodnom primeru, i mlado e
we ovog tipa veoma su brojne. Uzrok tome vero
vatno je korespondencija sa svadbenim obi~a
jem, u kojem, naj~e{}e, mlado ewa ostaje kod 
ku}e. Naime, organizator je onaj tip `enika 
koji, kad je re~ o ̀ enidbi s preprekama, aktiv
no u~estvuje samo u prosidbi, prstenovawu i 
okupqawu svatova, a po devojku {aqe svoje za
to~nike ili svatovsku povorku sa znamenitim 
junacima. Tako je aktivan samo u prvom delu 
radwe, da bi u drugom scenu prepustio svojim 

81
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zamenicima. Zato je blizak liku po{iqaoca 
u bajkama. Predstavnici ovakvog tipa ̀ enika 
su: \ur|e Smederevac (Vuk, II, 78), Popovi} 
Stojan (Vuk, II, 86), Nuko Novqanin (Vuk, III, 
33), Vojin (Vuk, III, 80), Ogwanin Vuk (Vuk, 
VI, 35), Ivan Crnojevi} (Vuk, VI, 36), ban od 
Le|ana (Vuk, VI, 37), Janko Sibiwanin (Vuk, 
VI, 38), [}epan Jak{i} (Vuk, IIr, 81), Mi}o 
An|eli} (Vuk, IIIr, 67), neimenovani car iz 
pesme br. 33 „Erlangenskog rukopisa“ i Ivo 
Crnojevi} (E, 188). Osim inicijalne si ejne 
funkcije, neki organizatori prisutni su i u 
finalnoj poziciji, kad do~ekuju svatove. Ta
kvi su primeri u pesmama o ̀ enidbi nevestom 
koja postavqa uslov da se wen pobratim pusti 
iz tamnice. Wu }e li~no morati da do~eka i 
ispuni joj `equ Vla{i} Radul (Vuk, II, 87), 
Radul-beg (Vuk, VI, 44) i beg [umadinac (Vuk, 
IIr, 91). Ima primera i kada organizator ide 
sa svojim svatovima, ali je u tom pohodu kraj
we pasivan, a sve eventualne prepreke, ako 
ih ima, savla|uju odabrani pojedinci ili 
mudra delija devojka. Ovakvu si ejnu funk
ciju ostvaruju car Stjepan (Vuk, II, 28), Ilija 
Smiqani} (Vuk, III, 72), Sarajlija jovo (Vuk, 
III, 73), vojvoda janko (Vuk, VI, 34), Bok~evi} 
[}epan (Vuk, VII, 19), Grbqi~i} Zano (Vuk, 
VII, 20), Mato Du devi} (Vuk, VII, 25), Al-aga 
od Bi}a (Vuk, VII, 58), Kop~i} Murat-beg (Vuk, 
IIIr, 16), Pero Mr~arevi} (Vuk, IIIr, 36), Vuk 
Ogweni (B, 13) i budimski kraq (B, 26).

I u tipu `enidbe otmicom postoje mla
do ewe s pasivnijom ulogom. Oni su jo{ 
bli i Propovom modelu po{iqaoca u svet. 
Predstavqeni su likom vo|e usko~ke ~ete 
(Ivo Sewanin – Vuk, III, 26; Jankovi} Stojan 
– Vuk, III, 23; Vuk, IIIr, 49; Vuk, IIIr, 51), vlada
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rom (vojvoda Janko – Vuk, IIr, 66) ili uglednim, 
bogatim plemi}em (vlastelin Stefo – Vuk, 
VII, 47). Oni nude nagradu onome ko umesto 
wih otme devojku, ili kukavi~ki be e prepu
{taju}i inicijativu hrabrom pojedincu iz 
svoje ~ete.

Zbog delimi~nog u~e{}a u fabulativnom 
toku i dominacije zato~nika, razumqivo je 
{to su {iroki opisi organizatora retki. 
Umesto atribucije, upadqivija je nomenklatu
ra vladara, plemi}a, haramba{e. Zato je ovaj 
tip `enika najbli i tipu vladara u op{toj 
klasifikaciji epskih junaka.10

3. Strpqivi mlado ewa

Ovaj tip mlado ewe nikad se ne poja
vquje sam, ve} uvek kao opozicija jednom ili 
dvojici silnih junaka koji mu preprose devoj
ku. U pore|ewu s wima, on je slabiji junak, 
prose~nih sposobnosti, i toga je svestan. 
Iako s nepravednim, jakim protivnicima 
ne ukr{ta kopqe, ipak }e ostvariti ciq i 
dobiti devojku, uz wenu pomo}, sre}u, ili mir
nim, diplomatskim putem, tako {to takmaca 
okumi, pobratimi ili pozove u svoje svatove. 
Krase ga uzdr anost, po{tewe i hrabrost da 
se suprotstavi plahovitim konkurentima. Ti
pi~ni strpqivi `enici su Ustup~i} Pavle 
(Vuk, II, 40), Pavle Zlatari} (Vuk, VI, 41), ban 
Driwanin (Vuk, VII, 22), beg Qubovi} (Vuk, 
VII, 23) i Alija (B, 94).

10 O tipu vladara pisali su S. Samarxija – „Likovi 
vladara u usmenoj epici“, Srbisti~ki prilozi, Zbornik 
u ~ast profesora Slavka Leovca, Beograd, 2005, str. 
211–230 i B. Suvajxi} – nav. delo, str. 259–264.
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4. Maskirani mlado ewa

Mlado ewa koji na sebe uzima la no 
obli~je ostvaruje svoju `enidbu prete no 
otmicom, a izvodi je sam. Zato je neretko ovaj 
tip junaka istovremeno i delija, aktivan u ce
lom si ejnom toku. To je hrabar individualac 
koji pod krinkom deluje na neprijateqskom 
terenu.

4.1. Junak iz suprotnog tabora

Naj~e{}e se ̀ enici predstavqaju kao ju
naci iz suprotnog tabora. Katane glume Tale 
(Vuk, III, 36), Gojeni Alil (Vuk, VII, 17) i Nu
kica (E, 138), a turske junake Ivan Ri{wanin 
(Vuk, III, 34), Maksim barjaktar (Vuk, VII, 3), 
Cmiqani} Ilija (Vuk, VII, 4), sestri} Milo
van (Vuk, VII, 5), Sewanin Tadija (Vuk, VII, 
6), kraqevi} Milovan (Vuk, VII, 7), sestri} 
Stojan (Vuk, VII, 8), Ivan Sewanin (Vuk, IIIr, 
27), Ilija Smiqani} (Vuk, IIIr, 47), Komnen 
barjaktar (Vuk, IIIr, 61), mladi Milovan (Vuk, 
IIIr, 65), ban Zriwanin (Vuk, IIIr, 80) i Ivo 
Sewanin i 30 Sewana (E, 113). Maska pada ka
da la nog junaka otkrije neko od protivnika 
ili devojka, i to naj~e{}e  kad sinu i odaju 
ga wegove toke, skupocene i retke, primerno 
distinktivno obele`je ~uvenog junaka, ~esto 
ratni trofej, zaplewen od heroja iz suprot
nog tabora.

4.2. Suparnik

Podvrsta prethodne grupe mlado ewa 
jesu i oni junaci koji se maskiraju u svog su
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parnika, verenika devojke koju nameravaju da 
ugrabe. Naivna devojka dobrovoqno polazi, 
prevarena obele`jima svog zaru~nika: prste
wem, tokama, ili zlatnom kanxijom. Planira
ju}i ovu otmicu, li~ni i nacionalni podvig, 
`enik maskiran u suparnika potrudio se da 
ove karakteristi~ne predmete prepoznavawa 
prisvoji ili falsifikuje. Ovakve maske nose 
Ivo Golotrb (Vuk, III, 18; Vuk, IIIr, 34), Tale 
(Vuk, III, 35), Ogra{i} serdar (Vuk, VI, 66), 
Komnen barjaktar (Vuk, VII, 1) i Toma barjak
tar (Vuk, VII, 2; Vuk, IIIr, 39).

4.3. Sluga

„Dvorbu dvori bogat u bogata, 
a siroma jedan u drugoga:  
Jak{i} Mitar u vojvode Janka; 
ne dvori ga da dvorbu izdvori, 
nit’ ga dvori da mu najam plati, 
ve} da vidi wegovu sestricu, 
da je vidi i da je obqubi.“11 

    Mnogi ugledni junaci, poput Jak{i}a Mi
tra (Vuk,  II, 95), Jankovi}a Stojana (Vuk, III, 
22), [}epana Jak{i}a (Vuk, IIr, 81), Mi}a 
An|eli}a (Vuk, IIIr, 67), Milo{a Ori|anina 
(E, 50) i neimenovanog Tur~ina (B, 38) slu e 
tri ili devet godina oca, odnosno brata lepe 
devojke, ~uvane u kavezu, u skrivenim odajama, 
iza devet, deset brava. Dugo godina pritajeni, 
strpqivo ~ekaju priliku da devoja~ki stara
teq ode u lov ili na veseqe da bi, uz pomo} 
robiwe, prodrli u zabrawene odaje, a zatim 
pobegli sa svojom budu}om nevestom. Quti

11 Vuk, II, 95, st. 1–7.
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ca Bogdan (Vuk, VI, 46) na istovetan na~in 
slu i za ~udesnog kowa, da bi mu sultan dao 
sultaniju za `enu. I Ivan Ri{wanin (Vuk, 
III, 34), preobu~en u slugu me|u svatovima svog 
suparnika, pridru uje se tako|e ovom tipu 
mlado ewe.

4.4. Ugledni junak

Postoji i suprotan primer – kada neugle
dan junak postaje sjajan delija, u velelepnoj 
opremi. Po~etna karakterizacija Iva Golo
trba (Vuk, III, 18; Vuk, IIIr, 34) ostvarena je 
ne samo nomenklaturom nego i grotesknim 
portretisawem:

 „... al’ eto ti jednoga junaka, 
na wemu je ~udno odijelo: 
kroz ~ak{ire propala koqena, 
kroz rukave propali laktovi, 
kroz kapu mu per~in propadnuo, 
a na wemu ni ko{uqe nema...“12 

Zatim on navla~i dvostruku masku – Tur~ina 
Kraji{nika, verenika svoje izabranice, i 
silnog, bogatog, uglednog junaka:

„... te on vadi |uzel |eisiju: 
a na ple}i tananu ko{uqu,  
do pojasa od ~istoga zlata, 
od pojasa od bijele svile; 
po ko{uqi dva jeleka tanka, 
a po wima zelenu dolamu,  
na dolami trideset putaca; 
po dolami toke i jeleke, 
zlatne toke od oke ~etiri; 
a na glavu kalpak i ~elenke, 

12 Vuk, III, 18, st. 5–10.
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jedan kalpak, devet ~elenaka 
i deseta fakqa okovana,  
iz we su mu do tri pera zlatna   
{to junaka biju po ple}ima, 
a pokraj we krilo okovano 
{to junaka brani od vremena, 
od vremena i od vjetra quta; 
a na noge kop~e i ~ak{ire, 
`ute mu se noge do koqena, 
`ute mu se kako u sokola. 
Pa pripasa mukadem pojasa, 
i za pojas dvije danickiwe, 
sve u ~isto zaqevene zlato, 
i pripasa dugu palo{inu; 
pa on si|e niz tananu kulu,  
te oprema u podrumu dora, 
opremi ga {to se qep{e mo e: 
udri na wga sedlo seratlisko 
{tono nose po krajini Turci, 
objesi mu zlatne kuburlije, 
a gadare s obadvije strane...“13 

Odelo i oprema impozantne veli~ine 
ubijenog vojvode Mom~ila osvesti}e kraqa 
Vuka{ina (Vuk, II, 24), te na~ini pravi izbor 
neveste.

4.5. Trgovac

Kada mlado ewa propusti prvu prili
ku za `enidbu, oku{a}e jo{ jednom sre}u 
glume}i trgovca platnom. Retka, dobra roba 
namami}e devojku na la|u, odnosno u {ator. 
Budu}i da je dobro isplanirana, otmica je 
brza i laka. Ova uloga, pozajmqena iz bajki, 
u epskom miqeu pripisana je Jovi Budimliji 

13 Nav. delo, st. 50–80.
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(Vuk, II, 100; Vuk, IIr, 10) i Tur~inu iz pesme 
br. 38 Bogi{i}evog zbornika.

4.6. Momak

Daleko od po{tenih, silnih junaka eg
zistiraju i oni koji se koriste lukavo{}u, 
Odisejevim oru`jem, kad se na|u u nevoqi. 
Vuk Mirkovi} (Vuk, IIIr, 21) i ban Zriwa
nin (Vuk, IIIr, 80) iskoristili su naklonost 
zaqubqene devojke, predstaviv{i joj se kao 
neo eweni, obe}avaju}i joj brak u zamenu za 
izbavqewe ili pomo} pri begu. Hladnog srca 
i glave, vuk devojku ostavqa kad odmaknu od 
svatovske povorke i potere, a ban Zriwanin 
ipak ispuni zadatu re~ kad sazna da je postao 
udovac.

5. Krasni mlado ewa

Prema tipologiji Bo{ka Suvajxi}a, junak 
izuzetne spoqa{we lepote, tragi~ar, ka wen 
zbog te prekomerne osobine, sme{ten je u kate
goriju – apolonska maska.14 Kad je re~ o ̀ eni
cima, specifi~na sve~ana situacija u kojoj se 
nalaze dopu{ta isticawe mladosti, lepote, 
snage, rasko{ne opreme, pa je fizi~ka kraso
ta retko posmatrana kao hibris (npr. pogibija 
Toplice Milana – Vuk, II, 50, ili sekule – B, 
20, na Kosovu). Krasni mlado ewa naj~e{}e 
pripada i tipu mladog `enika (inicijanta) 
ili deliji. Spoqa{wi opis je gotovo redovno 
sredstvo portretisawa ovog junaka, a od opisa 

14 B. Suvajxi} –  nav. delo, str. 283–285.
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ostalih tipova mlado ewa razlikuje ga pri
sustvo anga ovanog, odnosno neanga ovanog 
komentara. Naj~e{}a formula mu{ke lepote 
je „qep{i junak od svake |evojke“. Milo{ i 
Reqa (Vuk, II, 39) dvojica su lepih |uvegija, a 
izgled prvog plasti~no opisuje Starac Mili
ja, ne skrivaju}i odu{evqewe:

 „Ja da ti je okom pogledati, 
pogledati  vojvodu Milo{a! 
Veseo ti Marko |uveglija 
kod ovoga vojvode Milo{a! 
U visinu da ve}ega nema, 
u ple}ima po{irega nema. 
Kako li je lice u junaka! 
Kake li su o~i obadvije! 
Kakvi li su oni mrki brci! 
Tanki brci pali na ramena. 
Blago onoj koja }e ga uzet!“15 

Naj~e{}e junak ostavqa sna an utisak 
na reflektore (devojka, a ponekad i weni ro
diteqi, kraq i kraqica, koji mu potom sami 
nude svoju k}er za ̀ enu). Osim pomenutih, ti
pi~ne krasne mlado ewe su i: Todor Jak{i} 
i Ivan Zvijezdi} (Vuk, II, 93), Jak{i} [}epan  
(Vuk, II, 94), Jankovi} Stojan (Vuk, III, 21; Vuk, 
IIIr, 50), Zuko iz Udbine (Vuk, III, 83), Jawi} 
Komnen (Vuk, VI, 42), sestri} (kraqevi}) 
Milovan (Vuk, VII, 5; Vuk, VII, 7), Sewanin Ta
dija (Vuk, VII, 6), Petar Ri{wanin (Vuk, VII, 
10), Banovi} Sekula (Vuk, VII, 19), Grbqi~i} 
Zano (Vuk, VII, 20), Br|anin Vuk (Vuk, VII, 
21), Sekula (Vuk, VII, 36), Gruja (Vuk, VII, 36; 
Vuk, IIIr, 7), Vuk Mirkovi} (Vuk, IIIr, 20; Vuk, 
IIIr, 21), Ivan Sewanin (Vuk, IIIr, 27), Titor 
Barjaktar (Vuk, IIIr, 37), Ivan Sr|evi} (Vuk, 

15 Vuk, II, 39, st. 156–166.
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IIIr, 66), ban Zriwanin (Vuk, IIIr, 80) i Ivan 
Karlovi} (B, 33).

6. Qubavnik

Naj~e{}e se tip qubavnika javqa u si e
ima s novelisti~kim motivima slu ewa za 
devojku. Posle pomo}i robiwe i prodora u 
dobro skrivane devoja~ke odaje, `enik skida 
dugogodi{wu masku sluge i provodi no} s de
vojkom, nakon ~ega zadobija u potpunosti wenu 
naklonost. U ovoj si ejnoj funkciji na}i }e 
se Mitar Jak{i} (Vuk, II, 95), [}epan Jak{i} 
(Vuk, IIr, 81), Mi}o An|eli} (Vuk, IIIr, 67) i 
Milo{ Ori|anin (E, 50). Wima se pridru uju 
i Belil-aga (E, 24), kom{ija koji iskoristi 
odsustvo Asanage, i uskoci: Sewanin Tadija 
(Vuk, VII, 6) i Komnen barjaktar (Vuk, VII, 1), 
koji se devojci predstave kao verenici. De
{ava se i da zaqubqena devojka sama pozove 
mladi}a u svoju postequ. Tako }e qubavnici, 
neplanirano, postati i Jovan be}ar (Vuk, III, 
19), Stojan Jankovi} (Vuk, IIIr, 50) i despot 
Stjepan Lazarevi} (B, 8). Du e vreme sa svo
jom izabranicom u tajnosti u`ivaju Gr~i} 
Manojlo (E, 26) i Milo{ ban (B, 18). 

Posebna vrsta qubavnika su mladi, sil
ni, prkosni junaci koji se, nakon uspe{ne 
otmice, rugaju svojim nemo}nim protivnici
ma tako {to pred wihovim o~ima, u predahu 
izme|u borbi i potera, qube otetu devojku 
(kadu): kraqevi} Milovan (Vuk, VII, 7) i Toma 
barjaktar (Vuk, VII, 2; Vuk, IIIr, 39). 

96
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7. ^udesni mlado ewa

^udesni mlado ewa je fantasti~no bi-
}e, potomak dnevnih i no}nih bo anstava. 
Mitske korene nalazi u luminoznim i hton
skim, demonskim ili teromorfnim bi}ima. 
Otkriva ga tek poneki detaq – odelo, atribu
ti, snaga delovawa, kretawe, boravi{te ili 
nomenklatura. 

7.1. Luminozni mlado ewa

Puno je `enika u skupocenoj, juna~koj 
opremi, sa zlatnim oru`jem, ukra{enim 
dragim kamewem, ali su samo neki prikri
vena luminozna bi}a. Odaje ih natprirodni 
sjaj, blesak u kom se pojave, sinu. Poti~u iz 
solarnih mitova, mada im nisu strane ni 
htonske karakteristike. Jedino tako mogu 
da se suprotstave demonskim protivnicima. 
Kombinovane nanose htonskih i solarnih ele
menata u prikazu bo anstava ̂ ajkanovi} tu
ma~i kao op{tu osobinu svih indoevropskih 
religija. Tipi~an primer u na{oj epici je 
Marko Kraqevi} koji, u zavisnosti od si ej
ne funkcije (`enik, zato~nik, protivnik), 
oscilira izme|u luminoznog i htonskog ob
li~ja. Npr. u pesmi o wegovoj `enidbi sedi 
u belom {atoru na kom je zlatna jabuka s 
dragim kamewem koje osvetqava polovinu 
svatova (Vuk, II, 55). ^eka da „svane i ograne 
sunce“ da se razra~una sa svojim protivnici
ma. Od srme i zlata Stojana Jankovi}a (Vuk, 
III, 21) razasjala se {uma, a od siline wegovog 
daha „uz jelu se uzvijaju grane“. Zaspao je i 
izgubio snagu na ne~istom mestu prelaza u 
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drugi svet, kraj vode, ispod jele16. Kretawe i 
na~in sahrawivawa Mili}a barjaktara (Vuk, 
III, 78) odavno su naveli na zakqu~ak da je re~ 
o bo anstvu svetlosti i sunca, pra}enom zve
zdama – svatovima.17 Sestra budimskog kraqa 
ovako opisuje svog budu}eg verenika Sekulu 
Dragulovi}a: 

 „’Onemu je na glavi `arkula sa perjem 		
				       zlatn’jem;  
U wega je b’jelo lice k’o i na gori `arko 
				             sunce.’“18 

U ovoj grupi na}i }e se jo{ i Todor Jak
{i} (Vuk, II, 93), Banovi} Sekula (Vuk, VII, 15) 
i Bok~evi} [}epan (Vuk, VII, 19), posledwa 
dvojica s mnogo vi{e realisti~kih nanosa. 

7.2. Htonski mlado ewa 

Ovaj podtip `enika recidiv je demon
skih, teromorfnih bi}a doweg sveta i no}nih 
bo anstava. Ne mora nu no imati negativan 
predznak. Todor od Stala}a (Vuk, II, 81), koji 
„lako ma{e, a udara te{ko“, putuje pre prvih 
petlova, kre}e se no}u, kao zvezda. Devojku 
grabi s vode, sti e ku}i u suton, a ven~awe, 
sasvim neobi~no, obavqa usred no}i. Wegov 
imewak Todor Jak{i} (Vuk, IIr, 83) oli~ewe 
je nekontrolisane sile i stra{nog demonskog 
nagona, skrivenog u liku sluge kojeg se ~ak 
i wegova gospodarica pla{i. Po uda vodi 

16 O zna~ewu vode i jele vidi u enciklopedijskom 
re~niku „Slovenska mitologija“, grupa autora, Zepter 
book world, Beograd, 2001, str. 87–88 i 246–247.

17 Rastko Petrovi} – „Mladi}stvo narodnog genija“, 
Eseji i ~lanci, Nolit, 1974, str. 321.

18 B, 20, st. 18–19.
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i wega, ali i Por~u od Avale (Vuk, II, 92). 
Obi~aj da devojke krade s vode indirektan je 
dokaz zmajevitog porekla ovoga junaka. Nekim 
junacima ostalo je samo ime – Zmaj Ogweni 
Vuk, Reqa Krilatica, Sekula Drakulovi} 
(Dragulovi}).19

Teromorfni ̀ enici su zmija mlado ewa 
(Vuk, II, 11) i Mu{ket kapetan (Vuk, VII, 18):

 „Na Mu{keta ~udo i zlamewe: 
o pasu mu dva crna gavrana, 
a na rami dva sokola siva, 
u per~ine {estokrile zmije.“20 

U neobi~nom delokrugu htonskih mlado
`ewa na}i }e se i Arapin (Vuk, II, 65). U epici 
je tipi~na wegova uloga protivnika mlado e
we zmajeborca, a ovde se, usamqeno, pojavquje 
kao `enik. Oslikan je tamnim bojama, vezan 
za vodu, kre}e se no}u,21 seje strah i ostavqa 
pusto{ (nekontrolisano razbija kaldrmu kao 
i zmija mlado ewa).

Ima i junaka ~ija je prava mra~na priro
da prikrivena luminoznom spoqa{wo{}u. 
Ivan Zvijezdi} (Vuk, II, 93) jeste u srmi i zla
tu, wegovo ime asocira na svetlost, ali no}nu. 
Po kolastoj azdiji ispletene su mu guje, a pro
tivnika Todora Jak{i}a iz Beograda (belog 
grada) ~eka na vodi, mestu prelaza. Nodilo 
ovu dvojicu mlado ewa sagledava kao dnevno i 
no}no bo anstvo. Sli~no tuma~i i borbu kra
qa Vuka{ina i vojvode Mom~ila (Vuk, II, 24). 
Prvi je sitan, suv i nosi ime htonske ̀ ivoti
we, a atributi wegovog protivnika asociraju 

19 S. Samarxija – „Skica za poetiku epskih narodnih 
pesama“, str. 99

20 Vuk, VII, 18, st. 117–120.
21 S. Samarxija – nav. delo, str. 104–105.
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na sun~ano bo anstvo.22 Zvezdu na ~elu ima i 
buquba{a Mujo (Vuk, VII, 30), sav je u zlatu, 
ali ~ak i wegova mrtva glava izaziva strah 
hajduka. Sli~ne boje dominiraju u spoqa{wem 
rasko{nom izgledu Ogra{i} serdara (Vuk, 
VI, 66). Glume}i An|elijinog prvog prosca 
posegao je za luminoznom maskom zmajeborca, 
koji zaspi u devoja~kom krilu23. 

8. Oma|ijani mlado ewa

Mnogim junacima, pri pogledu na lepu 
devojku, zaigraju toke, „za ubore puca“, za
zveke}e oru`je od siline qubavnog ̀ ara. Taj 
polet ih nosi i daqe, delaju energi~no, silo
vito, ali nikad ne gube glavu. Druga~iji je tip 
oma|ijanog mlado ewe, kome se od devoja~ke 
lepote potpuno pomuti razum. Mo} da tako op
~ini ima samo vila, a pravo joj je zadovoqstvo 
kad uspe da zavadi i za~ara upravo one koji su 
jedan drugom najbli i i koje ve e posebna 
qubav – bra}u. Ovaj tip mlado ewe podrazu
meva dinami~ku, razvojnu karakterizaciju. 
Od po~etne sloge u kojoj se, formulativno, 
i kowi qube, dolaze do situacije kada jedan 
brat nasrne na drugog (Milan-beg – Vuk, II, 9; 
Mujo – Vuk, II, 10, mla|i brat iz pesme br.132 
„Erlangenskog rukopisa“, Jak{i} Mitar – B, 
43). Kada vila nestane, prestaje i magijsko dej
stvo, nesre}nom `eniku uklawa se koprena s 
o~iju i on naj~e{}e presu|uje i sam sebi.

22 Natko Nodilo – Stara vjera Srba i Hrvata, MVTU, 
Beograd, 2003, str. 73–74 i 99–102.

23 S. Samarxija – nav. delo, str. 106–107.
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9. Bolesni mlado ewa  

Kao {to je u prethodnom primeru ̀ enik 
bio op~iwen vol{ebnim delovawem vile, 
tako   neka neobi~na, te{ka bolest pogodi ju
nake, ubrzo po{to isprose devojku. Oni koji 
se oporave nakon dugogodi{we bolesti imaju 
ne{to aktivniju ulogu da povrate nevestu, jer 
je u me|uvremenu drugi junak preprosi ili 
odvede (Jova Budimlija – Vuk, II, 100; Vuk, IIr, 
10; Musi} Stevan – Vuk, VI, 43). Drugi, pak, ne 
uspevaju da prebole, pa je wihova funkcija 
fon za izgradwu lika verne zaru~nice. U ovu 
grupu pasivnih `enika spadaju Sewanin Ivo 
(Vuk, II, 77), Vojin (Vuk, III, 80), kraq Milutin 
(E, 53) i Andra Latinin (E, 56).

10. Potceweni  mlado ewa

Za potcewenog mlado ewu `enidba je 
prilika da poka e sopstvenu vrednost. On 
wome sti~e ili vra}a izgubqeni ugled, obez
be|uje pripadnost odre|enoj klasi – odraslih, 
vlastele, junaka, uglednih qudi, poku{avaju-
}i da se uzdigne na socijalnoj, statusnoj ili 
vrednosnoj lestvici. Zato je veoma va no da 
se sopstvenim kvalitetima izbori za vi{u 
poziciju, pa je prirodna maksimalna anga ova
nost ovakvog ̀ enika, koja nastupa posle uvod
nog „epskog mirovawa“ i „prostorne i si ejne 
izdvojenosti“24 (}utqivi junak „udno sovre“ 
ili quti poslu iteq koji presipa vino). 

24 B. Suvajxi} – „Prepro{ena devojka“, str. 332.
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10.1. Inicijant     

To je tip veoma mladog `enika, gotovo 
deteta. Ponegde je ovo ve} nagla{eno nomen
klaturom – dijete Maksim (Vuk, II, 88), mladi 
Milovan (Vuk, IIIr, 65). Na isti na~in, podvu
~eno je da mladi}a optere}uje i obavezuje ~uve
ni otac, odnosno ujak, npr. sestri} Milovan 
(Vuk, VII, 5), kraqevi} Milovan (Vuk, VII, 7), 
sestri} Stojan (Vuk, VII, 8). Formulativni 
po~etak pesama o `enidbi inicijanta naj~e-
{}e je opis situacije u kojoj poznati junaci 
ispijaju vino, a poslu uje ih mladi, neo ewe
ni bliski srodnik uglednog doma}ina. Iako 
mnogi od prisutnih nude devojke, svoje ro|ake, 
za udaju, mladi} ̀ eli sam da se potvrdi i otme 
(osvoji) tursku devojku, na {ta se i zavetovao. 
Za taj podvig potrebni su mu o~ev (ujakov, 
bratov) kow i oru`je, {to nije uvek lako 
izmoliti, pa ~esto pomognu tek nagovor pri
sutnih, ponu|eni dokazi juna{tva (puna tam
nica robqa) ili obe}awe prepu{tawa prvog 
plena darodavcu. Mladi junak lako ostvaruje 
ciq, pola e test inicijacije, dokazuju}i da 
je silan junak – delija, npr. Sewanin Tadija 
(Vuk, VII, 6), Komlen barjaktar (Vuk, VII, 16), 
Toma barjaktar (Vuk, IIIr, 39). Nevesta je na
grada za to. 

Ima i onih mladih junaka koje ̀ eni epski 
slavan otac i koji se do pred kraj svadbenog 
ceremonijala dr e po strani, skrajnuti i po
ni eni (Marjan (Antonije) Sewanin – Vuk, 
VII, 13; Vuk, IIIr, 35). Na opomenu devojke, kad 
im ve} i krv uzavri, pokazuju svoje pravo li
ce, „krvni~ko koqeno“, i obra~unavaju se sa 
suparnikom ili ~ak i s roditeqem (Maksim 
Crnojevi} – Vuk, II, 88, Antun Sewanin – Vuk, 
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VII, 12; Vuk, IIIr, 38 i Antun Popovi} – Vuk, 
VII, 14). U osnovi ovakvog si ea su kosmogonij
ski mitovi o smeni o~eva, vladalaca.

Tipu inicijanta, osim pomenutih junaka, 
pripadaju i Vuk Jerini} (Vuk, III, 54), Matija 
(Vuk, III, 55), Grujica (Vuk, VII, 6)  i Gojeni 
Alil (Vuk, VII, 17). 

10.2. Odba~eni mlado ewa

Ovaj mlado ewa upadqivo odudara od 
sredine u kojoj se nalazi, zbog ~ega je ~esto 
ismejan, prekoren i odba~en. U pesmama o 
`enidbi s preprekama na povratku svatova, 
on je u svatovskoj povorci, ali je gurnut na 
periferiju, i u senci je suparnika i velikog 
oca. Preklapa se s podtipom inicijanta: An
tun (Marjan) Sewanin – Vuk, VII, 12; Vuk, VII, 
13; Vuk, IIIr, 38 i Maksim Crnojevi} – Vuk, II, 
88. U pesmama o ̀ enidbi otmicom ili pomo}u 
ko{ije, izdvojeni junak ima priliku da li~
nim podvigom odgovori na prekore. 

Okolina naj~e{}e sumwa u ̀ enikovu hra
brost. To je glavna zamerka upu}ena Budalini 
Talu (Vuk, III, 35; Vuk, III, 36; Vuk, VI, 49; Vuk, 
IIr, 48), Antunu (Marjanu) Sewaninu (Vuk, 
VII, 12; Vuk, VII, 13; Vuk, IIIr, 35; Vuk, IIIr, 38) i 
Komnenu barjaktaru (Vuk, VII, 1). Junak je ~esto 
potcewen zbog druga~ijeg fizi~kog izgleda 
(Maksim – Vuk, II, 88, Ivo Golotrb – Vuk, III, 
18; Vuk, IIIr, 34). Komlenu barjaktaru u pesmi 
Vuk, VII, 16 takmi~ari se rugaju jer navodno ne 
ume ni da skine bojno sedlo s kowa, a drugi put 
mu katane zameraju druga~iji status – jedini je 
neo ewen (Vuk, IIIr, 61). Nadimci Iva Golotr
ba i Budaline Tala tako|e svedo~e o tome kako 
ove junake posmatra wihova okolina. 

89.

89



125

10.3. Junak ni e klase

Po pravilu, ovaj mlado ewa `eni se 
devojkom iz vi{e klase, a takav wegov potez 
prati otpor wene porodice. Da bi promenio 
status, mora u ne~emu biti superiorniji od 
svojih protivnika. Sluga Mijajlo (Vuk, II, 
27) jedini {titi Kandosiju i suprotstavqa 
se silnom Du{anu u rodoskvrnoj nameri. Ep
ska biografija kneza Lazara insistira na 
Bo`jem izabrani{tvu, pa su u toj funkciji i 
pesme o wegovoj ̀ enidbi (Vuk, II, 31; Vuk, IIr, 
26). Sluga Bogosol, pak (E, 78), ne ostvaruje 
svoj ciq jer nema potrebne vrline za prelaz 
u vi{u klasu (podlo an je `enskom uticaju, 
slab je, nezahvalan i tvrdica).

11. „Ispro{eni“ mlado ewa

Ima junaka koji se iznenada na|u u ulozi 
`enika, a da to nisu nameravali. Inicijati
va poti~e od devojke: ona bira budu}eg mu a, 
poziva ga u prosidbu, sama zakuca na wegova 
vrata, ili ga spasava pod uslovom da se wome 
o`eni. Poneki mlado ewa odu{evqeno pri
hvata ponudu, rado dopusti da bude odabran, 
dok je drugi prora~unat ili prisiqen da se 
povinuje novonastaloj situaciji. U oba slu
~aja uloga mu je ne{to pasivnija u odnosu na 
druge tipove `enika. Dobeglicu iz turskog 
tabora rado prihvataju Ivan Sewanin (Vuk, 
III, 28) i Vuk (Vuk, VI, 69). Biti odabran od 
strane ~uvene, lepe turske kade zna~i potvrdu 
li~nih i i nacionalnih vrednosti, a ovakva 
`enidba je i osveta davna{wem protivniku. 
Pozivu u prosidbu rado se odazivaju i Mujo 
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(E, 6), Ilija serdar (E, 160) i carevi} Mujo 
(B, 96), dok Damjan [ajnovi} (B, 11) prkosi 
`eqi Jerinine ro|ake. Na `enidbu nerado 
pristaje \ur|e ̂ arnojevi} (Vuk, II, 89). I we
mu i Marku Kraqevi}u (Vuk, II, 65; B, 5) to je 
jedini na~in da se spasu tamnice, a despot Vuk 
(B, 12) pristankom na nametnuti brak vra}a 
izgubqenu o~evinu.

12. Mlado ewa u senci

12.1. [ti}enik

O ovoj vrsti `enika posredno je bilo 
re~i ta~ki 10.1 (inicijant). [ti}enik je 
pasivni mlado ewa u senci roditeqa, koji 
umesto wega isprosi devojku i organizuje 
`enidbu. Mlado ewa je skrajnut, pa ipak 
prisutan u svadbenom ceremonijalu. Ako iz 
epskog mirovawa pre|e u dinami~ko stawe 
akcije i poku{a da se doka e, tada ve} govo
rimo o inicijantu. U prvom delu si ea pa
sivni `enici su Maksim Crnojevi} (Vuk, II, 
88), Antun (Antonije, Marjan) Sewanin (Vuk, 
VII, 12; Vuk, VII, 13; Vuk, IIIr, 35; Vuk, IIIr, 38) 
i Antun Popovi} (Vuk, VII, 14). Do kraja u 
senci maj~inog pogre{nog izbora ostaje ]ur-
}il (E, 23), a dva Jankova sina (E, 109) i dva 
Dragi~i}a (Vuk, VI, 8) do te mere su pasivni i 
prepu{teni o~evom odlu~ivawu, da ~ak ostaju 
neimenovani.
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12.2. Mlado ewa poistove}en 
s jednom osobinom

Ovaj `enik je u senci devojke iz ugledne 
ku}e koja treba da na~ini izbor izme|u tri 
(pet) prosaca. Svaki od wih predstavqen je 
samo jednom dominantnom karakteristikom. 
Nevesta je u prilici da bira izme|u personi
fikovanih qudskih vrednosti kao {to su bo
gatstvo, juna{tvo, slava, vladavina, mladost, 
iskustvo, ugled, milosr|e. Car Otmanovi} 
(Vuk, II, 79; Vuk, IIr, 64), oli~ewe sile i osva
ja~kih namera, neprijateqstva, pogre{an 
je izbor. S druge strane, Stevan Petrovi} 
iz pitomog, bogatog, Bogu ugodnog mostara 
(Vuk, III, 71) i mlad, juna~an pa{a od Meraja 
(Vuk, VII, 24) dobro su iskori{}ene prilike. 
Kako je dominantna tema prosidba i odgovor, 
a zavr{nica rezervisana za ubrzanu reali
zaciju ostalih svadbenih obi~aja, tako je i 
ovaj tip `enika aktivniji jedino u finalnoj 
sekvenci.

12.3. Mlado ewa – sporedna 
li~nost

Mlado ewe u sporednoj ulozi nemogu}e 
je nazvati tipom a da se ne napravi logi~ka 
pogre{ka. Oni, naime, imaju krajwe pasivnu 
ulogu, naj~e{}e su samo pomenuti, te nema 
ni govora o pojedinim crtama li~nosti ili 
si ejnom delokrugu, koji bi dozvolili neku 
precizniju klasifikaciju. Ipak, sa stanovi
{ta strukturalne analize minus-postupaka, i 
ovakvi junaci mogu se, uslovno, podvesti pod 
jedan tip. Uglavnom su prisutni samo nomen
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klaturom, koja ne mora nu no da sadr i i wi
hovo ime, jer su epici mawe poznati. Va nije 
u woj je {to se deklari{u kao sin, brat, mnogo 
poznatijeg junaka ili jednostavno – titulom. 
Ovakav mlado ewa ostavqa {irok prostor 
za delovawe svom zato~niku (pobratim, otac, 
brat) ili nevesti. Ponekad epsku biografiju 
zavr{ava ve} na po~etku pesme – smr}u, a u 
drugim primerima se pojavquje u finalnom 
preokretu – kao novi mlado ewa, zamena. U 
ovoj ulozi na{li su se: {estorica neimenova
nih ̀ enika (Vuk, III, 25; Vuk, III, 74; Vuk, III, 76; 
Vuk, III, 81; Vuk, IIr, 17; E, 33), Avram spahija 
(Vuk, III, 75), Banovi} Sekula (Vuk, VI, 39), 
Andrija (Vuk, VI, 58), Huso od Stubice (Vuk, 
VI, 64), Jovan (Vuk, VI, 66), Du dev Stjepan 
(Vuk, VII, 26), Tatomir (Vuk, VII, 36), Grujica 
(Vuk, IIIr, 3), Stevan (Vuk, IIIr, 7), Jovan (E, 
15), kraq Matija{ (E, 53), Herceg Stjepan (E, 
76) i Komjen Jagwilovi} (B, 54).

13. Antijunak

Ovaj tip mlado ewe ne u`iva podr{ku 
narodnog peva~a, ali nikako nije sporedna 
li~nost. [tavi{e, mo e biti istovremeno i 
delija, organizator, maskirani ili oma|ijani 
mlado ewa. Zbog negativnog predznaka i ra
di zadovoqewa pravde, naj~e{}e se pojavquje 
u pesmama o neostvarenoj `enidbi. Ako do 
`enidbe i do|e, tu nimalo nema wegove li~
ne zasluge, pa su ovakvom ̀ eniku, u moralnom 
smislu, kontrapunktirani zato~nik, protiv
nik ili nevesta.
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13.1. Nepo{teni mlado ewa

Odsustvo eti~kih normi pokazuju junaci 
koji bezrazlo no vre|aju devojku (Vla{i} Ra
dul – Vuk, II, 87, Radul-beg – Vuk, VI, 44, Vojin 
– B, 53), drugi prosci qubomorni na odanost 
neveste mrtvom zaru~niku (ban od Budima 
– Vuk, III, 77, ban Jeli~i} – E, 56), bratoubice 
(sve oma|ijane mlado ewe opisane u ta~ki 8), 
vladari koji svesno te e incestuoznom braku 
(Du{an – Vuk, II, 26; Vuk, II, 27, neimenovani 
car poo~im – Vuk, IIr, 17, vojvoda Stefan 
– Vuk, IIr, 19) i oni koji pose u za qubom (se
strom, }erkom) junaka iz istog tabora, boqeg 
od sebe (kraq Vuka{in – Vuk, II, 24, To{a ka
petan – Vuk, VII, 9, Pokraj~i} Pavle – Vuk, 
VII, 31, Ivan – Vuk, VII, 32, Bogosol – E, 78 i 
ban od Nijemaca – B, 97). 

13.2. Kukavica

Pla{qivost je u epskom miqeu jedna od 
najve}ih mana. ̂ esto narodni peva~ ne propu
{ta priliku da se direktno naruga ovakvom 
`eniku, ili pak, pokudu prepu{ta reflekto
ru – devojci ili zato~niku. Brojni su junaci 
koji se upla{e, ali se posle prekora upu}enog 
samom sebi ili onog koji im uputi nevesta, 
povrate, pa savladaju strah i na~ine podvig. 
Pravi pla{qivi ̀ enici tako|e su dinami~
ki okarakterisani, ali u obrnutom smeru. 
To su: Ivo Sewanin (Vuk, III, 26; Vuk, III, 27; 
Vuk, VII, 11), Ri{wanin haxija (Selim) – Vuk, 
III, 68; B, 118, vojvoda Janko (Vuk, VI, 34), ban 
od Le|ana (Vuk, VI, 37) i Bok~evi} [}epan 
(Vuk, VII, 19). 
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13.3. Stranac

Najvi{e je antijunaka me|u junacima iz 
suprotnog tabora i druge vere. Wihova ̀ enid
ba je, po pravilu, neostvarena otmica, a veoma 
retko spre~ena redovita `enidba. Nenaklo
nost peva~a u ovim primerima nedvosmislena 
je i neskrivena. Neuspe{ni `enici su: Mina 
od Kostura (Vuk, II, 61), Nuko Novqanin (Vuk, 
III, 33), Budalina Tale (Vuk, III, 35; Vuk, III, 
36; Vuk, VI, 49; Vuk, IIr, 48), Ogra{i} serdar 
(Vuk, VI, 65; Vuk, VI, 66), Boji~i} Alija (Vuk, 
VI, 75), Gojeni Alil (Vuk, VI, 76; Vuk, VII, 
17), Mujo (Vuk, VII, 30), pa{a iz Carigrada 
(Vuk, IIr, 90), pa{a iz Nik{i}a (Vuk, IIIr, 14, 
Vuk, IIIr, 15), Brodari} Mujo i Asanaga (Vuk, 
IIIr, 32), Brdari} Merxan (Vuk, IIIr, 33), Mujo 
\ulagi} (Vuk, IIIr, 62), Kuna Hasan-aga (Vuk, 
IIIr, 64), neimenovani Tur~in (B, 38; B, 55) i 
Jela{kovi} Mujo (B, 117).

Zato~nik

Si ejna uloga zato~nika u epskom mo
delu najpribli nija je Propovoj funkciji 
pomo}nika u bajkama. I jedan i drugi poma u 
glavnom junaku da ostvari ciq, s tom razli
kom {to pomo}nik samo delimi~no u~estvuje 
u prevazila ewu prepreka i re{avawu zada
taka, ostavqaju}i dosta prostora za delova
we samom protagonisti. U epskim pesmama 
o `enidbi zato~nik naj~e{}e u potpunosti 
zamewuje mlado ewu. Zato je wegovo postoja
we uslovqeno odre|enim tipom mlado ewe. 
Sigurno je da se ne pojavquju u si eima s 
aktivnim `enikom, kakav je delija, ~udesni, 
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oma|ijani, krasni mlado ewa, qubavnik, po
ni eni ili maskirani mlado ewa. Tako|e, ne-
}e ga biti ni u onim pesmama u kojima devojka 
inicira ̀ enidbu ili spasava mladi}a. S dru
ge strane komplementaran je tipu mlado ewe 
u senci, organizatoru, bolesnom mlado ewi 
i antijunaku. Wegova intervencija zna~i po
tiskivawe `enika u drugi plan. 

Najvi{e je pesama u kojima je anga o
van samo jedan zato~nik. To je individualac 
koji ve{to otima devojku, savla|uje jednu 
ili vi{e prepreka, a ako su one razli~ite, 
govorimo o univerzalnom zato~niku. Mnogo 
je mawe primera u kojima `enika zamewuje 
vi{e znamenitih junaka. Mogu se ogledati 
u istim situacijama (pojedina~ni megdani 
u sukobu svatovskih povorki). ^e{}e su pa
`qivo birani za re{avawe samo jednog tipa 
zadatka, i tada je re~ o specijalizovanim 
zato~nicima. Uloga zato~nika podrazumeva 
odabirawe juna~nog, ~asnog, sna nog mladi-
}a, jednom re~ju – viteza, ali, iako to zvu~i 
paradoksalno, veoma su retki oni koji se toga 
prihvataju zarad slave. Takvi supsidijarni za
to~nici naj~e{}e prihvataju svoju ulogu kad 
svi pognu glave, a neretko i sam mlado ewa. 
Najvi{e je junaka koji poma u iz neke vrste 
du nosti, bilo da su sluge, imenovani svatov
ski zvani~nici, kojima je zadatak da {tite 
nevestu (dever, kum, svatovski stare{ina...) 
ili bliski srodnici (retko otac ili stric, 
a naj~e{}e brat, sestri}25). Realna `ivotna 
situacija ogleda se u motivaciji dobrovoqnog 

25 O odnosu sestri} – ujak kao o vrsti slu ewa za na
sledstvo (avunkulat) bi}e vi{e re~i u narednom pogla
vqu. Ovu arhai~nu relaciju istra ivao je P. Vlahovi} 
– vidi napomenu I, 19.
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zato~ni{tva nagradom koja, ipak, neretko 
ima i svojstvo va nog epskog atributa: kow, 
oru`je ili devojka.

Daqa tipologija zato~nika se ne razli
kuje mnogo od klasifikacije mlado ewa, 
pa }e, da bi se izbeglo ponavqawe, izostati 
detaqnija karakterizacija tipova. Naravno, 
ovde ne}e biti zastupqene sve vrste junaka 
koji su se javqali u ulozi `enika.

1. Delija

Ovo je najbrojniji tip zato~nika (vi{e 
od polovine junaka u ovoj si ejnoj funkciji), 
{to je i logi~na posledica zadataka koje mora 
da ispuni. Samo najsposobniji mo e savladati 
prepreke, oteti devojku, sa~uvati je i dovesti 
u mlado ewin dom. Po{to se bira najboqi, ne 
iznena|uje ~esto anga ovawe Marka Kraqevi-
}a za tu ulogu (Vuk, II, 78; Vuk, VI, 34; Vuk, VI, 
35; Vuk, VI, 36; Vuk, VI, 42; Vuk, IIr, 81). Tipi~ne 
crte silnoga junaka individualizuju se nekim 
osobenostima Markovog karaktera, kakve su 
komi~nost (npr. prolazni strah), iskrenost, 
prekost, plahovitost i ose}aj za pravdu. Zna 
da bude strog prema sebi, ali i prema svim 
drugima koji se kukavi~ki ponesu i pobegnu, 
ostavqaju}i wega i devojku na cedilu:

 „Pa on za|e po zelenu lugu, 
te on broji ki}ene svatove, 
ne broji ih, kao {to se broji, 
ve} ih broji pernim buzdovanom; 
svakog svata broji po jedanput, 
svoga baba i dva i tri puta.“26 

26 Vuk, VI, 36, st. 215–220.
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Ili:

 „’Evo, Janko, lijepe |evojke, 
kunem ti se, pak ti vjeru davam, 
da mi nije od Boga greota, 
i od qudi zazor i sramota, 
uzo bih je sebe za qubovcu, 
jer je grota ovakvu |evojku, 
da je qubi taka stra{ivica.’“27 

^esto su najboqi junaci oni od kojih se 
to ne o~ekuje – sluge: Jeroglavac Marko (Vuk, 
III, 24), Rade Obla~i} (Vuk, III, 34), Uso (Vuk, 
VII, 23), Grdeqa Radosav (B, 13) i Nikola Ra
danovi} (B, 47). Iako wihov polo aj pru a 
mogu}nost za razvijawe si ea o dokazivawu 
poni enog junaka, takav model iskori{}en je 
samo u slu~aju posledweg od wih (B, 47).

Grupi silnih zato~nika, delija, pripa
daju jo{ i: Milo{ Vojinovi} (Vuk, II, 28), 
Gruja (Vuk, II, 78; Vuk, VI, 37), Reqa (Vuk, II, 
78), Ilija Smiqani} (Vuk, III, 23), Kom(n)en 
barjaktar (Vuk, III, 26; Vuk, VII, 11; Vuk, IIIr, 
51), Tadija (Vuk, III, 27), ]irjak (Vuk, III, 76), 
Zmaj Ogweni Vuk (Vuk, VI, 58), Vidak barjak
tar (Vuk, VII, 14), Rudan Kalajxija i kraq 
od Resave (Vuk, VII, 19), Jovan (Vuk, IIIr, 28), 
Kavga Radosav (Vuk, IIIr, 36), Milo{ Obili} 
(Vuk, IIIr, 67), vojvoda Janko i Mihajlo Svi
lojevi} (B, 56), kao i svi imenovani junaci u 
katalogu {arene svatovske povorke od Zadra 
Todora (Vuk, III, 24). 

Neobi~ne, atipi~ne zato~nike bira Grbqi
~i} Zano (Vuk, VII, 20). Pijavica \uro treba da 
se nadme}e u ispijawu vina, a Gr~i} Manojlo 
treba da s devoja~kim svatovima razgovara na 
gr~kom. Ovi zadaci ne li~e mnogo na epske, niti 

27 Vuk, VI, 34, st. 255–261.
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se od zato~nika zahteva snaga, hrabrost i fizi~
ka ve{tina. Ovde se mo e govoriti o usamqenoj 
realisti~koj zameni tipa delije. 

2. Krasni zato~nik

Krasni zato~nik je redak, prosto zato 
{to ovaj tip nema funkcionalno opravdawe 
u pesmama o `enidbi. Ipak, u nekim pesmama 
wegovo pojavqivawe je motivisano – da se ne
vesti ponudi dostojna zamena za poru nelog 
mlado ewu (Milo{ Obrenbegovi} – Vuk, II, 
88), odnosno ubijenog devera (Mili}, sestri} 
Pletikose Pavla – Vuk, III, 74). Raznobojna 
povorka svatova od Zadra Todora (Vuk, III, 24) 
zasewuje o~i turskoj izvidnici. Pred zadivqe
nim posmatra~ima defiluju krasni crveni, 
zeleni, crni, beli junaci, sjajnih toka, rasko
{ne opreme, ri|ih, sme|ih, crnih brkova ili 
jo{ golobradi, devoja~ke lepote, na alatima, 
zelenim kowima, vrancima, |ogatima, doratu i 
putaqu. Krasni junaci, pa uz to i delije, nacio
nalni su ponos i ogledalo samog `enika. 

3. Htonski zato~nik

Govore}i o svadbenom obrascu preto~e
nom u epske pesme o `enidbi s preprekama 
Mirjana Deteli} je zakqu~ila da postoje dva 
si ejna kruga – {iri, okvirni, koji potencira 
opoziciju blizu – daleko, svoje – tu|e, i u`i, 
unutar wega, koji razvija odnos ujak – sestri}28 

28 M. Deteli} – Poetika prostora u srpskoj desete
ra~koj epici, str. 350.
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(drugim re~ima, to je relacija `enik – zato~
nik). Markiraju}i kriti~ne ta~ke na putu 
mlado ewinih svatova kao mesta prelaza ili 
privremenog boravka na tu|em, nesvojstvenom, 
htonskom, utvrdila je da zato~nik koji upravo 
na tim mestima dominira i uspe{no savla|u
je prepreke mora biti medijator izme|u dva 
sveta, da bi se uspe{no sna{ao i u jednom i u 
drugom. Sve to dokazala je na primeru mo da 
najpoznatijeg zato~nika u pesmama o `enidbi 
– Milo{a Vojinovi}a. Ispod, sjajnog, lumino
znog, solarnog obli~ja krije se htonsko pore
klo (~obanin u crnoj bugar-kabanici, me|edina 
– `ivotiwsko obele`je, obostrano prepozna
vawe s Bala~kom).29 Tome treba dodati jo{ 
jednu htonsku osobinu Milo{a Vojinovi}a. Po 
~obanskoj praksi, navikao je da odrema u podne 
(doba dominacije solarnog na~ela, jakog sunca 
i slabqewa bo anstava doweg sveta).

I u drugim pesmama `enidbenog si ea 
mogu se prona}i sli~ni tipovi zato~nika 
htonskog porekla. Komnen-barjaktara (Vuk, 
III, 26), prekog slugu Rada Obla~i}a (Vuk, III, 
34) i Starinu Novaka (Vuk, III, 6) karakteri
{e tzv. gromoviti glas: 

„Kad podviknu Komnen-barjaktare, 
sve sa jela lisje opada{e.“30 

Starina Novak nosi ko uh od me|eda, kapu 
vu~etinu, krilo labuda (orla), ima vilu za 
pomo}nicu, ali ipak – be i. Ovakav postupak 
Bo{ko Suvajxi} tuma~i kao parodiju mitskog 
principa.31 

29 Nav. delo, str. 359–369.
30 Vuk, III, 26 st. 482–483.
31 B. Suvajxi} –  Junaci i maske, str. 273.
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4. Maskirani zato~nik

Uobi~ajene maske koje su koristile i 
mlado ewe, otmi~ari devojke iz neprijateq
skog tabora, nose i zato~nici. I oni naj~e{}e 
pozajmquju lik turskog seratlije (Komnen-
barjaktar – Vuk, III, 26, Rade Obla~i} – Vuk, 
III, 34), odnosno, kad je re~ o turskim junaci
ma – lik katane (Halil – Vuk, VI, 64, Naki} 
Usein – Vuk, VII, 9). Re|e pribavqaju odelo i 
oru`je verenika devojke (Ivo kapetan – Vuk, 
IIIr, 49).

Maske trgovca, ~obanina i mlado ewe 
epskoj pesmi pozajmquje {iri fond tradi
cije. Sekula (Vuk, IIr, 66) organizuje otmicu 
neveste za svog ujaka preru{avaju}i se u tr
govca la|om. Vi{e puta pomiwani Milo{ 
Vojinovi} (Vuk, II, 28) jedini je predstavnik 
junaka koji se krije pod maskom ~obanina, ali, 
kako je ova zamena dobro poznata bajkovitoj 
fantaziji, mo e se re}i da je, iako usamqen 
– tip. Upravo vi{estruka pripadnost Milo
{a Vojinovi}a razli~itim tipovima (delija, 
htonski zato~nik, maskiran istovremeno u 
luminozno bi}e i ~obanina) individualizuje 
wegov lik, ~ine}i ga prepoznatqivim. Pro
povom la nom junaku odgovara maska mlado
`ewe, koju nose Milo{ Obrenbegovi} (Vuk, 
II, 88), Janko (Vuk, III, 80) i Rudan Kalajxija 
(Vuk, VII, 19). Zadatak prve dvojice nije epski 
– treba zameniti nagr|enog, odnosno bolesnog 
mlado ewu. Rudan Kalajxija, pak, mewa upla
{enog `enika, kojeg ~ekaju prepreke, pa ima 
prilike i da se poka e kao delija.

29
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5. Zato~nik antijunak 

5.1. Negativni junak

Naklonost narodnog peva~a nemaju za
to~nici izdajnici svog naroda, koji za blago 
otimaju srpske `ene za ra~un Turaka. Bajo 
Pivqanin (Vuk, IIIr, 14; Vuk, IIIr, 15) tipi~ni 
je predstavnik ovog tipa. Sli~nu rolu odigra-
}e i Naki} Usein (Vuk, VII, 9), ali ovog puta 
kao zamenik srpskog junaka, izdajnika. Svatov
ski zvani~nici Muja \ulagi}a (Vuk, IIIr, 62) 
negativno su okarakterisani jer pripadaju 
turskom taboru. Iako se dr i dogovora i poku
{ava da istera pravdu, ni Milo{ Obrenbego
vi} (Vuk, II, 88) nije pozitivan lik. Odsustvo 
vite{kog pona{awa, posezawe za nevestom i 
preterana tvrdoglavost wegove su tragi~ne 
gre{ke koje }e mu do}i glave. 

5.2. Pla{qivi zato~nik

Malo je kukavica me|u zato~nicima jer 
mlado ewa ima priliku da ih sam izabere. 
Me|utim, kada se izbor zamenika svede na 
nametnuto re{ewe, de{ava se da po devojku 
krene nejunak. Npr. ban od Kru{eva radi mira 
odeveri suparnika, Zotovi}a Stanka, ali on 
poklekne na jedinom zadatku – megdanu s otima
~em devojke, pa mlado ewa mora da interveni
{e. Ovde je pla{qivi zato~nik kontrapunkt 
hrabrom ̀ eniku. ̂ e{}e je slika mlado ewe, 
a suprotnost deliji devojci (Mirko – Vuk, VI, 
44; Vuk, IIr, 91). Me|u stra{qivcima na|e se 
i poneka prava delija, poput Tatomira, Deli-
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Radivoja i Starine Novaka (Vuk, III, 6) ili 
~ak Marka Kraqevi}a (Vuk, VI, 38; Vuk, VI, 
39; E, 188). Detronizovani heroji nu no nose 
komi~ne, realnije crte. Kad je re~ o Marku 
Kraqevi}u, wegova pla{qivost je obi~no 
prolazna, odagnata prekorom devojke. I ova 
Markova osobina u funkciji je izgradwe we
gove epske biografije, u kojoj prostodu{nost, 
iskrenost i ̀ ivotnost igra va nu ulogu. Evo 
kako Marko opisuje svoj veliki strah u megda
nu s razbojnikom Tur~inom: 

 „Tada za eh o~i obadvije,  
da ne vidim kad }u poginuti, 
put Tur~ina sna no kidisao, 
(pri|e on k mene, no ja k wemu do|e,) 
na britke se sabqe udarasmo, 
da mi ne bi [arac od megdana, 
presje~e me na tri polovine, 
nego kle~e na prva koqena,  
visoko me sabqa prema{ila. 
A ja `me}i tam’ ovamo maham, 
dok zavatih kowa al’ Tur~ina. 
Strah mi ne da o~i otvoriti, 
jo{ ja maham da bih zamahnuo, 
kad li mene niko ne udara, 
i jo{ ne {}ah o~i otvoriti, 
al’ zavika sa kowa |evojka: 
’Bre aferim, Kraqevi}u Marko, 
{ta ve} radi{, ajde da bje imo.’“32 

Protivnik

Stabilnost srukture juna~ke pesme, iz
me|u ostalog, po~iva i na formulativnoj 

32 Vuk, VI, 39, st. 181–198.
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opoziciji junak – wegov protivnik. Ni epska 
svadba ne zaobilazi ovaj model, te su tako 
najbrojnije one pesme o `enidbi u kojima 
mlado ewa (ili wegov zato~nik) mora da sa
vlada svog antipoda. Protivnikov delokrug 
su prepreke pre odvo|ewa devojke ili one 
na putu svatovima. U pesmama o `enidbi ot
micom, on organizuje i predvodi poteru ili, 
pak, sam susti e begunce. Ako su junak i wegov 
protivnik maniheisti~ki suprotstavqeni 
u karakternom, eti~kom, etni~kom smislu, 
onda su u jednom srazmerni – brojnost i sna
ga protivnika direktno su proporcionalni 
statusu `enika, odnosno wegovog zato~nika. 
U tom smislu, svaka epska `enidba vrsta je 
ratni~ke inicijacije.33 

Poreklo protivnika u ovim pesmama je 
trojako – javqa se kao suparnik, predstavnik 
tazbine ili kao otima~ devojke i darova (haj
duk, razbojnik), a mogu}a je i kombinacija ova 
tri vida. Suparnik je naj~e{}e prvi, odnosno 
drugi prosac (ponekad i vi{e wih) ili vere
nik. Neretko je to neko od svatovskih stare
{ina iz mlado ewine pratwe, a u obrnutoj 
poziciji, u si eima o neuspeloj ̀ enidbi ili 
`enidbi otmicom iz svatovske povorke, pro
tivnik mo e biti i sam `enik. Ve} su pomi
wane pesme o zavadi bra}e zbog vile – u wima 
plahovitiji brat onog drugog prepoznaje kao 
direktnog takmaca. Kad je re~ o predstavniku 
tazbine, protivnik je u najve}em broju pesama 
nevestin brat, otac ili izaslanik, sluga, koji 
posao zato~nika, ali sada sa suprotne strane, 
iz devoja~ke ku}e, obavqa po du nosti ili 
radi obe}ane nagrade. U pesmama o otmici tu
|e `ene, protivnik je naj~e{}e mu`, a veoma 

33 A. Loma – nav. delo, str. 200.
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retko dever ili sin neveste. U ovoj si ejnoj 
funkciji mo e se na}i i devoja~ka majka, mada 
je ona neepski protivnik, ali i sama nevesta. 
Otima~ darova iskqu~ivo je vezan za podtip 
pesama o `enidbi s preprekama na povratku 
svatova.

Si ejna uloga protivnika dozvoqava 
multiplikaciju. Suparnik u liku drugog pro
sca ~esto predvodi svatovsku povorku koja se 
sukobqava s mlado ewom (zato~nicima) ili 
s wegovim svatovima. Prepreka tazbine mogu 
biti i soldati, xelati, odre|eni nekad jedino 
stalnim brojem. Istog porekla je i brojna po
tera, s kojom se obra~unavaju uglavnom junaci 
sredwih vremena. Sli~no, otima~i devojke i 
darova, osim usamqenog razbojnika, jesu i haj
duci koji se, po pravilu, javqaju uvek u ~eti, 
predvo|eni haramba{om. Iz razumqivih raz
loga tipologija }e se odnositi na istaknute 
individualce, bilo da delaju sami ili domi
niraju u neimenovanoj pratwi.

1. Htonski protivnik

Jedna od dodirnih ta~aka izme|u mitosa 
i eposa jeste svakako i uobi~ajena relacija 
junak – wegov protivnik. Nepromewena funk
cija ovih opozita duguje svoju stabilnost ko
smogonijskim mitovima o borbi sila dobra 
i zla, svetlosti i mraka, reda i haosa. Jovan 
Jani}ijevi} po~etak civilizacije ozna~ava 
kao ukidawe krvne `rtve namewene zlim si
lama i pobedu zmajeborca nad Molohom, bogom 
sun~evih zraka koji sa i u.34 Mit o sv. \or|u 

34 Jovan Jani}ijevi} – U znaku Moloha, IDEA, Beo
grad, 1995, str. 9–17.
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i a`daji hri{}anska je transformacija ovog 
po~etnog uzora. U teorijskim razmatrawima 
narodne kwi evnosti dosta je pomiwana we
gova daqa modifikacija. Osnovu pesama o 
juna~koj `enidbi s preprekama B. Suvajxi} 
sagledava u svetlu pri~e o zmajeubici.35 m. De
teli} prati sistem zamena sv. \or|e – Kraqe
vi} Marko – Bolani Doj~in, itd.; a`daja – zmaj 
– crni Arapin; jezero – poqe – podgra|e, itd.36 
Ovaj arhetipski obrazac lako se prepoznaje 
u ve} pomiwanom tipu luminoznog `enika, a 
kad je re~ o protivniku, najvidqiviji je kod 
onih junakovih neprijateqa s neobi~nim, vol
{ebnim atributima bo anstava doweg sveta. 
Treba napomenuti da, ipak, luminozni ̀ enik 
(zato~nik) – htonski protivnik nije obavezan 
par; pre bi se moglo re}i da zmajeborac nu no 
poprima htonske elemente da bi se mogao 
suprotstaviti ovakvom protivniku (npr. Mi
lo{ Vojinovi}, Marko Kraqevi}, itd.).

1.1. Demon

B. Suvajxi} je primetio da „u srpskoj 
usmenoj epici funkciju protivnika, demona 
iz doweg sveta, po pravilu, obavqaju stranci, 
Turci ili Arapi“.37 Stranci, prosjaci, ciga
ni, Arapi, oxa~ari, po mi{qewu V. ̂ ajkano
vi}a, predstavqaju epifanizovane pretke, 
a oni su, s druge strane, u direktnoj vezi s 
htonskim bo anstvima.38 Osim mitolo{kih 
upliva, ima nau~nika koji su u liku Arapina 

35 B. Suvajxi} – nav. delo, str. 43.
36 M. Deteli} – nav. delo, str. 41.
37 B. Suvajxi} – nav. delo, str. 277.
38 Veselin ̂ ajkanovi} – Mit i religija u Srba, SKZ, 

Beograd, 1973.
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sagledavali i daleke istorijske odjeke susre
ta s predstavnicima ovog naroda.39 Otuda i 
stalni epitet „crni“ mo e biti dvojako shva-
}en – i kao fantasti~na i kao realisti~ka 
karakterizacija.

Najbli i arhai~nom modelu su troglavi 
demoni iz ~ijih glava izbija plamen, vetar 
ili gromoviti glas (vojvoda Bala~ko – Vuk, 
II, 28 i neimenovani Arapi iz pesama Vuk, VI, 
34; Vuk, VI, 36; Vuk, VI, 37). Anga uje ih tazbi
na da vrate devojku, ili presre}u svatovske 
povorke. Protivnik Popovi}a Stojana je xin 
Latinin kojeg poslu uje vila (Vuk, II, 86).

I kada nemaju vidqivo ~udesno obele`je, 
htonski protivnici se prepoznaju po lokusu 
na kom borave, neobi~nom presretawu svatova 
i strahu koji svojom pojavom izazivaju. Mesto 
na kom presre}u svatove ili na kom borave je 
tipi~ni topos prelaza – drum, planina, gora, 
jezero. ^esto sede prekr{tenih nogu, pokraj 
pobodenog kopqa, na koje se oslawaju, u visinu 
bacaju topuz, a na krilu dr e golu sabqu:

„’Kad jezeru blizu primakosmo, 
kad na wemu stra u ugledasmo, 
silnu stra u jedno tursko mom~e. 
Koliko je silno i bijesno, 
na kowa je noge prekrstio, 
lulu pu{i, gleda uz planinu.’“40 

Pred ovako prkosnim, silnim, obesnim ne
prijateqem, koji izaziva i le ernom pozom i 
hladnokrvno{}u, svi svatovi redom ostavqa
ju darove, a od devera se o~ekuje da prepusti 

39 Rade Bo ovi} – Arapi u usmenoj narodnoj pesmi 
na srpskohrvatskom jezi~kom podru~ju, Filolo{ki fa
kultet, Monografije, XLVII, Beograd, 1977.

40 Vuk, VI, 39, st. 96–101.
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i devojku. Ovakvi protivnici su Arbanasin 
\emo (Vuk, VI, 24), Arapin (Vuk, VI, 40), Be
lil-aga (Vuk, VI, 38), pomenuti neimenovani 
turski junak (Vuk, VI, 39) i Tur~in iz pesme 
B,47, koji pravu prirodu sakriva iza zlatne 
spoqa{wosti:

 „Na glavi mu bija{e xarkula od suha zlata, 
na xarkuli staja{e zlatna kruna od bisera, 
i na kruni nanizano sedamdeset prstenaka, 
{to je tur~in pogubio sedamdeset mlado ewa.“41 

Crna, zlatna i `ivotiwska obele`ja (perje) 
ima i ve} pomiwani xin latinin (Vuk, II, 86). 
Zlato je ambivalentan simbol, pripada dnev
nim, solarnim bo anstvima, poistove}uje 
se sa sun~evim sjajem, ali je istovremeno i 
plod, tajna zemqe.42 poznat je motiv iz bajki 
i predawa o velikom blagu u utrobi zemqe 
koje ~uva zmijski car.

Htonskim protivnicima pridru uju se i 
Cigani koji na gvozdenim ra wevima ispeku 
Vojinovi}e (Vuk, VI, 34). Crna boja, lako}a ko
jom savla|uju junake, gvo |e, kova~ki zanat, 
vezuju ih za demone doweg sveta i |avolove 
{egrte.43 

Najqu}i protivnici u ko{iji su Arapi 
(Vuk, VII, 16; Vuk, VII, 17; Vuk, IIIr, 54). Imaju 
neobi~ne, brze, vilovite kowe, slu e se la`
ju da uspore `enika, a od htonskih obele`ja 
ostali su samo crni kowi, kao i stalna atri
bucija i nomenklatura – crni Arapin. Gr~i} 
Manojlo (Vuk, III, 6), „quta guja“ (htonska 
`ivotiwa), koja baca buzdovan u nebo, ja{e 

41 B, 47, st. 66–69.
42 Alen @erbran, @an [evalije – Re~nik simbola, 

Stilos/ Ki{a, Novi Sad, 2004, str. 1095–1098.
43 V. ^ajkanovi} – nav. delo.
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vranca i u gori pesmom izaziva hajduke, silan 
je protivnik pred kojim be i ~ak i Starina 
Novak, pa uspeva da ga savlada tek uz inter
venciju vile. 

Druga~iju poziciju imaju Radosav Kavga 
(Vuk, IIr, 80) i sluga Milutin (Vuk, IIIr, 64). 
Oni su pozitivni junaci i poku{avaju da spre
~e otmicu svoje sestre, odnosno gospodarice. 
Prvi ima rte brzolovce, brzovate kowe, zma
jevite sluge, a kad ide, tresu se jele. Drugi od 
wih ima teromorfne crte:

 „Otud do|e sluga Milutine, 
golu |ordu u desnicu vu~e, 
navukao kapu nad o~ima, 
mrko Ture okom pogleduje,  
bijelijem se zubom natresuje, 
desnijem se brkom nasmjehuje.“44 

1.2. Zmaj

Najpoznatiji zmaj u srpskoj epici, Zmaj 
Ogweni Vuk, ~uveniji je kao `enik nego kao 
protivnik. Ipak, u jednoj prilici  treba da 
spre~i Por~u od Avale da otme devojku s vode 
(Vuk, II, 92). Sve li~i na sukob dva zmaja – na
pada~a i branioca. Susrele su se dve mitolo
{ke predstave o zmaju. Pri~a o zmajeborstvu 
pro eta je pri~om o zmaju za{titniku svog 
atara, koji se suprotstavqa neprijatequ 
istog porekla. Tako|e, va an segment epske 
biografije Zmaj Ogwenog Vuka jeste uloga 
za{titnika i osvetnika.45 

44 Vuk, IIIr, 64, st. 46–51.
45 Qiqana Pe{ikan-Qu{tanovi} – Zmaj Despot 

Vuk – mit, istorija, pesma, Matica Srpska, Novi Sad, 
2002, str. 52–77.
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1.3. Vile

Vol{ebni neprijateqi mlado ewe i sva
tova jesu i vile. One tako|e pripadaju grupi 
htonskih protivnika. M. Deteli} ih pomiwe 
u kontekstu mesta prelaza. Naime, one su ~uva
ri grani~nih toposa, kakvi su gora, planina, 
voda. Ka wavaju svaki prodor smrtnih bi}a 
u onostrano, naru{avawe poretka i mira 
ovakvih mesta.46 Tako  streqaju oba `enika 
i sve ne ewene momke u svatovima, jer su mu
zikom i svatovskim igrama prekr{ili tabu 
}utawa pri prolasku kroz goru (Vuk, VI, 8). 
Vila – ~uvar gore, izvora, pro{iruje svoj de
lokrug i na si ejnu ulogu neveste u pesmama s 
motivom o zavadi bra}e zbog vile (Vuk, II, 10; 
E, 132; B, 43). Tre}i modus pojavqivawa vile 
protivnika jeste uloga osvetnice. Ostavqena 
qubavnica ubija nevernog mladi}a (E, 23).

Hajduci su naslednici vila, wihova real
na supstitucija. Hronotop gore na povratku 
svatova otkriva wihovo htonsko poreklo.47 

2. Silni megdanxija

Tipi~ni epski sukob jeste megdan ̀ enika 
(zato~nika) i wegovog neprijateqa. Silnih 
megdanxija ima na obema stranama. Ovakav 
protivnik je ozbiqna prepreka, ve{t, jak, 
neustra{iv, ~esto nacionalni junak, npr. 
\erzelez Alija (Vuk, II, 91). Tu su i ostali 
glasoviti turski junaci: Mujo od Barata 
(Vuk, III, 18; Vuk, IIIr, 34), Mustaj-beg Li~ki 

46 M. Deteli} – nav. delo, str. 89–91.
47 M. Deteli} – nav. delo, str. 91.
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(Vuk, III, 21), Hrwa Mustaf-aga (Vuk, III, 26), 
Zukan-barjaktar (Vuk, III, 54), Kuna Hasan-aga 
(Vuk, III, 55), Gr~i} Manojlo (Vuk, III, 76), beg 
Qubovi} (Vuk, III, 82), Gojko Latinin i wegov 
sin (Vuk, VI, 24), Boji~i} Alija (Vuk, VI, 58), 
^ekme (^ekmen, ^ekmex) Asan-aga (Vuk, VII, 
7; Vuk, VII, 8; Vuk, IIIr, 65), Vidai} beg, Vili} 
Usein i Gojeni Alil (Vuk, VII, 18), Pe}anin 
vezir (Vuk, VII, 21), Amet ]esarxija (Vuk, 
IIr, 91), pa{a Tiranin (Vuk, IIIr, 20), aga od 
Novoga (Vuk, IIIr, 21), Mujo (Vuk, IIIr, 28; Vuk, 
IIIr, 61), Osman Kov~i} (Vuk, IIIr, 66), dva ca
reva zato~nika (B, 33) i na kraju 12 turskih 
junaka raspore|enih u sedam grupa u katalogu 
svatova Boji~i} Alije (Vuk, III, 24). Osim tur
skih junaka, megdanxije su, formulativno, i 
neimenovani zato~nici latinskih kraqeva, 
ozna~eni zajedni~kim pejorativom i deminu
tivom – latin~e (Vuk, II, 28; Vuk, II, 78; Vuk, 
IIIr, 51). Grupi silnih megdanxija pripadaju i 
svi htonski protivnici – demoni. U pesmama o 
neostvarenoj ̀ enidbi dominiraju pozitivni 
junaci iz hri{}anskog tabora, nesavladivi 
protivnici: Marko Kraqevi} (Vuk, II, 61; 
Vuk, II, 65), Zmaj Ogweni Vuk (Vuk, II, 92), Li
mun hajduk (Vuk, II, 68), Gavran barjaktar (Vuk, 
VI, 64), Ivo Sewanin (Vuk, VI, 65; Vuk, IIIr 32), 
Ilija Cmiqani} (Vuk, VI, 66), Banovi} Seku
la (Vuk, VI, 75), Uskok Radojica (Vuk, VI, 76), 
Ivo hajduk (Vuk, VII, 26), dijete Jovan (Vuk, 
VII, 30), \uro Dani~i} (Vuk, VII, 31; Vuk, VII, 
32), Komnen barjaktar (Vuk, IIIr, 62), Totor 
Pomoravac (E, 78), a moralni pobednik je i voj
voda Mom~ilo (Vuk, II, 94; B, 97), koji u verziji 
iz starijeg zapisa ima ~ak dva srca. (Vojvodu 
Mom~ila iz Vukove verzije Nodilo sagledava 
kao solarni lik. Jabu~ilo imenom asocira na 
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jabuku, sun~ev atribut, pa je to sun~ev kow, a 
devet bra}e i 12 prvobratu~eda su simboli dva 
razli~ita na~ina brojawa meseca u sun~evom 
godi{wem krugu. Tako|e, Mom~ilo malaksava 
jer kre}e u pogre{no vreme u lov – no}u, kada 
je sunce slabo.48 U prilog tome treba dodati 
i da je kow krilat, pa i tako pripada gorwoj 
sferi, a sabqa sa o~ima (vid, videlo) biva 
onesposobqena krvqu, htonskim elementom. 

Izuzeci u ovoj raspodeli nacionalnih 
junaka jesu, na srpskoj strani, Milo{ Obren
begovi} (Vuk, II, 88), kao negativan junak, i 
Budalina Tale (Vuk, VII, 2; Vuk, IIIr, 39), na 
turskoj strani, kao po{tena delija, vitez, ko
ji prednost daje juna{tvu, ~ojstvu i pravdi.

3. Trka~

U tipu pesama o `enidbi s preprekama 
u kojima je uslov za dobijawe devojke pobeda 
u ko{iji, protivnik je neko od takmi~ara, 
trka~. Iz mase ~uvenih prosaca, uglednih 
junaka i vladara sa sve ~etiri strane sveta, 
izdvaja se naj~e{}e jedan protivnik, stranac, 
s brzim kowem: Arapin (Vuk, VII, 16; Vuk, VII, 
17; Vuk, IIIr, 54), Tur~in (Alil – Vuk, III, 33), 
budimski kraqevi} (Marjan – Vuk, VII, 15), 
Latin~e (Vuk, IIIr, 51). Pravog su~eqavawa 
dva takmaca zapravo i  nema (jedino se trka 
zavr{ava megdanom u varijanti Vuk, IIIr, 51). 
Junak i wegov protivnik ogledaju kowe, pa 
je zato ovom delu junakove atribucije poklo
wena naro~ita pa wa. Iako je jasan uticaj 
zapadne, vite{ke kwi evnosti, nadmetawe 

48 N. Nodilo – nav. delo, str. 99–102.
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ipak nije sasvim u vite{kom duhu. Op{te 
mesto je poku{aj prevare junaka kada pre|e u 
vo|stvo la nim upozoravawem da mu je pukao 
kolan, sedlo ili da su kowu otpale potkovice. 
Naivnost `enika (zato~nika) motivisana je 
velikom qubavqu prema kowu. Sve pesme s ova
kvim si ejnim obrascem pripadaju sredwim 
vremenima, a prodor realisti~kih motiva 
o~igledan je u karakterizaciji protivnika. 
Trka je zamenila megdan, prevara oru`je, a 
~ak i kad je re~ o „crnim Arapima“, posredi 
je samo recidiv, realisti~ka zamena silnih, 
htonskih neprijateqa.

4. Maska

Protivnici retko nose maske. Nastupaju 
otvoreno, ne skrivaju}i identitet, samouvere
ni i sigurni u svoju pobedu, a opet – naj~e{}e 
gube. Oni koji posegnu za maskom ne oslawaju 
se samo na snagu. To su uglavnom pozitivni 
junaci koji treba da zavaraju suparnika na 
wegovom terenu do pogodnog trenutka kada }e 
s wim ukrstiti oru`je ili mu oteti nevestu. 
Vezuju se za tematiku neostvarene `enidbe. 
^esto su u toj ulozi mu evi ~ije su qube si
lom povedene. Marko Kraqevi} (Vuk, II, 61) 
koristi lik kalu|era da se uvu~e u Minin 
dvor. Prosjak u svatovima karakteristi~no 
je obli~je mu a koji se iz ropstva vra}a ku}i 
na dan preudaje svoje `ene. Ovakvu odisejev
sku ulogu imaju uskok Radojica (Vuk, VI, 76) 
i  Totor Pomoravac (E, 78). Ubo{ke haqine 
na sebe navla~i i Komnen barjaktar (Vuk, VI, 
62), prosi me|u svatovima i ujedno ih uhodi, 
planiraju}i otmicu neveste i darova. Ve} po
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znatu masku trgovca la|om iz fantasti~nih 
epskih si ea, u varijanti B, 117 nosi Ivan 
Kru{i}, sewski kapetan, koji spre~ava otmi
cu svoje sestre.

Usamqeni primer odli~nog, a ipak neu
spe{nog preru{avawa sre}e se u pesmi br. 188 
„Erlangenskog rukopisa“. Sluga primorskog 
bana poku{ava da zastra{i svatove i povrati 
devojku i darove kraqu i kraqici, tako {to 
se maskira u troglavog Arapina:

 „...pak otide u goru zelenu 
kuda su drumi gospode svatovah 
pak mi ih onda u busiju sedi 
na se me}e tri fiqeve glave 
a na le|a vu~je ko~u{ine. 
Kad su svatovi do{li u busiju 
onda Arap izi|e na drume 
iz usta mu sipa `ivi ogaw,  
a iz ~ela gromovi pucaju, 
a na nos mu quta ki{a ide.“49 

ovoj grupi pridru uju se i la ni protiv
nici. Maskom otima~a devojke i darova na 
povratku svatova poslu ili su se Diwar 
Bawanin (Vuk, II, 87), Tur~in (Vuk, VI, 44) 
i Babi} Memedaga (Vuk, IIr, 91). Wihovi po
stupci u potpunosti odgovaraju stra{nom 
htonskom razbojniku na drumu, planini ili u 
gori (oslawawe na kopqe, bacawe buzdovana 
u  nebo, prekr{tene noge na kowu, posezawe 
za dizginom kowa na kom je nevesta). Ovi do
bri glumci rastera}e pla{qive svatove da 
bi nasamo otkrili svoje prave namere pred 
du{evnom delijom devojkom. Inverzija uloga 
otima~ – pobratim, molilac ima funkciju 
la ne motivacije koja bi radwu trebalo da 

49 E, 188, st. 104–113.
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usmeri ka potencijalno tragi~nom raspletu. 
Nesporazum se pravovremeno razre{ava pa ne 
dolazi do krvoproli}a. Ciq prepada je molba 
nevesti da u novom domu izdejstvuje osloba|a
we wihovog brata. Tako }e nevesta i wen nov 
pobratim zauzeti suprotno mesto na eti~koj 
skali u odnosu na mlado ewu i wegove neju
na~ne svatove.

5. Slabi protivnik

Uloga ovakvog protivnika nije mnogo 
razvijena. On je brzo i lako savladan jednim 
junakovim potezom ili hicem, a katkad i vi{e 
wih gine od jednog metka iz ~udesne pu{ke srp
skog junaka. U takvim primerima slabi pro
tivnici re|aju se katalo{ki, a {to su wihova 
imena zvu~nija, to je slava protagoniste ve}a. 
Naj~e{}e su to bliski ro|aci otete devojke, 
udru eni s wenim verenikom, a nekad predvo
de i {iru poteru: ]ejvan-aga, Budalina Tale 
i Frca Ibrahim (Vuk, III, 26), Krajini} Mujo, 
Rudan-Sali-aga i Amet (Vuk, VII, 1), Alija i 
Mujo (Vuk, VII, 2), Vitkovi}i (Vuk, Vii, 9), Gr
li~i} Mustafa, Mujo i  Alija (Vuk, IIIr, 39), 
Dizdar barjaktar i Mujovi} Alija (Vuk, IIIr, 
47). ^esto su to svatovske stare{ine na koje 
se obru{e kotarski i sewski uskoci: alajbeg 
Mehmed, Osman, Por~a Sijaija, tale (Vuk, III, 
27), Ale Novqanin i wegovi svatovi (Vuk, III, 
34; Vuk, VII, 47), svatovi Alije od Bi{}a (vuk, 
VII, 11). Delija devojka zaobilazi zasedu tri 
prosca (Vuk, III, 72) ili Limuna hajduka(Vuk, 
III, 73). Slaba prepreka bili su i Zemqi} Stje
pan i du`d od Mletaka, izdajnici u Markovim 
svatovima (Vuk, II, 55), Toma{ (Vuk, II, 81), 56 82
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turski pa{a (Vuk, IIr, 72; Vuk, IIr, 73), beg od 
Zagorja (vuk, IIr, 83), Ivan ^arnojevi} (Vuk, 
IIr, 90), Alibeg (B, 13). U pesmama o sukobu 
bra}e zbog vile brat `rtva je slab protiv
nik budu}i da ne o~ekuje napad (Alija – Vuk, 
II, 10, Jak{i} Stjepan – B, 43). ^ole kapetan 
(Vuk, VII, 5) i turski trgovac (E, 126) bi}e po
tencijalna opasnost po devojku sve dok im se 
novcem ne namiri dug koji mlado ewa prema 
wima ima (otplata kowa prvim plenom koji 
junak wime zadobije).

U nejake, neepske protivnike ubraja se i 
nevestina majka. Be}ir-aginica (Vuk, III, 51) 
i Asan-aginica (Vuk, VI, 78) smi{qaju na~i
ne mu~ewa zarobqenog hajduka (uskoka) Rada. 
Majka zaru~nice Laza Radanovi}a (Vuk, III, 
79) i majka zaru~nice vojvode Pavla (B, 95) 
posegnu}e za kletvom kada ne uspeju da la`ju 
spre~e udaju svoje k}eri. Slabi neprijateq u 
ovom slu~aju koristi jako oru`je i poprima 
htonske odlike vodi~a kroz inicijaciju, medi
jatora.50 Treba pomenuti i deliju devojku koja 
se direktno suprotstavqa udaji za nevoqenog 
momka. Ona tako {iri svoj delokrug na dve 
si ejne uloge – protivnika i nevestu, pa }e o 
woj vi{e re~i biti u redovima koji slede.

Nevesta

G. A. Levington svadbeni obred posmatra 
iz dve razli~ite ta~ke – kao „mlado ewin 

50 Zoja Karanovi} – „Obredna funkcija svatovskog 
dara i blagoslova u Vukovoj baladi ’@enidba Laza Ra
danovi}a’ – slovenska pozadina“, Kodovi slovenskih 
kultura, Beograd, 3, 1998, str. 186–195.
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tekst“ i „mladin tekst“.51 Ovaj obred, mode
lovan u narodnoj kwi evnosti, u lirskim 
svadbenim pesmama i{~itava se kao `enski 
tekst, a u epskim pesmama o `enidbi kao mu
{ki, shodno uglu posmatrawa, protagonisti i 
mestu radwe.52 Logi~no je, stoga, da je nevesta 
sporedan lik u juna~kim pesmama ̀ enidbenog 
si ea. U wima ona naj~e{}e ima pasivnu ulo
gu ili je predstavqena samo formulativnim 
portretom. O tome svedo~e i stalna imena ko
ja neveste nose, ili ~ak neimenovawe, odnosno 
perifrasti~na nomenklatura po uglednom 
staratequ, ocu, stricu, bratu. Ipak, ima i 
onih, naro~ito u pesmama sredwih vremena, 
koje aktivnije u~estvuju u radwi, poma u 
`eniku, odma u, komentari{u, odlu~uju, itd. 
I dok V. Prop, na primerima bajki, lik neve
ste (careve k}eri) spaja s wenim ocem, uo~a
vaju}i wihovu ulogu u postavqawu zadataka, 
obele avawu, razotkrivawu, prepoznavawu, 
ka wavawu neprijateqa i svadbi53, dotle je 
nevesta u epskim pesmama, naro~ito u onim iz 
sredwih vremena, samostalniji i, moglo bi se 
re}i, tipolo{ki raznovrsniji lik.

51 G. A. Levington – „neka op{ta pitawa izu~avawa 
svadbenog obreda“, Raskovnik,  Beograd, maj 1982, god. 
IX, br. 31, str. 95.

52 M. Deteli} – nav. delo, str. 347.
53 V. Prop – nav. delo, str. 86–87.
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1. Pomo}nik

1.1. Pomo}nik u savla|ivawu 
prepreke

Naklonost `eniku ponekad je ispoqena 
direktnim anga ovawem neveste u savla|iva
wu prepreka, koje neretko postavqa neko iz 
wenog roda. Jerina (vuk, II, 78) ostavqa jabuku 
jednom od zato~nika, daje mu obele`je i otkri
va gde }e je prona}i. Sli~no, k}i le|anskog 
kraqa (Vuk, VI, 34) poku{ava da na opasnost 
upozori Vojinovi}e, devere, a Ajkuna (Vuk, 
VII, 19) ima dvostruku funkciju – prepoznava
wa (zato~nika, mlado ewe) i razotkrivawa 
(otrovno vino, zaseda). Aktivni pomo}nik je 
i Vidosava (Vuk, II, 24), odnosno quba Mom~i
lova (B, 97), u uni{tavawu „mo}i od pomo}i“ 
svog supruga, protivnika wenog izabranika. 
Hajkuna (Vuk, III, 51) maramom sakriva osmeh 
Malog Radojice, Menuma (Vuk, VII, 5) nesebi~
no nudi otkup mlado ewinom ujaku, izmiruje 
dug i obavezu avunkulata, a Jelica (E, 126) 
sli~no otplati kowa u ime svog zaru~nika. 

Najzapa enija uloga pomo}nika pripada 
deliji devojci. Ona mo e da prisko~i u pomo} 
u odsudnom trenutku megdana, kada neprija
teq dobija borbu, da doda oru`je ili se sama 
ustremi na junakovog protivnika (hajkuna 
– Vuk, III, 54, Ru ica – Vuk, VI, 36, Qubica 
– Vuk, VI, 37, An|elija –  Vuk, VI, 58), ili 
da potpuno preuzme na sebe ulogu spasavawa 
`enika i svatova. Takve su hrabre Budimka 
|evojka (vuk, VII, 12), k}i cara iz Stambola 
(Vuk, VII, 13) i k}i budimskog kraqa (Vuk, IIIr, 
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38), koje izbavqaju neiskusnog mlado ewu iz 
nabujale reke:

 „To slu{ala Budimka |evojka, 
te pretila hata udarila 
a otisnu ~etiri soldata, 
a maramu sa lica skinula, 
ter je hatu pod nogama baci, 
pa ovako besjedi Budimka: 
’Bo e mili, tebe da je fala! 
Al’ utopi mene i Antuna, 
al’ izbavi mene i Antuna.’ 
Pa udari ata ~etvrtaka, 
u Tisu ga vodu ugonila. 
U Antuna dobra sre}a bila, 
Antun nije no jedan u majke, 
u Antuna sestre milostive,  
ter su wemu per~in uzgojile. 
Od wega se ni{ta ne vi|a{e, 
razma samo dva bi~a per~ina, 
za per~in ga cura uhvatila. 
Al’ iz vode Antun progovara: 
’a davori, ribo {estokrila, 
brzo li si mene ugledala, 
a jo{ br e mene uhvatila, 
o}e{ moje da nagrdi{ lice.’ 
A besjedi Budimka |evojka: 
’O Antune, mawe te u majke! 
Ovo nije riba {estokrila, 
no Budimka tvoja zaru~nica, 
no ako si junak od junaka, 
pru i mene obje tvoje ruke, 
dr`’ se hatu glave i per~ina, 
ne}e li nas isturit’ na suvo.’ 
Al’ je Antun junak od junaka, 
te on pru a obadvije ruke, 
uhvati se grive i per~ina, 
a |evojka ata xiliknula, 
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i na suvo oba isturila. 
Na obalu naodi{e vranca, 
dobrije se kowa dovati{e, 
zdravo po{li Sewu bijelome.“54 

U senci juna~ne neveste ostaju i svi oni 
`enici koje maskirana devojka provodi kroz 
zasede odbijenih prosaca ili hajduka. Delij
sko srce u ̀ enskom telu pokrivenom krinkom 
mladi}a i mu{kim odelom imaju Mara (Vuk, 
III, 72; Vuk, III, 73) i verenica Mata Du devi}a 
(Vuk, VII, 25).

1.2. Spasilac

Tipi~an rasplet si ea o tamnovawu ~uve
nog junaka jeste izbavqewe uz pomo} k}eri 
(sestre) neprijateqskog vladara (junaka), i to 
upravo onog koji ga je i zarobio. Zaqubqena de
vojka obilazi i hrani su wa, a pre spasavawa, 
tra i najpre potvrdu qubavi i jemstvo braka 
(k}i kraqa arapskoga – Vuk, II, 63, Arapka 
djevojka – B, 5, Hajkuna, k}i pa{e od Pazara 
– Vuk, II, 94, Hajkuna, sestra Mustaj-bega Li~
kog – Vuk, III, 21). Janka, sestra Sekulova (B, 
18), i Fatima (Vuk, VI, 78) spasavaju svog qu
bavnika, a iznad svih se moralno izdi e Mara, 
Saraj-|evojka (Vuk, VI, 70). Prikrivena iza 
netransparentnog, anonimnog, hri{}anskog 
milosr|a, ona organizuje beg dva Jawi}a na pu
tu od tamnice ka gubili{tu. Nekada odbijena 
devojka umalo da jo{ jedanput bude ostavqena 
i prepu{tena turskoj poteri, u trenutku kad 
se dva zarobqenika na|u ve} nadomak slobode. 
Ceo wen lik tkan je kao opozit `eniku nedo
stojnom wene qubavi.

54 Vuk, VII, 12, st. 477–515.
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1.3. Saradnik u otmici

Poznato je da je uobi~ajen na~in `enid
be junaka sredwih vremena otmica najlep{e 
devojke iz suprotnog tabora. Nacionalni 
podvig nije umawen, ve} postaje i li~ni ako 
je otmica ugovorena, ili ako devojka po|e 
dobrovoqno zarad lepote i  ~uvewa srpskog 
junaka. Careva k}i u bajci prepoznaje ̀ enika 
po obele`ju koje mu je darivala, a nevesta u 
epskoj pesmi o `enidbi pamti lepo lice, be
leg na juna~koj mi{ici, ili toke, ratni tro
fej (Zlatija – Vuk, VII, 3, Fatima – Vuk, VII, 
4, Menuma – Vuk, VII, 5, Ajkuna – Vuk, VII, 6). 
Re|i su primeri dobrovoqnog polaska srpske 
devojke za turskog junaka (An|elija – Vuk, VI, 
65 i sestra Miqkovi}a – E, 138). An|elija je 
okarakterisana kao nacionalni izdajnik, a u 
drugom slu~aju re~ je o druga~ijem uglu posma
trawa – autorska ta~ka nalazi se u suprotnom, 
turskom taboru, pa osuda devojke izostaje.

U si eima o slu ewu za devojku, formu
lativni segment je prodor u devoja~ke odaje 
i obquba, iza koje sledi zajedni~ki beg dvoje 
qubavnika. U ovakvoj ulozi na}i }e se sestra 
vojvode Janka (Vuk, II, 95) i Jana (E, 50). 

Ivan Sewanin ne uspeva da ugrabi Fatu, 
`enu Beglerbega (Vuk, VI, 67), sa kojom dugo 
a{ikuje, iako poma u i ona i vila. Zuko od 
Udbiwe izve{}e uspe{nu otmicu sestre Qu
bovi}a, uz wenu pomo}, iz svatovske povorke 
starca Mustaf-age, u komi~no intoniranoj 
pesmi Vuk, III, 83:

 „Tad |evojka na zemqicu pade; 
svi svatovi dizat je dodi{e, 
najposlije starac Mustaf-aga, 
ni jedan je podi}i ne mo e. 
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A kad do|e Zuko od Udbiwe, 
udri barjak u zemqicu ~arnu,  
pak |evojci pru i desnu ruku; 
|evojka se i sama podi e, 
i usjede za wga na |ogata.“55 

Jo{ jedan primer kra|e devojke iz istog tabora 
donosi pesma Vuk, IIr, 80. Sestra Radosava Kav
ge dobrovoqno polazi s Dmitrom Jak{i}em.

1.4. Savetodavac

Ovaj tip neveste ne{to je pasivniji pomo}
nik, ali i te kako zna~ajan. Devojka ovde ima 
funkciju da razotkrije skrivene namere tazbi
ne, koja priprema zamku, da upozori na drugog 
prosca, koji je ugovorio svadbu za kra}e vreme, 
dovodi vi{e svatova, da posavetuje mlado e
wu koliko svatova da povede, koga da odabere, 
kada i gde da organizuje zasedu, ili ~ak, kako 
da savlada protivnika. Formulativni na~in 
obra}awa je pismo. Wegova arhai~na podloga 
jeste po{tovawe obrednog }utawa ili infe
riorne pozicije `ene, koja se, prema strogim 
patrijarhalnim propisima, direktno ne obra-
}a mu{karcu, a kamoli vereniku. Realisti~ka 
motivacija pisma po~iva na tajnosti sporazuma 
`enika i neveste, koja se suprotstavqa svom 
rodu. Brojne su neveste ~ija se si ejna uloga 
svela na po{iqaoca pisma: Jerina (Vuk, II, 78), 
k}i mleta~kog bana (Vuk, II, 91), pitoma Ru ica 
(Vuk, III, 27), dilber Jefimija (Vuk, III, 34), k}i 
le|anskog kraqa (vuk, VI, 34), Ru ica (Vuk, VI, 
64), Marijana (Vuk, VII, 20), Ru ica (Vuk, VII, 
22), Fatima (Vuk, IIr, 81), k}i mleta~kog du da 
(Vuk, IIIr, 28) i An|u{a (Vuk, IIIr, 36).

55 Vuk, III, 83, st. 105–113.
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Ovoj grupi mogu se pridru iti i sve one 
devojke (`ene) koje pozivaju prosca i ugovara
ju kada da organizuje prosidbu (otmicu): Vido
sava, odnosno quba Mom~ilova (Vuk, II, 24; B, 
97), Ikonija (Vuk, VII, 31), An|elija (Vuk, VII, 
32), k}i ]efen-age (Vuk, IIIr, 54), Asanagini
ca (E, 6), Jelica (E, 92), sestra Bertari}a (E, 
160). Suprotan primer je Anka (Vuk, IIr, 84). 
Ona pismom odbija prosca, ali mu istovreme
no preporu~uje svoju bratanicu kao zamenu i 
~ak boqu priliku. 

1.5. Vidarica

Vidarica nije ~est tip u pesmama o ̀ enid
bi. To je nekad pasivna nevesta koja posmatra 
megdan zato~nika i napada~a na svatove. 
Mewa svoju ulogu tek na kraju, po zavr{etku 
borbe, poma u}i rawenom junaku i zavijaju}i 
mu rane svojom devoja~kom spremom (neimeno
vana devojka iz roda Drekalovi}a – Vuk, III, 76, 
Qubica – Vuk, Vi, 37). Druga~ija je k}i kraqa 
Matija{a (Vuk, VI, 43). Ona napu{ta svadbenu 
povorku pred  ku}om bolesnog prvog prosca, 
pribavqa lekove svom prvom zaru~niku i po
di e ga iz bolesni~ke posteqe. Marica (E, 
56) nije vidarica u pravom smislu re~i, ali 
se mo e pridru iti ovoj grupi. Ona obilazi 
bolesnog zaru~nika, donosi mu ponude (~est 
motiv u lirskim qubavnim pesmama).

2. nevesta kao prepreka

Iako patrijarhalna kultura podrazumeva 
pasivnu nevestu, koja nema prava da odlu~i 
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kada se i za koga udaje, epska transformaci
ja svadbe katkad o`ivquje lik neveste koja 
se suprotstavqa `eniku. Takve neveste su 
plasti~ni likovi, samosvesne, sa sopstvenom 
voqom i `eqom za odlu~ivawem, a neretko i 
delije devojke. Prkosne i hrabre, neke pose
`u za juna~kim oru`jem, udaraju}i na ̀ enika, 
otmi~ara, koji ih je potcenio kao protivnike 
(sestra Martoloz Nikole – Vuk, II, 81, Hajku
na – Vuk, VI, 47, Jela Batri}eva – Vuk, IIIr, 14; 
Vuk, IIIr, 15). Fatima (Vuk, IIr, 81) i k}i bana 
Zadranina (Vuk, IIIr, 67) li~e na htonska, no}
na bo anstva. Sna ne, rvu se celu no} sa svo
jim napada~em, koji je prodro u wihove odaje, 
i malak{u tek pred zoru, kada bivaju osvojene, 
te samim tim mewaju svoj delokrug, postaju}i 
qubavnice i saradnice mlado ewi.

K}i cara iz Stambola (Vuk, II, 65) i Ajku
na (Vuk, VII, 18) potra i}e pomo} zato~nika, 
a mudrost umesto snage iskoristi}e sestra 
Ivani{a bana (B, 38), Mara (Vuk, IIIr, 64) i Kan
dosija (Vuk, II, 27). Posledwa opija brata poku
{avaju}i da odlo i rodoskvrni brak, a sli~no 
woj, Roksandra (Vuk, II, 26) i Rusana (Vuk, Iir, 
19) smi{qaju te{ke, gotovo nere{ive zadatke, 
kao uslov da prihvate ruku svoje bra}e. Wihova 
uloga ovde je izjedna~ena s ulogom princeze u 
bajci. Majka Nahoda Simeuna (Vuk, II, 14) baca 
zlatnu jabuku i time otpo~iwe utakmica kan
didata zainteresovanih za presto.  

Dostojanstvene, plemenite, re{ene da 
ispune obe}awe dato novom pobratimu jesu 
verenica Vla{i}a radula (Vuk, II, 87), Marija 
Crnojevi} (Vuk, VI, 44) i k}i Iva Crnojevi}a 
(Vuk, IIr, 91). Ulazak u nov dom uslovqavaju 
pu{tawem odre|enog zarobqenika iz mlado
`ewine tamnice.
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    Na suprotnom polu nalaze se devojke 
prepreke – negativni likovi. Gorda Rosanda, 
sestra Leke kapetana (Vuk, II, 39), odbija i ru
`i prosce. Zaru~nica Maksima Crnojevi}a 
(Vuk, II, 88), no{ena besom i inatom, izaziva 
pokoq u svatovima. Jefimija, k}i bosanskog 
vezira (Vuk, VII, 58), poro~na je i lakog mora
la, pa je wen poro|aj prepreka u gori, na po
vratku svatovske povorke. Razma ena, gorda 
i lewa verenica Vojinova (B, 53) odbija da 
mu osedla kowa, i time inicira sukob izme|u 
wega i svog roda.

3. Izbira~ica

Izbira~ice su lepotice koje su se nada
leko pro~ule. Opsedaju ih ugledni i brojni 
prosci, a one uporno izbegavaju udaju. Obi~no 
su ve} u uvodu predstavqene formulativnim, 
razvijenim portretom. Gorda lepa izbira~ica 
popu{ta kad se pojavi pravi `enik (obi~no 
glasoviti srpski junak), ili tek kad je pri
te{wena prekorima oca, brata, neretko so
cijalno motivisanim velikim tro{kom koji 
nastaje zbog prisustva prosaca u ku}i. 

Ako devojka ni tada ne odabere budu}eg 
supruga, wen starateq, ili ona sama, odlu~uje 
da organizuje ko{iju. Po tome su neke neveste 
ovog tipa bliske ve} pomenutim devojkama ko
je smi{qaju zadatke (uslove) za mlado ewu. 
Razlika je u tome {to je u ovom slu~aju udaja 
ipak izvesna, budu}i da zadatak nije nere{iv 
(pobednik trke). Socijalna motivacija i 
usko~ki miqe ukazuju da je posredi realisti~
ka transformacija te{kih zadataka iz fanta
sti~nih si ea. U ovoj ulozi na{le su se Ana 

40

89



161

(Vuk, VII, 15), Lucija (Vuk, VII, 16; Vuk, IIIr, 
51), Hajka (Vuk, IIIr, 50), k}i ]efen-age (Vuk, 
IIIr, 54) i neimenovana kr~marica (E, 100). 

Posle nagovarawa odlu~uju se sinovica 
popa Milutina (Vuk, III, 71), Zlatija (Vuk, VII, 
21), Ajkuna (Vuk, VII, 24), Dragoman djevojka 
(Vuk, IIr, 72; Vuk, IIr, 73), sestra vojvode Ni
kole (E, 76), a Rosanda (Vuk, VI, 24), Zlatija 
(Vuk, III, 22), Marijana (Vuk, VII, 20), lepa 
Mostarka (Vuk, IIIr, 27) i Sibiwka djevojka 
(B, 8) tek kad ih zadivi ~uveni srpski junak. 
Sujetnoj Rosandi, sestri Leke kapetana (Vuk, 
II, 39) niko nije dorastao ni lepotom ni juna
{tvom, ali je zbog svoje prekomerne lepote i 
gordosti (hibris) surovo ka wena.

4. Mudra nevesta

Poput delije devojke i mudra nevesta 
ostavqa svog `enika u senci. U nekoj su spo
jene obe ove osobine. Pomiwane su one pod 
maskom junaka, koje provode svoje svatove 
kroz zasedu u gori. Naj~e{}e same i osmisle 
akciju (sestra \urkovi} serdara – Vuk, III, 72, 
zaru~nica Mata Du devi}a – Vuk, VII, 25, za
ru~nica Du deva Stjepana – Vuk, VII, 26). k}i 
bugarskog kraqa [i{mana, a verenica Marka 
Kraqevi}a (Vuk, II, 55), i sestra Ivani{a ba
na (B, 38) poslu e se lukavstvom i uteknu svo
jim otmi~arima, a Mara (Vuk, VI, 70) turskim 
tamni~arima. Kandosija (vuk, II, 27) i `ena 
Vuka Mandu{i}a (Vuk, IIIr, 64) suprotstavqa
ju se mlado ewi tako {to ga opijaju. Mudrim 
re~ima spa{}e i sebe i svatove sirota devojka 
(Vuk, II, 40), sestra Martoloz Nikole (Vuk, II, 
81) i verenica Jovanova (E, 15).
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5. Zaqubqena nevesta

Najbrojnije me|u zaqubqenim devojkama 
jesu Turkiwe ili Latinke, i to u pesmama 
sredwih vremena. Slobodnije pona{awe 
i otvorena reakcija najvi{e su pripisani 
strankiwama, ali i srpskim devojkama u tre
nutku kad realije prodru u epsko tkivo. Otuda 
ne ~udi isticawe neveste qubavnice (Fata 
– Vuk, VII, 1, sestra Pletikose Pavla – E, 26, 
Mara, Jerinina bratanica – B, 11). Qubavna 
~e wa je toliko jaka i ne da se sakriti. For
mulativni detaq koji otkriva o~aranost 
mlado ewe jeste poigravawe toka, dok je u 
opisu zaqubqene devojke prete nija bolest, 
qubavna groznica:

 „Otka ga je okom vidijela, 
te{ke su je muke popanule: 
preono} je na snu ga gledala,  
preodan je groznica vatala.“56 

Zaqubqena nevesta je preduzimqiva, ~esto 
poziva sama junaka u svoje odaje. I kratak su
sret dovoqan joj je da se odlu~i. Me|u brojnim 
takmi~arima Ana (Vuk, VII, 15), Lucija (Vuk, 
VII, 16) i Hajkuna (Vuk, IIIr, 50) odabrale su 
svog kandidata i otvoreno mu ponudile pomo} 
i podr{ku. Narodni peva~ ne osu|uje niti 
potcewuje nametnice (Ajka – Vuk, VI, 42, Aj
kuna – Vuk, VII, 10, Barbara – B, 12), jer su one 
jo{ jedno priznawe vrednosti nacionalnom 
junaku. U trima varijantama o `enidbi Vuka 
Br|anina (Mirkovi}a) – Vuk, VII, 21; Vuk, IIIr, 
20; Vuk, IIIr, 21 – devojka se nesmotreno pove
rava majci, ne skrivaju}i divqewe prema kau

56 Vuk, II, 94, st. 249–252.95
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rinu koji se izdvaja me|u turskim svatovima 
juna~kim dr awem, opremom i ve{tinom. To 
je povod za daqi zaplet radwe. Lepa Zlatija 
(Vuk, III, 22) i Ajkuna (Vuk, VII, 19) primer su 
strpqivijih i opreznijih, dostojanstvenijih 
devojaka, koje dugo godina pamte sliku, beleg 
ili juna{tvo svog izabranika i ~ekaju da on 
zakuca na wihova vrata, kada postaju wegovi 
pomaga~i.

Treba pomenuti i da sve neveste koje izba
vqaju mladi}a iz tamnice ili dobrovoqno sa
ra|uju u otmici tako|e pripadaju ovom tipu.

6. Naivna nevesta

Ve} je bilo re~i o velikom broju pesama 
o `enidbi otmicom vi|enije devojke iz su
protnog tabora, koju izvede junak maskiran u 
wenog verenika, brata (pobratima). Nevesta 
u si eima ovog tipa naj~e{}e polazi dobro
voqno, misle}i da be i sa svojim zaru~nikom 
(Fatija (Fatima) – Vuk, III, 18; Vuk, IIIr, 34, 
An|a – Vuk, VI, 66, Fata – Vuk, VII, 1, verenica 
Grli~i} Mustafe – Vuk, VII, 2; Vuk, IIIr, 39, 
Ajka – Vuk, IIIr, 49, Hajka Vuk, IIIr, 61). Zaru~
nice bega qubovi}a (vuk, III, 82) i bega od 
Zagorja (vuk, IIr, 83) prevarene su na prvom 
konaku, na povratku svatova, lepu Mostarku 
(vuk, IIIr, 27) obmanuo je Ivo Sewanin preo
bu~en u turskog junaka, a Hajka (Vuk, III, 26) 
otvori vrata misle}i da ~uje svog brata. 

Istu si ejnu funkciju imaju i sve one ne
veste ugrabqene iz kola ili s vode u trenutku 
kad prihvate dar „pobratima“ ili mu pru e 
vodu, vino, odnosno ~elenku (An|elija – Vuk, 
III, 35, sestra Jankovi} Stojana – Vuk, III, 36, ka
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da ^ekme (^ekmex, ^ekmen) Hasan-age – Vuk, 
VII, 7; Vuk, IIIr, 65, [aruna – Vuk, VII, 8, k}i 
Brdarage – Vuk, IIIr, 37). 

U pesmama novelisti~kog zapleta s moti
vom otmice pomo}u la ne trgovine, tako|e se 
javqa tip naivne neveste. Jana (Jawa) – Vuk, II, 
100; Vuk, IIr, 66, Danica – Vuk, IIr, 10 i sestra 
bana Ivani{a – B, 38, namamqene su na la|u (u 
{ator), a potom otete. Naivna Asanpa{inica 
(Vuk, IIr, 83) dolazi u dvor Todora Jak{i}a 
misle}i da }e povratiti otetu decu.

Ovom tipu pripadaju i sve devojke koje 
poveruju la nim obe}awima junaka da }e se 
wima o`eniti ako mu pomognu da se izbavi 
iz tamnice ili da utekne poteri. Marko Kra
qevi} se kune kapi, izneverava i ubija k}i 
arapskog kraqa (Vuk, III, 63) ili u sli~noj 
varijanti iz starijih zapisa – Arapku djevoj
ku (B, 5). Vuk Mirkovi} krije da je o`ewen. 
Krade verenicu age od Novoga iz svatovske 
povorke (Vuk, IIIr, 21). K}i turskog cara (Vuk, 
IIIr, 80) iz tamnice svoga oca osloba|a bana 
Zriwanina, koji se tako|e krivo zakleo da }e 
je uzeti za qubu.

7. Dobeglica

Suprotno obi~aju i nekada{woj dru{tve
noj praksi, devojka koja sama do|e u epskim 
pesmama o `enidbi nije negativno okarakte
risana. Po{to je re~ o `enama turskih juna
ka koje prebegnu u dom znamenitih srpskih 
uskoka, ovakav ~in je dvostruka nacionalna 
satisfakcija – udarac za neprijateqa i pohva
la doma}em junaku. Pozitivan lik dobeglice 
jo{ ja~e je istaknut i time {to ona, moti
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visana osvetom, a pod maskom lepog, mladog 
katane, ~ini juna~ke podvige i prolazi kroz 
svojevrsnu inicijaciju, test dokazivawa u 
novoj sredini. Kunina Zlatija (Vuk, III, 28) 
i kaduna Asan-age Kune (Vuk, VI, 69) skinu}e 
krinke kad ostvare svoj ciq i naplate dug 
nevernom mu u. 

Bliske  ovom tipu neveste, namerom, 
ali ne i delom, jesu sve one brojne devojke 
(qube) koje same pozovu odre|enog junaka 
da ih isprosi. Od svih wih jedino Peimana 
(B, 96) ima sli~nu ulogu kao gore pomenute 
dobeglice – u mu{kom odelu ~ini podvige u 
carevoj vojsci.

8. ^udesna nevesta

8.1. Luminozna nevesta

Portret ove neveste naslikan je sjajnim, 
zlatnim i srebrnim nijansama. To je lepotica 
u rasko{noj, blistavoj opremi, iz ~ijeg lica 
isijava svetlost i zasewuje o~i svatovima 
ili `eniku. Poznat je sna an utisak koji 
Qeposava, Mili}eva zaru~nica (vuk, III, 78), 
ostavi na prisutne. Uz neanga ovani, Mili-
}ev komentar, ne izostaje ni autorski:

 „...ja kakva je cura Qeposava! 
Kroz marame zasijalo lice; 
svatovima o~i zasjenile  
od gospodskog lica i o|ela. 
Svi svatovi nikom poniko{e  
i u crnu zemqu pogleda{e, 
ja od ~uda lijepe |evojke. 
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No govori curi |uveglija: 
’Oj punice, |evoja~ka majko,  
ili si je od zlata salila, 
ili si je od srebra skovala, 
ili si je od sunca otela, 
ili ti je bog od srca dao?’“57

Lice beqe od belog dana (Mara, III, 75), sjajni
je od sunca, u~ini da podrhtava tlo (Ru ica, 
VII, 22) ili oma|ija ponekog junaka do te me
re da u trenu prekr{i zavet pobratimstva, 
postaju}i otmi~ar neveste (zaru~nica bega 
Qubovi}a – Vuk, III, 82, k}i mostarskog bega 
– Vuk, IIr, 83, Barbara – B, 13). Ovakva nevesta 
naslednica je starih bo anstava svetlosti. 
Rastko petrovi} Qeposavu sagledava kao 
jutarwe bo anstvo, zoru, a Mirjana Deteli} 
kao isto~no sunce.58 arhetipska podloga naj
boqe je sa~uvana u liku Kandosije, Du{anove 
sestre (Vuk, II, 27). Ve} imenom ukazuje na 
luminoznu bogiwu (lat. kandela – sve}a, gr~. 
kandelos  i tur. kandil – sve}a, svetiqka, posu
da za ̀ i ak). Ona osvetqava carsku trpezu, a 
kad car Du{an predlo i brak „da se carsko ne 
raznosi lice“, ona svoje sjajno lice zaklawa 
za slugu Mijajla. Sveti bo anski brak neba 
i zemqe, svetla i tame, u osnovi je ove teme o 
poku{aju rodoskvrnu}a. Sli~nu ulogu ima i 
Naod Agajlija (Vuk, IIr, 17).

Suprotna crnom Arapinu je k}i stambol
skog cara (Vuk, II, 65), sva u zlatu, s bogatom, 
zlatnom devoja~kom spremom, i zlatna Jana 
(Vuk, II, 100). (O zlatu, kao o ambivalentnom 
simbolu bilo je ve} re~i. U ovim primerima 
nalazi se na polu svetlosti, dana, kao obe

57 Vuk, III, 78, st. 87–99.
58 R. Petrovi} – nav. delo, str. 320 i M. Deteli} 

– Urok i nevesta. Poetika epske formule, str. 102.
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le`je neveste suprotne htonskom `eniku.) 
nodilo ime Jana vezuje za ogaw, vatru, agni.59  
Isti autor Rosandu (Vuk, II, 91), svu u bisernoj 
mre i, posmatra kao rosnu bogiwu Zore60, a 
lepu, sjajnu Rosu (Vuk, II, 39), od ~ijeg se hoda 
tresu tanki ~ardaci, a oko we ble{te stolo
vi od srebra, zlatne kupe i jabuke, sme{ta u 
– raj.61 

Osim pomenutih, ovom tipu neveste pri
padaju i k}i bugarskog kraqa [i{mana (Vuk, 
II, 55), Hajka (Vuk, III, 54), Fata (Vuk, VII, 1), 
Ajkuna (Vuk, VII, 18), Jefimija (Vuk, VII, 58) 
i sestra devet Atlagi}a (Vuk, IIIr, 16).

8.2. Vila

Tipu ~udesnih nevesta pridru uju se i vi
le. Umnogome su sli~ne podtipu luminoznih 
nevesta, a neke od wih (poput onih iz pesama 
Vuk, II, 9 i B, 43) imaju isto prepoznatqivo 
svojstvo – neobi~an sjaj lica, koji potpuno 
oma|ija junake. Suze vile pale obraz zaspa
lom mladi}u (Vuk, II, 10). Vila Katalina (E, 
132) lepotom op~iwava, i kao i sve pomenute, 
koristi je da zavadi dotad slo nu bra}u. One 
svoju snagu odmeravaju udaraju}i na ~istu, ve
liku bratsku qubav. Pozitivan lik je jedino 
vila, nevesta kraqa Vuka{ina (B, 85). Wu 
karakteri{u tipski atributi – krila i okri
qe, hronotop – hvatawe na jezeru, kad ostane 
bez svojih obele`ja, a pomo}u isto tako ~ude
snog `enikovog pomo}nika – kowa koji ima 
poseban tretman, govori, savetuje, pije vino 

59 N. Nodilo – nav. delo, str. 232–235.
60 Nav. delo, str. 251–253.
61 Nav. delo, str. 39.
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i rakiju. Jedino ona kraqu mo e podariti 
juna~ki porod. Tako se sve vile izabranog 
korpusa pesama uklapaju u dva osnovna tipa 
– vila osvetnica i vila qubovca, rodona~el
nica poznate juna~ke loze.62

9. Lepota devojka

Kao {to se u epskim pesmama o `enidbi 
podrazumeva da mlado ewa (zato~nik) posedu
je snagu, juna{tvo, ugled, tako je prirodno da 
je nevesta gizdava devojka. Onda kad je wena 
krasota naro~ito istaknuta, govorimo o po
sebnom tipu – lepoti devojci. Naravno, ovo 
je i najbrojniji tip – vi{e od polovine svih 
nevesta. Sve ~udesne neveste, sve izbira~ice 
i sve delije devojke koje se kriju pod maskom 
mladi}a pa opet plene i izazivaju ~ak i sim
patije devojaka – pripadaju ovom tipu. 

Ostale lepotice su uglavnom pasivne, 
predstavqene formulativnim {iroko po
stavqenim portretom u uvodu pesme ili u 
trenutku prvog izlaska pred prosca. Opisi 
devojaka u pesmama starijih vremena su re|i, 
kra}i, sa dominantnim simbolima bogatstva 
i rasko{i. Npr. sestra Martoloz Nikole is
ti~e se me|u beqarama gospodskim odelom i 
skupocenim nakitom: 

62 Vi{e o tome u: Nada Milo{evi}-\or|evi} – za
jedni~ka si ejno-tematska osnova srpskohrvatskih ne
istorijskih pesama i prozne tradicije, Filolo{ki 
fakultet, Beogradski univerzitet, Monografije, kw. 
XLI, Beograd, 1971. i  Radmila Pe{i}, Nada Milo{e
vi}-\or|evi},  nav. delo,  str. 48–49.
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„...na  wojzi su kaftani od zlata, 
a na glavi tri venca biserna, 
tri biserna, ~etvrti od zlata, 
oko grla tri drobna |erdana, 
dva od zlata, tre}i od bisera; 
pa devojka za |er|evom veze, 
zlatom veze sve po ~istoj svili.“63 

Portreti nevesta sredwih vremena su 
brojniji i razvijeniji. To naro~ito va i za 
zanosne turske lepotice, u ~ijem se opisu ose-
}a prodor realija, vi{e slobode i erotski 
naboj. Obi~no po~iwu formulom o najlep{em 
cvetu, na koju se nadovezuju tako|e formula
tivne sekvence o neobi~nom odrastawu, ~udu 
koje se pro~ulo i interesovawu glasovitih 
prosaca:

 „Od kako je svijet postanuo  
nije qep{i cvijet nastanuo, 
kako {to je na onu godinu 
usred Skadra grada bijeloga 
mila sestra od Skadra vezira. 
Jes |evojka u kavazu rasla 
za punije petnaest godina, 
ne vi|ela sunca ni mjeseca; 
ba{ bi reko i bi se zakleo  
il’ je vila, ili je rodila. 
To se ~udo na daleko ~ulo, 
pa |evojci prosci kidisa{e, 
kidisa{e sa ~etiri strane. 
Sve je prose lale i begovi, 
i prose je ~etiri vezira...“64

Najdetaqniji portreti, osim ovakve kratke 
biografije iz perioda adolescencije (~uva
we u kavezu, brojne dadiqe, robiwe, posebno 

63 Vuk, III, 81, st. 55–61.
64 Vuk, VII, 21, st. 1–15.
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negovawe kose, itd.) sadr e i prepoznatqi
ve opise lica, stasa, kretwi, ode}e, nakita, 
igre. Dah orijenta ose}a se u detaqima poput 
motiva na {alvarama, u~kuru, duhovito osmi
{qenim i namerno dvosmislenim:

 „...uz noge joj vuci i bauci, 
a uz bedre trista trepetqika, 
jedno mom~e dr i dendeqika. 
Ako drugo mom~e ruku pru a 
da bi curi kvara u~inilo, 
da mu dade trista dendereka.“65 

Drugi put, narodni peva~ precizira mesta na 
kojima podrhtavaju skupoceni |erdani. Priro
du slobodno dopuwava {minka; ulep{avawe 
je dozvoqeno i primereno i novoj sredini i 
mla|em vremenu: 

 „A |evojka jedva do~ekala, 
naresi se {to moga najqep{e, 
prema woj je sjajno ogledalo, 
udri na se bakam i bjelilo, 
i na li{ce ru e rumenilo: 
jedna glava, tri su istivana; 
jedne u{i, ~etvero men|u{i, 
jedne ruke, troje belenzuke, 
jedno grlo, tri drobna |erdana,  
jedne ple}i, a tri su kavada: 
jedan zelen do zelene trave, 
drugi mavi da se momci mame, 
a tre}i je od suvoga zlata, 
a na noge krmzi ~aktijane 
do polu su ko om postavqene 
a od po wih lijom i baukom,  
kad ih ste e da je ne prete e,  
da kakva je, tri je jada bilo! 

65 Vuk, IIIr, 20, st. 18–23.
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^elo joj je zlatna amajlija, 
obrvice s mora pijavice,  
trepavice paunovo perce, 
dva obraza, dva |ula rumena, 
medna usta kutija {e}era, 
crne o~i kao u gavrana 
vaqaju joj dva careva grada,  
sitni zubi dva niza bisera, 
uzbujale dojke u |evojke 
kano kvasac u dobre planinke, 
te podigle do sva tri kavada, 
|erdanima ne da mirovati, 
cura di{e,a |erdani gmi e, 
qepota je oku pogledati. 
Pa po{eta po bijeloj kuli, 
kako {e}e, sva se kula kre}e...“66 

sve ove opise redovito prati anga ovani 
komentar. Ne izostaje ni indirektna karak
terizacija. Lepota je istaknuta i hiperboli
sanim popisom prosaca, odnosno divqewem 
prisutnih (svatovi, otmi~ar, mlado ewa). 
Svatovi se za~ude, zastide, gledaju u zemqu, a 
junacima se razigraju toke, „za ubore puca“ 
ili zazve~i oru`je.

Osim pomenutih nevesta, mnogo je jo{ 
onih koje se mogu podi~iti izuzetnom, retkom 
lepotom. Nekad nose stalna imena, koja su, otu
da, sinonim za lepotice: Hajkuna (Hajka, Ajka) 
– Vuk, II, 94; Vuk, III, 19; Vuk, III, 23; Vuk, III, 
51; Vuk, VI, 42; Vuk, VII, 14; Vuk, IIIr, 49, Fata 
(Fatija, Fatima) – Vuk, III, 18; Vuk, VII, 4; Vuk, 
IIIr, 20, [aruna – Vuk, VII, 8, Zlata – Vuk, VII, 
27, Jefimija – Vuk, III, 34, An|elija – Vuk, III, 
35, Qeposava – Vuk, III, 78, Kadijana – Vuk, VI, 
35, Nikolica – Vuk, VI, 40, Ru ica – Vuk, VI, 

66 Vuk, VI, 42, st. 137–170.
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64, Dragoman djevojka – Vuk, IIr, 72; Vuk, IIr, 
73, Milica – Vuk, IIr, 90 i Margarita – Vuk, 
IIIr, 3. Ima i posredno imenovanih lepotica, 
po ocu, bratu, zaru~niku (Vuk, II, 95; Vuk, III, 
74; Vuk, III, 79; Vuk, III, 83; Vuk, VII, 2; Vuk, VII, 
7; Vuk, IIIr, 39).

10. Nesre}na nevesta

Ovaj tip neveste javqa se iskqu~ivo u 
pesmama o neostvarenoj `enidbi. Prete no 
je to devojka ~ija je „sre}a ukinuta“ bilo 
zbog smrti mlado ewe ili we same. Katkad 
su wihove smrti uzro~no-posledi~no poveza
ne. K}i du da od Mletaka umire od `alosti 
za Vojinom, svojim zaru~nikom (Vuk, III, 80), 
a Mili} za Qeposavom (Vuk, III, 78). Nakon 
pogibije ̀ enika i svatova neimenovana neve
sta (Vuk, III, 74) i Mara (Vuk, III, 75) posmrtno 
daruju svatovske stare{ine i ostale zvanice, 
a zatim izvr{e samoubistvo. Wihova inici
jacija je prekinuta, napustile su stari dom, 
u nov nisu dospele, pa za wih na ovom svetu 
nema mesta. Ispuwavaju posledwu obavezu – po
delu devoja~ke spreme, dovr{avaju zapo~eti 
obred, da bi sebi olak{ale prelaz na drugi 
svet i obezbedile mesto svojoj du{i me|u 
pokojnicima iz novog roda – mlado ewinim 
precima. U suprotnom, wihova du{a bi lutala 
izme|u dva sveta i dva roda.67 O tome svedo~e 

67 O vezi posmrtnih obi~aja i svadbe vidi: Danica 
\oki} – „Posmrtna svadba na teritoriji Ju nih Slo
vena“, Kodovi slovenskih kultura, Beograd, 3, 1998, 
136–153; Qubinko radenkovi} – „Demonska svadba“, 
Kodovi slovenskih kultura, Beograd, 3, 1998, 154–162; 
M. Deteli} – Poetika prostora u srpskoj desetera~koj 
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i poznati stihovi iz „@enidbe Mili}a bar
jaktara“, u kojima Mili} izve{tava majku o 
smrti zaru~nice:

 „’...ostala je tvoja zamenica, 
ni kod moga ni kod svoga dvora, 
ni kod moje ni kod svoje majke, 
do u gori pod jelom zelenom.’“68 

Udar na svatove i pogibija mlado ewe 
~esta je epska praksa uprkos verovawu da je to 
veliki greh. Tako, Bajo Pivqanin upozorava 
svog pobratima Limuna hajduka:

 „’Oj Limune, dragi pobratime, 
ja sam ~uo |e govore qudi: 
otkako je gavran pocrweo, 
nije hajduk razbio svatova. 
Grijota je udrit na svatove 
i |evojci sre}u ukinuti...’“69 

Nevesta iz ove pesme (kao i ona u varijanti B, 
118) gine od ruke `enika. Istu sudbinu dele 
i k}i kraqa arapskog (Vuk, II, 63), Arapka dje
vojka (B, 5), a zaru~nicu Sewanina Iva (Vuk, 
III, 77) i Maricu (E, 56) zadesi}e dvostruka 
nesre}a. Nakon smrti voqenog mladi}a, nov 
prosac je qubomoran na wihovu ve~nu qubav. 
Ubija nevestu na putu iz devoja~kog doma, u 
svatovskoj povorci. 

Sebi presu|uju Hasanaginica (Vuk, III, 
81) i Milica (Vuk, IIr, 90), odupiru}i se ne
voqnoj udaji. 

Zabrawenoj qubavi staje neretko na put 
i nevestin brat, ubijaju}i joj mlado ewu, a ne

epici, str. 97–111 i 331; G. A. Levington – nav. delo, 
str. 95–96.

68 Vuk, III, 78, st. 230–233.
69 Vuk, III, 68, st. 231–236.
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kad i wu. Tako sre}u gube Ru ica (Vuk, VI, 64), 
An|elija (Vuk, VI, 65) i Fatima (E, 161). 

U grupi nesre}nih nevesta na}i }e se 
i one „ude sre}e“, verenice velikih junaka, 
koji ginu na bojnom poqu – Kosovka devojka 
(Vuk, II, 50) i sestra budimskog kraqa (B, 20; 
B, 21). A. Loma i N. Nodilo Kosovku devojku 
upore|uju s Valkirama, a prvi wenog zaru~ni
ka posmatra kao mladog ratnika nagra|enog 
bla enim zagrobnim `ivotom zbog juna~ke 
smrti.70 Iako ni Kosovka devojka ni sestra 
budimskog kraqa ne umiru, wihov `ivot ra
van je smrti, budu}i da je wihova inicijacija 
prekinuta.

Tragi~nu sudbinu imaju i sve urokqive 
neveste. Na pola puta do `enikovog doma, na 
opasnim mestima prelaza, sti e ih urok, kle
tva, pa zauvek ostaju u gori, kraj puta. Osim 
pomiwane Mili}eve zaru~nice, Qeposave 
(Vuk, III, 78), ovakvu sudbinu imaju i zaru~ni
ca Laza Radanovi}a (Vuk, III, 79) i verenica 
vojvode Pavla (B, 95).

11. Zla nevesta

Kao i u prethodnim primerima, i ovaj tip 
neveste javqa se gotovo redovno u pesmama 
o neostvarenoj `enidbi. Likovi negativno 
okarakterisanih nevesta uklopqeni su u isti  
tipski rasplet. Obi~no su surovo ka wene. 
To naro~ito va i za prequbnice (Vidosava 
– Vuk, II, 24, Mom~ilova quba – B, 97, Ikoni

70 N. Nodilo – nav. delo, str. 274 i Aleksandar Loma 
– Prakosovo. Slovenski i indoevropski koreni srpske 
epike, Beograd, 2002, str. 144.
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ja – Vuk, VII, 31, An|elija – Vuk, VII, 32, `ena 
Totora Pomoravca – E, 78). Sve tragi~no 
okon~avaju. Ni{ta boqe nisu pro{le ni 
one koje dobrovoqno polaze za turske juna
ke. Tretirane su kao nacionalni izdajnici 
(Ru ica – Vuk, VI, 64, An|elija – Vuk, VI, 65, 
Dafina – Vuk, VII, 30). Ovom tipu pripadaju 
i pohlepne neveste. Dragoman djevojka (Vuk, 
VII, 72; Vuk, VII, 73) izneverava prvog prosca 
i priklawa se bogatom pa{i, ali tu odluku 
pla}a glavom. Petrova nevesta (B, 47) ogre
{uje se o zato~nika grabe}i mu plen, skinut 
s pobe|enog napada~a na svatove. Po{te|ene, 
a ipak prezrene jesu i devojke lakog morala, 
koje moraju da se nametnu `eniku: Jefimija 
– Vuk, VII, 58 i Jerinina bratanica Mara – B, 
11. narodni peva~ osudio je tako|e sve tvr
doglave, sujetne, neposlu{ne devojke, ~ije 
pona{awe odudara od  patrijarhalnog modela 
skromne, poslu{ne neveste, koja po{tuje odlu
ke autoriteta (Rosanda – Vuk, II, 39, zaru~nica 
Maksima Crnojevi}a – Vuk, II, 88 i vojinova 
verenica – B, 53). I vile pripadaju tipu zlih 
nevesti. Jedini izuzetak je ona koju ugrabi 
kraq Vuka{in (B, 85).

12. pasivna nevesta

Ona je marginalan lik, potpuno u senci 
mlado ewe ili wegovog zato~nika. Ne dono
si odluke, ne mewa tok radwe i naj~e{}e je 
prisutna samo nomenklaturom (staja}e ime 
i/ili visoko poreklo). ^ak 25% nevesta iz 
odabranog korpusa bez re~i prodefiluje 
epskom scenom. To su prizrenska princeza 
(Vuk, II, 11), Jevrosima (Vuk, II, 24), Roksanda 
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(Vuk, II, 28), carica Milica (Vuk, II, 31; Vuk, 
IIr, 26), quba Marka Kraqevi}a (Vuk, II, 61), 
k}i \ur|a i Jerine (Vuk, II, 79; Vuk, IIr, 64), 
k}i kraqa Matija{a (Vuk, II, 86), devojka iz 
roda Suknojevi}a (Vuk, II, 89), sirota neimeno
vana devojka (Vuk, II, 92), budimska princeza 
(Vuk, II, 93; Vuk, VI, 41; B, 33), k}i pladinskog 
kraqa (Vuk, III, 6), Kosa Smiqani}a (Vuk, III, 
24), quba i sestra Jankovi} Stojana (Vuk, III, 
25), An|elija (Vuk, III, 26; Vuk, VI, 75), k}i 
Jusuf alajbega (Vuk, III, 33), Jesmijana (Vuk, 
III, 55), zaru~nice dva Dragi~i}a (Vuk, VI, 8), 
sultanija (Vuk, VI, 46), Mejra (Vuk, VI, 69), Zla
tana (Vuk, VI, 76), Simeuna (Vuk, VII, 9), k}i 
mleta~kog du da (Vuk, VII, 11), k}i ^engi}a 
(Vuk, VII, 23; Vuk, VII, 47), Jefimija (Vuk, VII, 
36), Hajkuna (Vuk, VII, 48), k}i Starine Nova
ka (Vuk, IIIr, 7), sestra Ivana Sewanina (Vuk, 
IIIr, 32; Vuk, IIIr, 33), k}i travni~kog vezira 
(Vuk, IIIr, 62), kada ^ekmex age (Vuk, IIIr, 66), 
Jelka Soluwanka (E, 23), Umejana (E, 24), k}i 
cara Uro{a (E, 33), dve zaru~nice Jankovih 
sinova (E, 109), dizdareva k}i (E, 113), k}i 
bana od Kru{eva (B, 26), Alijina zaru~nica 
(B, 94), vila (B, 85).

U ovoj grupi su i neveste koje ne delaju, 
ali izra avaju naklonost ka jednom od dvo
jice prosaca, uste u}i se od svake pomo}i 
(Jana – Vuk, II, 100, Danica – Vuk, iir, 10, k}i 
bana od Uxbara – Vuk, VII, 17, devojka iz Jano
ka – E, 53).

Me|u pasivnim nevestama ~uje se tek glas 
prekora pla{qivom zato~niku, `eniku ili 
svatovima kad devojku zaborave ili ho}e da 
je prepuste napada~u. Ukor devojke ima efek
ta, pa se i ona povla~i iz daqeg toka radwe. 
Tako }e za tren blesnuti Fata (Vuk, III, 34), 
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budimska princeza (Vuk, VI, 38), misirska 
princeza (Vuk, VI, 39), Nikolica (Vuk, VI, 
40), An|elija (Vuk, VI, 49), Hajkuna (Vuk, IIIr, 
47), sestra Ilije Cmiqani}a (Vuk, IIIr, 48) i 
neimenovana Latinka (E, 188).

Sporedni likovi

Idu}i za morfolo{kom analizom bajki 
V. Propa, mogu}e je izdvojiti i neke tipi~ne 
sporedne likove u epskim pesmama o ̀ enidbi. 
I ovde je wihova uloga vezna.

Po{iqalac je naj~e{}e majka, a ponekad 
i otac, brat ili ujak. Oni podsti~u mladi}a 
da se ̀ eni. Majka tra i zamenicu, prekoreva 
ga {to joj ne dovodi potporu u starosti ili 
{to mu je kula prazna. U usko~kom miqeu ju
naka naj~e{}e podsti~u saborci iz ~ete ili 
drugi ugledni junaci s kojima prekra}uje vre
me vinom. Svi po{iqaoci javqaju se u sklopu 
uvodnih formula ve~ere (razgovora) s majkom, 
odnosno, ispijawa vina s ~etom (roditeqem, 
starateqem).

Nije zato~nik jedini zamenik mlado e
win. Umesto wega, postoje i stalni likovi 
zadu eni za prosidbu. Pesme u kojima se poja
vquju nisu brojne, ali su najbli e obi~ajnom 
prototipu. Umesto `enika organizatora, 
naj~e{}e vladara, u prosidbu ide wegov slu
ga (npr. Todor vezir u „@enidbi Du{anovoj“ 
– Vuk, II, 28), a zastupnik mlado ewe inici
janta (deteta) jeste wegov otac (npr. Ivo Se
wanin u varijantama Vuk, VII, 12; Vuk, VII, 13; 
Vuk, IIIr, 35; Vuk, IIIr, 38).

Pomo}nik u opremawu su majka ili slu
ge. Ona mesi obredni kola~ – bra{wenik 
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(bra{wenicu), a sluge sre|uju i dovode kowe, 
ponekad odelo i juna~ku opremu.

Tipski sporedni lik jeste i onaj koji do
~ekuje junaka po povratku iz prosidbe, otmice 
ili kad se vra}a s devojkom i svatovima. Opet 
je to naj~e{}e majka (re|e ~eta, kao kolektiv
ni lik). Majka svoj delokrug {iri i na funk
ciju savetodavca (tuma~ewe pisama i poruka 
iz tazbine, saveti o odabiru i broju zvanica 
i svatovskih funkcionera).

Ulogu osmi{qavawa zadataka, kao u baj
ci, ima nevestin otac. Wemu se u epici pridru
`uje i supruga, kad je re~ o uglednoj plemi}koj 
ili vladarskoj porodici (car i carica, kraq 
i kraqica, ban i banica, itd.). u mawem broju 
primera prepreke i uslove mo e da postavi 
samo nevestina majka.

U pesmama o `enidbi s preprekama de
voja~ki roditeqi i bli i ro|aci pojavquju 
se u scenama darivawa mlado ewe, wegovih 
svatova i ispra}awa }erke.

Si ejnu funkciju pomo}nika imaju ro
biwe, kr~marice, vile i tamni~ari. Robiwa 
(staja}e ime – Kumrija) javqa se u si eima s 
motivom slu ewa za devojku. Potkupqiva, po
hlepna i neverna, za novac ostavqa otvorena 
vrata odaje u kojoj boravi izolovana devojka i 
tako omogu}ava ̀ eniku da vidi i obqubi wenu 
gospodaricu. Tu wena pomo} prestaje, od save
znika postaje izdajnik i ~esto obave{tava i 
inicira poteru. Veoma bliske robiwama, po 
si ejnoj ulozi, jesu i svodnice (jen|ibule, 
starije ̀ ene). One za novac, poklone, poma u 
otmicu neveste iz svatovske povorke (npr. 
Fazlipa{inica, Vuk, III, 82). Kr~marice 
(staja}e ime Mara, Jana) pomo}nici su hajdu
ku (uskoku) u otmici neveste iz suprotnog 
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tabora. Wihova kr~ma je upori{te, zaklon, 
mesto sastanka; one skrivaju junaka, poma u 
mu savetima. Sveznaju}e, mudre, s arhai~nom 
podlogom htonskih bi}a, jedine prepoznaju 
maskiranog `enika, upu}uju}i ga u prilike 
u nevestinom domu i na~in poduhvata. Vila, 
posestrima, tako|e je ~udesni pomo}nik, naj
~e{}e u megdanu. Ponegde je wen lik reali
sti~ki modifikovan. Tada je wena funkcija 
svedena na upozorewe, obave{tavawe (npr. 
Vuk, VII, 17). Potpuna realisti~ka deforma
cija primewena je u varijanti u kojoj vila po
sestrima Ivana Sewanina, pogre{no proceni 
vreme za otmicu, ali se iskupquje spasavaju}i 
Ivu u jalovoj akciji (Vuk, VI, 67). Ipak, ova 
pomo}nica umesto magije koristi – no`. U 
pesmama o osloba|awu `enika iz tamnice, 
devojka ponekad potra i i pomo} tamni~ara 
(npr. Be{a tamni~ar, Vuk, VI, 78).

Darodavac u ̀ enidbenoj epici ne raspola
`e fantasti~nim predmetima kao isti lik u 
bajci. Naj~e{}i dar je kow, blizak ~udesnim 
bi}ima po snazi, brzini i neobi~nom reagova
wu na udarce kanxije. Javqa se u tipu ̀ enidbe 
otmicom ili pomo}u ko{ije. Darodavac je, 
mada ne uvek rad, otac, brat ili ujak. Nekad 
junaku pozajmquje i oru`je i opremu. U neko
liko primera u ovoj ulozi na}i }e se i sestra. 
Ona npr. pokloni Milovanu zlatnu jabuku 
kojom }e domamiti kadunu ^ekme Asan-age 
(Vuk, VII, 7). Veoma blisku si ejnu funkciju 
ima i kova~. Pojavquje se kao epizodna li~
nost u pesmama o ̀ enidbi otmicom devojke iz 
suprotnog tabora. @eniku (zato~niku) iskuje 
toke, prsten – obele`je koje mu obezbe|uje 
la ni identitet devoja~kog verenika. Kova~
ki zanat smatran je posebnom ve{tinom, to 
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je dar koji imaju samo odabrani i dolazi iz 
onostranog. Kova~ daruje savr{enu masku, pa 
otuda ne treba da ~udi „naivnost“, „zaslepqe
nost“ neveste, koja ne sumwa da je pred wom 
wen zaru~nik.

Katalo{ki sporedni likovi svedeni su 
samo na zvu~nu nomenklaturu. Pojavquju se 
kao brojni ugledni prosci, svatovske stare
{ine ili junaci iz potere. Nisu individua
lizovani, ve} su vi{e fon za izgradwu lika 
neveste (prosci), mlado ewe (poznati junaci 
u wegovim svatovima), ili i ̀ enika i protiv
nika (~uveni junaci iz suprotnog tabora).

Spisak ovim nije potpuno iscrpqen. Na 
epskoj sceni pesama o `enidbi nalaze se i 
mnogi neimenovani likovi koji gravitiraju 
oko mlado ewe (zato~nika), protivnika i 
neveste. Npr. oko neveste su okupqene wene 
drugarice i ro|ake u kolu, poslu (vez, prawe 
rubqa, dono{ewe vode), razgovoru (tajne, sno
vi, itd.). Osim wih, veznu ulogu imaju i sluge, 
pismono{e, stra ari, xelati... Marginalni, 
svedeni katkad na jednu pojavu, do~aravaju 
umetni~ki svet ovih pesama i slobodno se 
sele kroz `anrove.
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III Arhai^no jezgro u epskim 
pesmama o @enidbi

    1. Inicijacija

Iako je mit jo{ u doba procvata gr~ke 
filozofske misli osu|en kao naivna predsta
va primitivnog ~oveka i izmi{qotina koja 
nema racionalisti~ko upori{te, nastavio je 
da `ivi u pesni{tvu, budu}i da se kroz vekove 
ono uspe{no odupire svakom aksiolo{kom i ve
rifikacionom pristupu. Otuda, i u ovom radu 
vi{e puta pomiwano tvr|ewe da je mit u osnovi 
svake kwi evnosti, a naro~ito narodne epike, 
doista zvu~i kao stara, neoboriva teza. Svakako 
su za to najzaslu nija Jungova psihoanaliti~ka 
prou~avawa kolektivno nesvesnog i pionirski 
radovi Nortropa Fraja u oblasti arhetipske 
kritike, koja traga za mitskim jezgrima u kwi
`evnosti. Fraj iznalazi jedinstveni obrazac po 
kom mit gradi naraciju, identi~an u solarnom 
ciklusu dana, godi{wem dobu, godini i qudskom 
`ivotnom ciklusu, i na osnovu toga povla~i pa
ralele izme|u glavnih figura, nosilaca radwe 
svake pomenute mitologeme: sunca, vegetacije 
(plodnosti), bo anstva i ~oveka.1 

1 Nortrop Fraj – Anatomija kritike, Naprijed, 
Zagreb, 1979.
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Sli~no, E. Meletinski uo~ava analogi
ju „me|u kosmogonijskim mitovima i mito
logijom prelaznih (uvek ritualizovanih ) 
trenutaka u `ivotu li~nosti, budu}i da je 
svaki prelaz obnavqawe, a obnavqawe se uvek 
zami{qa i ritualno prikazuje kao smrt i po
novno ro|ewe...“2 Oba autora centralno mesto 
daju mitu o tragawu (putovawu po svetu). On 
je u osnovi svake inicijacije, a ona je, pak, 
neizbe na kad je re~ o `enidbenim si eima 
u narodnoj kwi evnosti. 

U tom kontekstu bitno je osvrnuti se 
na etnolo{ka istra ivawa obreda prelaza 
koja je po~etkom XX veka utemeqio Arnold 
van Genep. Nezaobilazna prelazna stawa u 
`ivotu svakog pojedinca, izme|u ostalih, 
jesu ro|ewe, ven~awe, smrt. Prelaz iz jedne 
`ivotne faze u drugu prate uvek iste ritu
alne radwe koje sa~iwavaju ~vrstu trodelnu 
shemu. Na wenom po~etku su obredi odvajawa, 
separacije inicijanta (preliminarna faza), 
slede obredi prelaznog (marginalnog) stawa 
(liminarna faza) i na kraju, obredi prijema 
(agregacije) u nov socijum, novo doba, itd. 
(postliminarna faza).3 Meletinski je sma
trao da je inicijacija ritualni ekvivalent 
mita.4 Svaki inicijant se na prelasku u nov 
`ivotni ciklus izdvaja, izoluje, podvrgava 
isku{ewima u kojima dolazi u dodir s ono
stranim, privremeno umire (simboli~ki – to 
je prestanak prethodne ̀ ivotne faze) i kroz 
ritualnu lustraciju, o~i{}en, stupa u novu 
sferu. Vra}aju}i se na pomiwana izu~avawa 

2 E. Meletinski – nav. delo, str. 233.
3 Arnold van Genep – Obredi prelaza, SKZ, Beograd, 

str. 15.
4 E. Meletinski – nav. delo, str. 271.
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kolektivnih arhetipova, uvi|a se i na ovom 
mestu saglasnost s usvojenom trijadom ro|ewe 
– smrt – vaskrsewe. Smena ̀ ivotnih doba kao 
borba, isku{avawe, podudarna je predstavi 
o smeni letwih i zimskih, dnevnih i no}nih 
bo anstava, odnosno bogova i sila svetlosti 
i mraka, reda i haosa.

Epske `enidbene si ee i wihovu mitsku 
podlogu izu~avala je M. Deteli}. Ona ka e da 
je svaka folklorna svadba proces oro|avawa 
dva roda, ~ije neprijateqstvo ~uva uspomenu 
na vreme prelaza iz endogamije u egzogamiju5, i 
istovremeno proces inicijacije svakog od mla
denaca, koji se odvija u tri koraka: odvajawe 
– prelaz – ili ispit – prihvatawe. Dramatika 
iskori{}ena u epskom modelovawu ovog ritu
ala, poti~e od ~iwenice da je ta inicijacija 
asimetri~na – nevesta prolazi kroz sve faze 
obreda i prelazi u nov rod, a mlado ewa je 
samo privremeno u tu|em rodu i na tu|em te
renu.6 Tako|e se mu{ka i `enska inicijacija 
ne poklapaju ni prostorno, ni vremenski. Po
~etak mu{ke inicijacije M. Deteli} vezuje za 
napu{tawe roditeqskog doma, a kulminaciona 
ta~ka predstavqa nevestin dom, gde junak savla
|uje prepreke. @enski obred prelaza zapo~i
we tako|e polaskom iz roditeqske ku}e, ali 
je tada mlado ewina inicijacija ve} gotovo 
zavr{ena.7  Levington, sli~no, svadbeni ob
red posmatra kao „mlado ewin“ i „mladin“ 
tekst – dve ta~ke gledawa na svadbu.8 Bitnijih 

5 M. Deteli} – Urok i nevesta. Poetika epske for
mule, str. 73.

6 M. Deteli} – Poetika prostora u srpskoj desete
ra~koj epici, str. 328.

7 Nav. delo, str. 337–338.
8 G. A. Levington – nav. delo, str. 95.
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odstupawa nema ni kada je re~ o drugim tipovi
ma `enidbe. Iako se u epskom modelu svadbe 
oslikavaju sve tri faze inicijacije i neveste 
i mlado ewe, lako se  uo~ava da je u mu{koj 
inicijaciji akcenat na isku{avawu, potvr
|ivawu (liminarna faza), dok je u `enskom 
obredu prelaza nagla{ena faza separacije. 
Postliminarna faza, koju mladenci prolaze 
zajedno, po dolasku u mlado ewin dom, najmawe 
je iskori{}ena u ̀ enidbenoj epici, budu}i da 
iskqu~uje dramatiku. U prostornom smislu, 
to zna~i sme{tawe najve}eg dela radwe na dva 
jaka mesta: nevestin dom i putawa svatova na 
povratku ka mlado ewinoj ku}i. Dominacija 
„mu{kog teksta“, celovitiji i {iri prikaz 
mu{kog rituala prelaza, saglasni su patrijar
halnom kulturnom obrascu. Tako, epska pesma o 
`enidbi odstupa od svog modela – svadbe, koja 
u prvi plan stavqa nevestu, a marginalizuje 
`enika. Ovakva slika svadbenog obreda, kao u 
cameri obscuri, po mi{qewu Bojana Jovanovi}a, 
zadovoqava princip dru{tvene egalitarno
sti i vr{i katarzi~ko osloba|awe ~itavog 
dru{tva.9 

s druge strane, epika, dakle, ne dozvoqa
va iskrivqenu sliku dru{tvenih odnosa. Kraj
we upro{}eno, naj~e{}i epski model svadbe 
kao inicijacije mladenaca izgleda ovako:

`enska inicijacija

mlado ewin dom → nevestin dom → mlado ewin dom

mu{ka inicijacija

9 Bojan Jovanovi} – „Camera obscura svadbenog obre
da“, Savremenik, 1986, br. 7–8, Beograd, str. 117–131.



185

Kada je uloga devojke nagla{enija (pesme 
o deliji devojci, nametnutoj `enidbi, spasa
vawu iz tamnice, itd.), i obrazac se mewa, pa 
~esto radwa zapo~iwe u nevestinom domu, a 
mu{ka i `enska inicijacija teku paralelno 
i hronolo{ki se podudaraju:

`enska inicijacija

nevestin dom → mlado ewin dom

mu{ka inicijacija

Pogre{no bi bilo, me|utim, tvrditi da je 
epska pesma o ̀ enidbi potpuni model ̀ enid
be kao obreda prelaza. Pre bi se moglo re}i 
da je sa~uvana slika obreda – fragmentarna. 
Formulativnost, u~estalost odre|enih situa
cija i wihov redosled pojavqivawa potvr|uju 
da je re~ o arhai~nim jezgrima koja ~uvaju 
uspomenu na prelazak mladi}a i devojke iz 
jedne `ivotne faze u drugu.

1.1. Separacija

Obredi separacije podrazumevaju odvaja
we isku{enika iz grupe, socijuma, `ivotnog 
doba kojem je dotad pripadao i wegovu pripre
mu za predstoje}u proveru. Izdvojenog junaka 
sre}emo u velikom broju uvodnih formula. 
Npr. tipi~na ekspozicija pesama iz hajdu~
kog i usko~kog miqea – ispijawe vina – u 
prvi plan isti~e prekorenog ili potcewe
nog mladi}a, jedinog neo ewenog u dru{tvu 
mu{karaca koji su svoj test inicijacije uspe
{no polo ili. Po{to jo{ ne pripada grupi 
zrelih qudi, nije neuobi~ajeno da je budu}i 
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isku{enik taj koji ostale poslu uje vinom, 
ili je skrajnut „udno sovre“ (npr. knez Lazar 
– Vuk, II, 31; Vuk, IIr, 26, Ivo Golotrb – Vuk, 
III, 18; Vuk, IIIr, 34, Sewanin Tadija – Vuk, 
VII, 6, Komlen barjaktar – Vuk, VII, 16, Antun 
Sewanin – Vuk, VII, 12; Vuk, IIIr, 38, Toma 
barjaktar – Vuk, IIIr, 39, itd. – vidi poglavqe 
II, ta~ka 10. u tipologiji mlado ewa). Ako 
je re~ o inicijantu detetu, mladi}u, u ulozi 
wegovog za{titnika, pokroviteqa, ~esto se 
nalazi ujak (npr. sestri} Stojan poslu uje 
kraqa Milutina – Vuk, VII, 18). Ova situaci
ja pre itak je davna{weg obi~aja uzajamnih 
obaveza izme|u ujaka i sestri}a – avunkula
ta, koji prema mi{qewu Petra Vlahovi}a, 
poti~e jo{ iz perioda matrijarhata. Ujak se 
starao o sestri}u, a ovaj ga je nasle|ivao, pre
uzimaju}i, kad dozri, brigu o wemu.10 (Odjeke 
avunkulata nalazimo u pesmama Vuk, VII, 2; 
Vuk, VII, 5; Vuk, IIIr, 39 – ujak inicira ̀ enidbu 
svog sestri}a, a tako|e i u pesmama Vuk, II, 28; 
Vuk, II, 88; Vuk, III, 27; Vuk, IIIr, 28, Vuk, IIIr, 
51 – sestri} je ujakov zato~nik, pomo}nik u 
savla|ivawu prepreka ili otmici.)

Tipi~ni i mo da naj~e{}i ritual preli
minarne faze jeste opremawe junaka. Podrazu
meva obla~ewe skupocenog odela pre polaska 
u prosidbu (otmicu), izbor najboqeg, retkog 
oru`ja i spremawe kowa. Novo, druga~ije ode
lo u svim obredima prelaza treba simpati~ki 
da najavi i obezbedi novo ̀ ivotno doba. Ode-
}a se, po pravilu, ne skida do kraja obreda. 
Profilakti~ko dejstvo ovakvog postupka i 
poseban polo aj mlado ewe objasnio je Ste
van Tanovi}: „Narod veruje da je zet, kada se 
obu~e, time na sebe uzeo i roditeqski blago

10 Petar Vlahovi} – nav. delo, str. 205–215.
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slov, i od toga trenutka se smatra kao neko 
naro~ito bi}e, kao da je obavijen svetom ko
prenom, koja ga {titi od zlih duhova. Veruje 
se da se tada svi mogu}i zli duhovi vrzmaju oko 
wega i gledaju da mu ma na koji na~in na{ko
de mu{kosti. A po{to je on obavijen velom 
roditeqskog blagoslova, smatra se da mu ne 
mogu na{koditi. Me|utim, ako se ma {ta ski
ne sa zeta (podrazumeva se kako se obukao za 
zeta), nevidqivi veo roditeqskog blagoslova 
se ni{ti i na taj na~in je omogu}en pristup 
zlim duhovima da mogu svoju `rtvu okaqa
ti.“11 (Kada uskoci u kolu raspu~e ko{uqe 
i poka u toke – ratni trofej, naru{ili su 
tabu nedirawa opreme. Od tog trenutka lako 
su prepoznatqivi neprijateqima iz suprot
nog tabora.) Dominantna zlatna boja odela i 
oru`ja, po istom principu imitativne magi
je, obezbe|uje napredak, blagostawe i {titi 
od zlih uticaja (postojanost ovog metala).12 
Po{to je zlato simbol bo anstva, kraqeva i 
mo}i, u ovom slu~aju zna~i i posebno mesto, 
izdvojenost isku{enika u preliminarnoj fa
zi. No{ewe oru`ja ukazuje da sledi ozbiqna 
provera ratni~kih sposobnosti13, a kow }e, 
kao htonska `ivotiwa, omogu}iti dodir s 
onostranim, obavezan u periodu provere. Na 
kowa je u epskom modelu preneto i lustra
tivno kupawe (odvajawe, o~i{}ewe od svega 
prethodnog):

11 Stevan Tanovi} – „Za{to mlado ewa ne skida kapu 
pri ven~awu“, Glasnik Etnografskog muzeja, beograd, 
1928, III, str. 103.

12 O simbolici zlata vidi u: Alen @erbran, @an 
[evalije – nav. delo, str. 1095–1098 i Slovenskoj mito
logiji, str. 204–205.

13 A. Loma – „’@enidba s preprekama’ i ratni~ka 
inicijacija“, Kodovi slovenskih kultura, Beograd, 3, 
1988, str. 200.
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 „^udan timar udri na vran~i}a: 
umiva ga vodom i rakijom, 
pa najposle i rakli sapunom, 
na sun|er mu vodu pokupio...“14 

U pesmama s razvijenim opisom oprema
wa junaka neizostavan detaq jeste i no{e
we obrednih hlebova – „lakih bra{wenika 
(bra{wenica)“. Kada ih mladi} zatra i od 
majke, potra io je i blagoslov za prosidbu. 
Ozna~ava dobitak, izobiqe, blagostawe, a 
kru ni oblik poga~e saglasan je simbolici 
prstena.15 

Kad junak ne ide sam, nego u organizovanoj 
svatovskoj povorci, nakon okupqawa, a pre 
polaska, uobi~ajeno je go{}ewe svatova. Ovaj 
ritual odvajawa odgovara sli~nom obredu pri
jema i zajedni~koj trpezi u mlado ewinom 
domu, po obavqenom poslu.

U epskoj interpretaciji `enske ini
cijacije, separacioni deo je razvijeniji od 
potowih faza i iste faze u mu{kom segmen
tu obreda. Razlog tome jeste ~iwenica da je 
vrhunac mu{kog isku{avawa upravo osvajawe 
(odvajawe) devojke, te da se marginalna (sre
di{wa) faza mlado ewine inicijacije pro
storno i vremenski poklapa s uvodom neveste 
u inicijasti~ki obred. 

Interesantno je, me|utim, pomenuti 
jedno op{te mesto me|u uvodnim formulama 
koje se oslawa na arhetipski ritualni obra
zac, ali koji, ovog puta, prethodi svadbi. Re~ 
je o izdvajawu i izolovawu devojke, u vreme 
prelaza iz detiwstva u zrelo doba, u poseb
nu prostoriju, iza devet, deset brava, u tzv. 

14 Vuk, VII, 15, st. 73–76.
15 Slovenska mitologija, str. 562.
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kavez, zlatnu odaju, „na bijeloj kuli“, u kojoj 
je okru ena robiwama, dvorena i uzgajana 
bri qivo i dugo:

„Kad se Ru a na svijet rodila, 
nahode joj do tri dojiqice, 
dojile je za tri godinice, 
pa im na|e sedam ~e{qarica, 
~e{qale je sedam godinica, 
te joj pletu trista pletenica; 
uzgoji se lijepa |evojka, 
prije vakta i prije zemana. 
Kad joj bilo dvanaest godina, 
zatvori{e curu u odaju, 
prostrije{e od svile jastuke, 
i sa zlatom vezene du{eke, 
da ne vidi sunca ni mjeseca 
a kamoli oko u junaka.“16 

Sli~no su izolovane budu}e neveste u pesma
ma Vuk, II, 95; Vuk, III, 22; Vuk, VI, 38; Vuk, VI, 
47; Vuk, VI, 67; Vuk, VII, 10; Vuk, VII, 14; Vuk, 
VII, 15; Vuk, VII, 21; Vuk, IIr, 81; Vuk, IIIr, 67; 
E, 24; E, 26; E, 50; B, 38. Zlatnu, {ikli odaju, 
Mirjana Deteli} defini{e kao tabuisani 
`enski prostor, koji je iznimno, na binarnoj 
vertikalnoj lestvici, postavqen – gore.17 

Ovakvo postupawe s devojkama u puberte
tu zabele io je i X. Frejzer. [irom sveta, od 
Amerike, preko Afrike, Azije, do Indonezije 
i Australije, sasvim mlada devojka izdvajala 
bi se u vise}u postequ, kavez, uzdignutu koli
bu ili posebnu odaju na visini. Opskrbquje je 
`ena, starica, i taj uski prostor ne napu{ta 
sve do udaje. I ona i mesto na kom boravi dvo
struko su tabuisani – sme{tena je izme|u neba 

16 Vuk, VII, 22, st. 13–25.
17 M. Deteli} – nav. delo, str. 238–239.

96
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i zemqe, zabraweno joj je da je obasja sunce i 
da kro~i na zemqu, odvojena je od zajednice, 
ali je i sama ne~ista, opasna za druge. Frejzer 
daqe obja{wava da je posredi verovawe da }e 
je sunce (bog) oploditi svojim zracima, a da 
to ne bi smeo da u~ini pre nego {to devojka 
sazri. U nekim afri~kim plemenima sme da 
napusti svoju odaju samo u vreme pomra~ewa 
kako bi odala po~ast ~udovi{tu koje jede, zu
bima zahvata nebesko telo.18 Sve ukazuje na to 
da su izdvojene, sasvim mlade devojke tretira
ne kao sun~eve neveste. U ovu interpretaciju 
se uklapa i mit o Perunu (Ogaw, Sunce, Ne
bo) i Velesu – Volosu (vezan za zemqu, vodu). 
Veles je ~udovi{te, zmaj i krade Perunove 
`ene. Zato ga Gromovnik (zmajeborac, sun~a
no bo anstvo) ga|a strelama (muwe). Borba 
je `estoka (povremeno pomra~ewe), a nakon 
pobede devojka biva oslobo|ena (ki{a oplo
di zemqu). Godi{wi ciklus (smena letweg i 
zimskog perioda) i dnevni ciklus (smena da
na i no}i) ovde su prikazani kao teogonijska 
borba koja se uvek iznova de{ava, u ve~noj 
sada{wosti, a to je uobi~ajen na~in na koji 
mit prikazuje pojmove i pojave – kao shemu an
tropomorfnih i teogonijskih relacija i sadej
stava19. Sve bri qivo ~uvane devojke u na{oj 
`enidbenoj epici, u „kavezima“, na zlatnim 
jastucima, slu ene iz zlatnog posu|a, skrajnu
te od qudi, osvajaju zmajeborci, predstavnici 
solarnih bo anstava, sun~evi vojnici, lumi
nozni junaci. Za wih je devojka dugo gajena, 
oni su izabrani me|u brojnim proscima ili 

18 Xejms Xorx Frejzer – Zlatna grana, Ivani{evi}, 
Beograd, 2003, str. 575–585.

19 Re~nik kwi evnih termina, grupa autora, Nolit, 
Beograd, 1992, str. 473–474.
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jedini uspevaju da prodru u zakqu~ane, tajne 
odaje, ali – kad za to do|e vreme. 

U pesmama o redovitoj `enidbi tipi~na 
situacija je prijem prosca u devoja~ki dom. 
Svakog stranca na{i preci su do~ekivali uz 
po~asti, primaju}i ga za zajedni~ku trpezu. 
^ajkanovi} ovaj davna{wi obi~aj tuma~i kao 
predusretqivost zbog mogu}nosti da se u liku 
stranca krije ovaplo}eni predak, bo anstvo, 
a po mi{qewu genepa, satrpezni{tvo, obred 
zajedni~kog jedewa i pijewa, jeste ritual pri
jema.20 Prijem prosca u epskoj pesmi zna~i 
savez, raspolo enost tazbine da daju devojku, 
a za wu tim ~inom po~iwe separacija. Izvo
|ewe oki}ene neveste u rasko{nom odelu ima 
istu funkciju kao novo mlado ewino ruho. 
Uz to, nakit i detaqi garderobe privla~e 
pa wu posmatra~a i otklawaju opasnost od 
zlih o~iju, uroka, kojima je nevesta podlo na 
upravo od trenutka kad obredi odvajawa za
po~nu, budu}i da neko vreme ne}e pripadati 
ni svojoj ni novoj porodici. Zveket i {kripa 
koji nastaju dok hoda nisu samo slika wenog 
bogatstva, nego i mo}no apotropejsko sred
stvo da se oteraju zli demoni. Formulativna 
onomatopeja uobi~ajen je prikaz auditivnog 
utiska koji devojka ostavqa na zadivqenog 
posmatra~a:

„Stade zveka niz tananu kulu, 
stoji zveka drobnijeh |erdana,  
stoji {kripa `utijeh kavada, 
stoji klepet mestva i papu~a.“21 

20 V. ^ajkanovi} – nav. delo i A. Genep – nav. delo, 
str. 35

21 Vuk, III, 18, st. 138–141.
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slede}i me|u obredima odvajawa devoj
ke jeste weno obele avawe. Prosac devojku 
daruje prstenom (simbol kruga, cikli~nosti, 
braka, saveza) i jabukom, ~esto zlatnom. O 
pozitivnoj simbolici zlata ve} je bilo re~i, 
a jabuka predstavqa polivalentan dar – to je 
znak braka, qubavi, plodnosti i plod drveta 
sveta.22 U wegovom korenu spava zmaj (zmija), 
~uvar jabuka. Tako se u liku ̀ enika koji daruje 
zlatnu jabuku, jo{ jednom otkriva vol{ebno, 
zmajevito bi}e – zmajeborac. (Protivnik zmaja, 
otima~a sun~eve, bo anske neveste i sam mora 
posedovati zmajevita svojstva da bi mogao da 
mu se suprotstavi.) Motiv zlatne jabuke istak
nut je u slede}im pesmama: Vuk, II, 14; Vuk, II, 
31; Vuk, II, 55; Vuk, II, 78; Vuk, III, 25; Vuk, III, 77; 
Vuk, VI, 8; Vuk, VII, 7; Vuk, IIIr, 27.

Kad svatovi polaze iz devoja~ke ku}e, 
uobi~ajeni su darovi za `enika i svatovske 
stare{ine. Uz blagoslov, dobru molitvu, to 
je jedino {to devojka iz ku}e nosi kao miraz. 
Uzdarje u nevestinoj ku}i deo je preliminar
nih obreda, dok darovi koje ona nosi u svoj 
budu}i dom pripadaju postliminarnoj fazi. 
Za ̀ enika i wegovu pratwu darovi u tazbini, 
na polasku, sli~no obredu zajedni~kog jela i 
pi}a, zna~e prijem u savezni{tvo i potvrdu 
oro|avawa. Darovi su simboli~ki: skupoceno, 
~udesno oru`je (potvrda uspe{ne inicijaci
je ili najava budu}ih sukoba na povratku), 
rasko{no odelo i kao dominanta – neobi~na 
dugo ra|ena zlatna ko{uqa (ozna~ava za{ti
tu, ~ovekovog dvojnika). ^esto je na najvi{oj 
vrednosnoj lestvici zlatna i srebrna sinija s 
isprepletanim gujama, koje u zubima nose alem 
dragi kamen, a on, pak, u~ini da se pod wim 

22 Slovenska mitologija, str. 233–234.
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mo e videti „u po no}i kao u po dana“. Tako 
Starina Novak, stari svat ban-vojvode Janka, 
od wegove tazbine dobija srebrnu siniju:

„Na siniju dva od zlata sana 
a u wima dvanaest o`ica 
sve od ~ista mleta~koga zlata, 
a ako wih opletenu guju 
od petero i od devetoro 
sve od ~ista mleta~koga zlata, 
u glavi joj alem kamen dragi: 
’Na to tebe, Starina Nova~e,  
ti kad do|e{ gori Romaniji 
u studenu kamenu pe}inu,  
tu vewera ni svije}e nema, 
ni u mraku vidi{ ve~erati, 
da ti vidi{ s wome ve~erati 
u po no}i kao usred podne, 
kod guje ti ne trebuje sunce.’“23

Nodilo dokazuje da alem kamen simbolizuje 
nebo24, a oblik sinije (krug, to~ak) tako|e 
upu}uje na sunce. Zlato, srma, drago kamewe, 
zmije, svetlost koja razgoni tamu, atributi su 
Gromovnika, zmaja i opet ukazuju na arhetip
ski obrazac o borbi zmajevitih junaka, neba 
i zemqe. Poznata Nestorova hronika svedo~i 
da je Perunov kip predstavqao boga srebrne 
glave i zlatne brade. 

Razvijen opis darivawa u tazbini nalazi
mo uglavnom u pesmama starijih vremena: Vuk, 
II, 10; Vuk, II, 31; Vuk, II, 50; Vuk, II, 65; Vuk, II, 
86; Vuk, II, 87; Vuk, II, 88; Vuk, III, 78; Vuk, III, 80; 
Vuk, VI, 38; Vuk, VI, 43; Vuk, VI, 44; Vuk, VII, 10; 
E, 188. U obrednoj praksi darivawem se zavr{a
va jedan i po~iwe drugi `ivotni ciklus.

23 Vuk, VI, 38, st. 118–132.
24 N. Nodilo – nav. delo, str. 28.
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Ispra}awa i darivawa nema ako su neve
stini roditeqi neprijateqski raspolo eni, 
te `eniku postavqaju prepreke. Savla|ivawe 
posledwe zna~i i osvajawe devojke. Neke od wih 
neskriveno upu}uju na obred separacije. Npr. 
razbijawe ~a{e, pehara (Vuk, VII, 19). Zato~nici 
Bok~evi} [}epana tri puta poku{avaju da dopru 
do devojke na kuli. Svaki put wen otac ostavqa 
pehar pun otrova, na koji devojka upozorava. Tre-
}i put ne samo da se te~nost proliva nego se i 
pehar razbija, a devojka odvodi. Ritualno razbi
jawe sudova pri polasku devojke iz ku}e i danas 
je frekventan obi~aj. Kao i u obredu sahrawiva
wa, onemogu}ava povratak onome ko jednom ode, 
a prolivawe te~nosti imitira lako}u prelaska. 
Jedna od ~estih zavr{nih prepreka na izlasku 
svatova iz devoja~kog doma ili pre odvo|ewa 
neveste jeste i razbijawe kapije (Vuk, II, 78; Vuk, 
IIr, 81; Vuk, IIIr, 67). Separaciji se u ovom slu~aju 
dodaje i simbolika defloracije.25 

Jedna pesma iz Bogi{i}evog zbornika 
(B, 53) predstavqa nam neobi~nu situaciju 
na polasku svatova iz nevestine ku}e. Vojin 
je sa eto, izdi{u}i od neprebolnih rana, 
prepri~ava svojoj majci.

„Paka po|oh rije~i vjerenici govoriti: 
’Odsedla’ mi, djevojko, velikoga kowa moga, 
ma me ne htje ni malo vjerenica poslu{ati, 
a meni se na neposluh, majko moja, ra alilo, 
ter jom bijah mladjahnom zau{nicu opario. 
A bje{e mi na ruci moj pus’ prsten diomanat, 
ja ti sam joj prstenom izgrdio b’jeli obraz, 
krvca joj je polila niz oba b’jela obraza.“26 

25 M. Deteli} –  nav. delo, str. 356.
26 B, 53, st. 22–29.
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Nije ovde re~ samo o neposluhu gorde, raz
ma ene devojke i prenagqenom potezu wenog 
verenika. Bilo je, naime, uobi~ajeno ritual
no udarawe neveste da bi se iz we isterali 
zli demoni27, kojima je podlo na od trenutka 
izlaska iz svog doma. Epski model, u ovom 
primeru, dramatizuje prvobitno fingirani 
sukob. Genep, me|utim, udarawe tuma~i kao 
odsecawe, raskidawe28, te je ovde slikovito 
prikazana separacija kao fizi~ko odvajawe 
od prethodne zajednice.

U primerima neredovite svadbe i kra|e 
devojke, sam ~in otmice ujedno je i separaci
oni obred za nevestu. V. ^ajkanovi} bele i 
da je kasnije pomirewe dveju porodica bilo 
propra}eno nadoknadom o{te}enoj strani 
u obliku novca, zlata, srazmerno te ini 
ukradenog ~lana porodice. Poreklo ova
kvog postupka nije samo istoriji pravosu|a 
poznata norma obi~ajnog prava ve} poti~e 
i iz germanske mitologije.29 Osim primera 
presipawa dukatima u pesmi o `enidbi Jove 
Budimlije (Vuk, II, 100), sli~nu situaciju u 
epskim pesmama o `enidbi otmicom bele i 
i pesma o `enidbi To{e kapetana (Vuk, VII, 
9). On nudi svom zato~niku onoliko dukata 
koliko je k}i Vitkovi}a te{ka, ukoliko uspe 
da je za wega ugrabi. 

27 Tihomir \or|evi} – Na{ narodni `ivot, Pro
sveta, Beograd, 1984, tom I, kw. 3, str. 284 i E. [nevajs 
– „Apotropejski elementi u svadbenim obi~ajima kod 
Srba i Hrvata“, Glasnik Etnografskog muzeja, Beograd, 
1927, kw. 2, str. 25.

28 A. Genep – nav. delo, str. 201.
29 Veselin ^ajkanovi} – „Presipawe dukatima“, 

Glasnik Etnografskog muzeja, Beograd, 1927, kw. 2, 
str. 1–4.
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1.2. Marginalna faza

1.2.1. Izolacija

Po~etak luminozne, najdu e, faze u obre
du prelaza neretko je izolacija isku{enika. 
@enidbena epika osvr}e se i na ovaj momenat 
juna~ke inicijacije. Brojne su pesme u kojima 
`enik ostaje kod ku}e, a odabrana svatovska 
povorka savla|uje prepreke i dovodi nevestu 
(o mlado ewi organizatoru bilo je re~i u po
glavqu II, tipologija mlado ewa, ta~ka 2). Ono 
{to na prvi pogled deluje kao stra{qivost, 
recidiv je davna{weg verovawa da je inicijant 
van svog doma, na mestu prelaza, na tu|em tere
nu, lako povrediv, pa su zle sile, uroci zavara
ni wegovim ostankom i pasivno{}u30. S druge 
strane, druga~ije su izolovani oni junci koji se 
upu{taju sami u riskantnu otmicu devojke, uglav
nom iz suprotnog tabora. Kroz ovakvo, aktivno 
osamqivawe prolaze najvi{e junaci sredwih 
vremena, i to maskirane i potcewene delije (vi
di poglavqe II, tipologija mlado ewa, ta~ke 1, 
4 i 10). Ipak, najo~itije primere izolacije dono
se si ei o boravku junaka u tamnici (poglavqe 
II, ta~ka 3.4.) ili o dugogodi{wem slu ewu za 
devojku (poglavqe II, ta~ka 2.1.3). Kao i u pravom 
ritualu, i ovde iza pasivnosti, slabosti, sledi 
bu|ewe, anga ovanost, povra}ena snaga. Arha
i~no jezgro pripada kalendarskim mitovima o 
jakom i slabom suncu, tj. o smewivawu letwih i 
zimskih bo anstava (slab junak u tamnici ili 
kao sluga – hladni period u godini).

30 Du{an Bandi} – Narodna religija Srba u 100 poj
mova, Nolit, Beograd, 1994, str. 241 i Tabu i tradicio
nalna kultura Srba, BIGZ, 1980, str. 347–348.
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Po~etak druge faze `enskog inicija
sti~kog svadbenog obreda obele en je dugim 
vremenskim razmakom izme|u prosidbe i dana 
ven~awa. Ovakav oblik izolacije ispro{ene 
devojke u epskoj pesmi je iskori{}en i kao 
primer naopakog pona{awa, a i nagove{taj 
problema, drame, sukoba. Nadaqe se izolaci
ja produ uje i preklapa sa kulminacionim 
delom obreda. Naime, `enski ispit na probu 
stavqa pot~iwenost i poslu{nost. Izolacija 
je isku{ewe. Na putu do mlado ewine ku}e, 
a po nekim obi~ajima i dugo nakon dolaska 
u nov dom, nevesta se obavezuje na }utawe. 
U svadbenoj povorci dozvoqena joj je jedino 
komunikacija sa deverom. I tabu gledawa 
poti~e iz istog izvora. Veo nema samo profi
lakti~ko svojstvo u relaciji zle o~i, uroci 
– nevesta, nego {titi i sve prisutne od wenog 
opasnog pogleda, po{to ona pripada onostra
nom, htonskom, izop{tena iz jedne, a jo{ 
neprimqena u drugu porodi~nu zajednicu.31 
Odeqena od drugih jeste i svaka nevesta na 
kowu, odignuta od tla, no{ena, spre~ena da 
dodirne zemqu. Genep smatra da ovakav ~in 
nema za ciq za{titu majke zemqe od dodira 
ne~istog bi}a. „Budu}i da se taj obred javqa 
u sklopu ceremonija ro|ewa, puberteta, ini
cijacije, ven~awa, ustoli~ewa, zamona{ewa, 
pogreba, preme{tawa sakralnih osoba (kra
qa, sve{tenika, itd.) itd., ovde treba iznova 
tra iti neko op{tije obja{wewe, i smatram 
da je najjednostavnije  videti u tim postupcima 
obred prelaznog perioda. Kako bi se pokazalo 
da u datom trenutku pojedinac ne pripada ni 
sakralnom ni profanom svetu, ili kako bi 

31 E. [nevajs – nav. delo, str. 22–23 i D. Bandi} – Tabu 
i tradicionalna kultura Srba, str. 350–351.
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se spre~ilo da, pripadaju}i jednom od wih, 
gre{kom ne za|e u drugi, on biva izolovan 
i zadr an u jednom me|ustawu, ni na nebu ni 
na zemqi...“32 Epska pesma potencira kr{ewe 
pravila `enske izolacije (dizawe vela, pro
govarawe, dodirivawe zemqe).

1.2.2. Isku{avawe

Ispit je centralni deo obreda prelaza, 
vrhunac, sinonim inicijacije. Ve} je vi{e pu
ta re~eno da A. Loma svaku ̀ enidbu s prepre
kama poistove}uje sa simboli~kim prikazom 
ratni~ke inicijacije. Naime, da bi mladi} 
bio primqen u dru{tvo zrelih mu{karaca, 
mora da polo i test zrelosti, da doka e rat
ni~ku, vojnu sposobnost i savlada prepreke. 
Samo tako mu je dozvoqena ̀ enidba, tj. prijem 
u svet odraslih.33 

Organizovawe svatovske povorke, raspo
dela ~inova, zadataka, no{ewe barjaka pod
se}a na  polazak u borbu. Sukob dva roda na 
po~etku egzogamije jo{ je o~itiji u `enidbi 
otmicom. Ono {to povezuje oba naj~e{}a tipa 
`enidbe jeste borba s protivnikom, megdan, 
bilo kao jedna od prepreka (pre ili/i nakon 
odvo|ewa devojke), bilo kao su~eqavawe 
otmi~ara s goniocima. Zato je uobi~ajeno 
mi{qewe da je arhai~no jezgro ovog megdana 
u sklopu `enidbe ve} pomiwani mit o zmaje
borcu. Vi{ekratno naslojavawe prouzrokova
lo je konglomerat mla|ih i starijih tipskih 
obrazaca. Najmla|a ravan je hri{}anska 
legenda o sv. \or|u iz Kapadokije, koji spa

32 A. Genep – nav. delo, str. 214.
33 A. Loma – nav. delo, str. 196–217.
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sava devojku, princezu, kad na wu do|e red da 
bude predata a`daji. Stariji mitolo{ki sloj 
vezuje a`daju (zmaja, zmiju) za bo anstvo, de
mona vode i vatre. Zmajevo stani{te je voda, 
jezero, a oru`je vatra. Vuk u „Etnografskim 
spisima“ prenosi narodno mi{qewe da je 
zmaj „kao ogwevit junak, od kojega u le}ewu 
ogaw odska~e i svijetli“.34 Ustupawe careve 
k}eri a`daji uspomena je na davna{wi obi~aj 
krvne `rtve demonu, duhu vode i vatre, koji 
u nekim verzijama dr i zatisnute izvore i 
izaziva su{u. Jovan Jani}ijevi} je u svojim 
etimolo{kim i antropolo{kim istra iva
wima otkrio da je naziv ovog obreda – moloh, 
potekao od imena  bo anstva sun~evih zraka 
{to sa i u, a „mlh“ zna~i i car.35 Sv. \or|e 
je naslednik zmajeborca, oslobodioca, kul
turnog junaka koji se suprotstavqa duhu vode 
i vatre, haosu, vra}a ravnote u i kosmi~ki 
poredak.36 Da bi se uspe{no suprotstavio zma
ju, i sam mora imati zmajevita svojstva. Jo{ 
arhai~niji nivo pripada mitu o sukobu Neba 
i Zemqe (re~i zemqa, zmija i zmaj imaju isti 
koren), Ogwa i Vode, bo anstava svetlosti 
i mraka, dana i no}i, letweg i zimskog peri
oda godine, ili, u slovenskoj interpretaciji 
– Gromovnika (Peruna) i Volosa (Velesa), 
kradqivca Gromovnikovih `ena i stoke, o 
~emu je ve} bilo re~i.

Idu}i u istom smeru, od mla|e ka starijoj 
fantastici, prete~a princeze, k}eri nezna
bo a~kog kraqa, a budu}eg preobra}enika u 
hri{}anstvo, jeste Gromovnikova ̀ ena, Sun

34 Vuk S. Karaxi} – Etnografski spisi/ O Crnoj 
Gori, Prosveta, Beograd, 1969, str. 173.

35 Jovan Jani}ijevi} – nav. delo, str. 9–17.
36 Nav. delo, str. 193.
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~eva nevesta, ili ~ak – samo sunce, atribut 
oko kojeg se spore bo anstvo gorweg i doweg 
sveta, tvorac i otpadnik u brojnim mitolo
{kim varijantama o kra|i i prekra|i sunca u 
dualisti~ki orijentisanom svetu. Zmajeborac 
je, u ovoj verziji izaslanik luminoznog bo an
stva i treba da vrati sunce. Drugi put ala, 
a`daja ili vukodlak napadaju sunce (mesec) 
izazivaju}i pomra~ewe, a Gromovnik to spre
~ava. Svatove Aleksandar Loma poistove}uje 
s ratni~kim dru inama ~iji je sinonim vuk, 
vukodlak. „Vukovi“, prema hercegova~kom obi
~aju, pla{e mladence, presre}u ih, a „vuk“ po
staje i mladi} koji ugrabi devojku.37  Paralela 
vuk – sunce – pomra~ewe i mladi} – devojka 
– otmica jasno je vidqiva. Prevlast demona 
mraka (zemqe, vode, zime) izaziva pomra~ewe, 
hladno}u, su{u, a pobeda boga svetlosti opet 
postavqa red u vaseqeni. 

Epska supstitucija su, dakle, dva junaka 
(`enik/ zato~nik i protivnik) neobi~nih, bo
`anskih, zmajevitih, a istorodnih, osobina, 
sukobqena oko jedne devojke. Tragovi ovog 
mita zapreteni su u fabulativnom tkivu sle
de}ih pesama: Vuk, II, 28; Vuk, II, 55; Vuk, II, 
65; Vuk, II, 86; Vuk, II, 91; Vuk, III, 21; Vuk, VI, 
34; Vuk, VI, 35; Vuk, VI, 36; Vuk, VI, 37; Vuk, 
VI, 39; Vuk, VI, 66; Vuk, VII, 1; Vuk, VII, 21; 
E, 161; E, 188. U wima je jedan junak nosilac 
pozitivnog, svetlosnog principa, a drugi je 
predstavnik negativnih sila i tame (o lumi
noznom `eniku i htonskom protivniku bilo 
je re~i u prethodnom poglavqu). Tipi~ni par 
zmajeborac – zmaj, prepoznatqiv po binarnoj 
opoziciji svetlo – tamno, dan – no}, ~ine 
Todor Jak{i} i Ivan Zvijezdi} – Vuk, II, 93 

37 A. Loma – nav. delo, str. 196–217.
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ili vojvoda Mom~ilo i Vuka{in – Vuk, II, 24 
(poglavqe II, tipologija mlado ewa, ta~ka 7). 
Otkriva ih portret, nomenklatura, mesto gde 
zapo~iwu borbu (most, voda), vreme u kojem su 
aktivni ili kad pobe|uju (no}, jutro). Sli~an 
antagonizam me|u su~eqenim protivnicima 
nalazimo i u pesmama Vuk, II, 55; Vuk, II, 65; 
Vuk, II, 81; Vuk, VI, 66; Vuk, VII, 2; Vuk, VII, 21; 
Vuk, VII, 30; Vuk, IIIr, 66. Zmajeviti atributi 
ne moraju se nu no zdru eno pojavqivati i 
u karakterizaciji junaka i u karakterizaciji 
wegovog protivnika. Ponekad su sa~uvani u 
liku samo jednog od wih. Npr. gromoviti glas, 
stra{no Perunovo oru|e, poseduju `enici 
(zato~nici) ili protivnici (Vuk, II, 9; Vuk, 
III, 6; Vuk, III, 26; Vuk, VII, 31; Vuk, VII, 32). To
ke, glavni element juna~ke opreme, simbol su 
kruga, diska, sunca, savr{enstva.38 

Formulativni protivnik – crni Arapin, 
osim ovog nagla{eno htonskog elementa, ne
retko je predstavqen kao pohotqivo, silno 
troglavo ~udovi{te, otima~ devojaka (vidi po
glavqe II, tipologija protivnika, ta~ka 1.1). 
Trojan (Triglav), mitsko slovensko bo an
stvo doweg sveta, prete~a je zmaja qubavnika, 
otima~a devojaka, a samim tim i wegovog ep
skog naslednika – troglavog Arapina. Trojan 
je savladan po povratku iz qubavne avanture, 
u plastu sena koji je zapalilo Sunce, po danu, 
kada je slab ~ekao spasonosnu no} i povratak 
snage. Isto tako, zmaj i zmajeborac imaju peri
ode naizmeni~ne snage i slabosti (smena dana 
i no}i, leta i zime). Npr. Komnen-barjaktar 
(Vuk, VII, 1) i Toma barjaktar (Vuk, VII, 2; Vuk, 
IIIr, 39) savla|uju protivnike koji ih gone, za
tim i sami bivaju savladani, vezani, sputani, 

38 A. @erbran, @. [evalije – nav. delo, str. 977.
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a onda u ponovqenom megdanu kona~no pobe|u
ju sve neprijateqe. (Nije slu~ajno {to svoje 
savladane suparnike vezuju za jelu, jer je ona 
obredno drvo, prisutno u ritualima sahrane i 
promene. Sli~no legendi o Trojanu, pod wom 
se krije |avo, kojeg ga|a sv. Ilija, a u starijoj 
verziji – demon kojeg ga|a Gromovnik.39)

Na istu cikli~nost ukazuje i san junaka u 
podne ili pred odsudnu bitku (Vuk, II, 28; Vuk, 
III, 21; Vuk, VII, 1; Vuk, VII, 21). Zmaj se ~esto 
odmara na devoja~kom krilu, ona ga biska, a 
iz sna ga prene element od kojeg ja~a – voda, 
tj. devoja~ke suze (Vuk, III, 21), nekad vrele 
– veza vatre i vode (Vuk, II, 10). (Ova mitska 
formulativna situacija odoleva ̀ anrovskim 
izmenama, pa tako zadr ava osnovni obrazac 
i u epskoj pesmi i u bajci, iz koje ju je epika 
neposredno pozajmila.) Gubitak snage mani
festovan je `e|u koju zmajeviti junak ose}a 
(Vuk, III, 26; Vuk, VI, 39). Biva privu~en vodom, 
jezerom, a u uskoro napojen pada u san. To je 
period kada wegov protivnik napreduje (npr. 
sti e potera). San ga potom krepi i vra}a u 
borbu. Formule sna i magle simboli~no naja
vquju promenu stawa, akciju, isku{avawe. 

Hronotop sukoba kraj vode ili jo{ ~e{}e 
– otmice devojke s vode, tako|e je recidiv is-
tog mita. O sukobu Zmaj-Ogwenog Vuka i Por
~e od Avale (Vuk, II, 92), koji krade devojku 
sa Save, bilo je re~i u prethodnom poglavqu 
(tipologija protivnika, ta~ka 1.2), a tako|e 
je u poglavqu I, u ta~ki 2.4. bilo re~i o otmi
ci neveste s vode. Mladi Milovan (Vuk, VII, 
7; Vuk, IIIr, 65) domamquje nevestu na zlatnu 
jabuku (zmaj kao ~uvar zlatne jabuke, ploda 
drveta sveta, ili pak, wen kradqivac). Retko 

39 Slovenska mitologija, str. 246–247.
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je devojka na izvoru sama. Prate je drugarice, 
robiwe i naj~e{}e ih je 30 (Sun~eva nevesta 
i 30 dana meseca u solarnom ciklusu). 

Treba pomenuti jo{ jednom pesmu „@enid
ba Stojana Jankovi}a“ (Vuk, III, 21) jer je sa~u
vala dosta detaqa koji otkrivaju mitolo{ku 
podlogu zmajeborstva. Ova pesma sadr i sve 
dosad pomenute arhetipske motive (sna an 
junak u zlatnoj opremi, toke, voda, jela, san u 
devoja~kom krilu, bu|ewe suzama, megdan) i 
wima pridodaje jo{ jedan – pijanstvo. „Pjan 
katana“ je po toj osobini blizak bogovima 
(obiqe, izvo|ewe iz obi~nog stawa). To je 
atribut Gromovnika, boga ki{e, plodnosti 
i obiqa, suprotno su{i.40 

Sukob Peruna i Volosa po~iwe zatvara
wem druma, zasedom na putu. Tipi~na epska 
situacija koja ~uva ovu prasliku jeste sa~eki
vawe svadbene povorke na povratku iz devoja~
kog doma. Htonski protivnik, otima~ neveste 
i darova, pobada kopqe nasred druma, oslawa 
se na wega i igraju}i se te{kim oru`jem, u le
`ernoj izaziva~koj pozi, prekr{tenih nogu, 
sa~ekuje ̀ enika i svatovske stare{ine (vidi 
poglavqe I, ta~ka 1.2.3. i poglavqe II, tipolo
gija protivnika, ta~ka 1.1). Pobijawe kopqa 
(koca) stari je na~in obele avawa granice, 
svojine.41 Sam ~in zabadawa kopqa vo|en je 
principom imitativne magije – tako se for
mira granica i zaustavqa neprijateq.

Isto kao potera i megdan, i ostale 
te{ko}e koje junak mora da savlada imaju 
arhai~nu podlogu. (O simbolici jabuke, ko
pqa i razbijawu gradskih vrata ve} je bilo 

40 A. @erbran, @. [evalije – nav. delo, str. 704.
41 Slovenska mitologija, str. 273 i A. @erbran, @. 

[evalije – nav. delo, str. 393–394.
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re~i.) Kow pomaga~ u savla|ivawu prepreka 
stalni je juna~ki atribut. Istovremeno, kao 
ne~isto bi}e i vodi~ u drugi svet, omogu}ava 
junaku da se uspe{no suprotstavi htonskim 
protivnicima, na mestima prelaza. Junak na 
kowu supstitucija je mitskog boga kowanika, 
Peruna, koji ja{e zmaja, ili sv. \or|a, zmaje
borca na kowu. Prepoznavawe prave neveste 
izme|u la nih (Vuk, II, 28; B, 26) nije samo 
model nekada{weg obi~aja. Ciq je bio zava
rati zle sile kojima su mladenci podlo ni, 
skrenuti ih na pogre{nu stranu, zdru iti 
ina~e nespojiv par, koji kao takav nije inte
resantan demonima, pa je imun na wihov uti
caj.42 Devojka koja se sa ̀ enikom rve celu no} 
i malak{e tek pred zoru, oli~ewe je htonskog 
principa koji ustupa pred suncem (Vuk, IIr, 
81; Vuk, IIIr, 67). U pesmama Vuk, VI, 34; Vuk, 
IIr, 81; Vuk, IIIr, 67 javqa se motiv qudo der
stva. Svatovi u neznawu jedu pe~ene devere, 
ili Marko Kraqevi} natera nevestinog oca 
da pojede svoje sinove, svete}i mu se na isti 
na~in (Vuk, VI, 34). Obi~aj krvne `rtve nije 
bio stran na{im precima (moloh). Xelati 
su u ovim primerima Cigani, a oru|e su im 
gvozdeni ra wevi. Cigani su htonske sile, a 
to potvr|uje gvo |e, znawe kova~kog zanata i 
mo} da savladaju silne junake (vidi poglavqe 
II, tipologija protivnika, ta~ka 1.1).

Jedan od centralnih obreda inicijacije 
jeste i lov (Vuk, II, 9; Vuk, II, 10). Po mi{qewu 
Mirjane Deteli}, ovog puta na ispit junaka 
stavqa sama sudbina. Umesto pravog plena, 
prihvata zamewenu lovinu – nevestu, preru
{enu vilu, a ovakav izbor se u krajwoj liniji 

42 E. [nevajs – nav. delo, str. 24 i A. Genep – nav. 
delo, str. 151.
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uvek poka e kao pogre{an.43 U likovima dvo
jice bra}e koji se mnogo vole, a ipak zavade 
zbog devojke, Nodilo sagledava prastaru 
mitolo{ku predstavu o Pojezdi, Prijezdi i 
Zori, odnosno o Vidu, Troglavu i Zori, tj. o 
praskozorju, sutonu i jutarwem rumenilu.44 

Za razliku od prikaza isku{avawa junaka, 
koji je u epskoj ̀ enidbenoj epici najvi{e raz
vijen, `enski ispit je potisnut u drugi plan. 
Naj~e{}e se nadovezuje na izolaciju, a ~esto 
i ne odvaja od ove faze, jer patrijarhalna kul
tura najve}om `enskom vrlinom smatra pot
~iwenost i podre|enost mu{karcu. Otuda su 
sada na proveri wena uzdr anost, strpqewe, 
pokornost, sposobnost da izdr i u svojevrsnoj 
izop{tenosti (zabrana govorewa, podizawa 
vela, dodirivawa zemqe). Ipak, delija devoj
ka ima druga~iju, moglo bi se re}i – mu{ku, 
ratni~ku inicijaciju. Ona se suo~ava s napa
da~em, maskirana provodi svatove kroz zasedu, 
organizuje beg ili, kao dobeglica pod maskom 
junaka, predvodi hajdu~ku dru inu, podvizima 
se pro~i{}ava i zapo~iwe nov `ivot (pogla
vqe II, tipologija nevesta, ta~ke 1. i 7).

1.2.3. Privremena smrt i lustracija

Posledwi segment marginalne faze pod
razumeva dodir s onostranim, htonskim i 
prolazak inicijanta kroz stawe privremene 
smrti. Simboli~no, on mora da bude mrtav 
za sve {to je prethodno bio, da zavr{i jedan 
`ivotni ciklus da bi nov, o~i{}en pre{ao 

43 M. Deteli} – Urok i nevesta. Poetika epske for
mule, str. 69–70.

44 N. Nodilo – nav. delo, str. 17–47.
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u drugi i u wemu vaskrsao. Kontakt s onostra
nim formulativno je vezan za prostor izme|u 
nevestine i mlado ewine ku}e, naj~e{}e u 
vreme povratka svatova. To su mesta prelaza, 
vrata za ulazak u drugi svet, koja ~uvaju hton
ski stra ari. Ovom mitskom prostoru M. 
Deteli} je posvetila svoju studiju „Poetika 
prostora u srpskoj desetera~koj epici“. Pola
ze}i od opozicije svoje – tu|e, blizu – daleko, 
utvrdila je granice, jaka, opasna mesta susre
ta s demonskim svetom: poqe, gora (planina, 
klisura), voda (izvor, reka, jezero, more), put 
(raskr{}e). I zaista, i u pesmama o ̀ enidbi, 
realizacija ovog hronotopa je vi{estruko po
tvr|ena: put (Vuk, III, 34; Vuk, III, 81; Vuk, VI, 
38; Vuk, VI, 42; Vuk, VI, 66; Vuk, VII, 1; Vuk, IIIr, 
18; E, 6), gora ili planina, naj~e{}e Kunara 
(Vuk, II, 9; Vuk, II, 86; Vuk, II, 87; Vuk, III, 6; Vuk, 
III, 8; Vuk, III, 24; Vuk, III, 28; Vuk, III, 68; Vuk, 
III, 72; Vuk, III, 74; Vuk, III, 75; Vuk, III, 76; Vuk, 
III, 78; Vuk, III, 79; Vuk, VI, 35; Vuk, VII, 6; Vuk, 
VII, 8; Vuk, VII, 9; Vuk, VII, 30; Vuk, VII, 58; Vuk, 
IIr, 80; Vuk, IIIr, 28; Vuk, IIIr, 36, Vuk, IIIr, 62; 
B, 43; B, 94; B, 95; B, 118), poqe (Vuk, III, 26; 
Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 40; Vuk, VI, 41; Vuk, VII, 
21; Vuk, VII, 22; E, 138; B, 38), voda (Vuk, II, 10; 
Vuk, II, 81; Vuk, II, 100; Vuk, VI, 8; Vuk, VI, 39; 
Vuk, VI, 49; Vuk, VI, 75; Vuk, VII, 2; Vuk, VII, 3; 
Vuk, VII, 7; Vuk, VII, 8; Vuk, VII, 10; Vuk, VII, 12; 
Vuk, VII, 13; Vuk, VII, 17; Vuk, VII, 21; Vuk, VII, 
23; Vuk, IIr, 90; Vuk, IIIr, 32; Vuk, IIIr, 33; Vuk, 
IIIr, 35; Vuk, IIIr, 38; Vuk, IIIr, 39; Vuk, IIIr, 80; 
E, 24; E, 100; B, 13; B, 85; B, 97; B, 117), zdru e
ni hronotop most – voda (Vuk, II, 93; Vuk, IIIr, 
66), zdru eni hronotop poqe – gora (planina) 
– voda (Vuk, III, 26; Vuk, VI, 24; Vuk, VI, 40; Vuk, 
VII, 11; Vuk, IIr, 66; Vuk, IIIr, 7).
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Pokazuje se da su po frekventnosti susre
ta s onostranim, daleko ispred ostalih mesta 
prelaza – gora (planina) i voda. Qubinko Ra
denkovi} dokazuje vezu u zna~ewu re~i gora 
i grlo, gutati, `drelo (isti indoevropski 
koren guor, guer). Zatim zakqu~uje da je gora 
(planina) osa, drvo sveta, mesto ulaza u drugi 
svet. Tako|e pronalazi da je gora, po predsta
vama drevnih Indoevropqana, ispu{tala vo
du, kroz ~ije se grlo, `drelo (pe}inu) moglo 
u}i u svet mrtvih.45

Zna se, jo{, da voda ima i lustrativno 
svojstvo, pa je mesto kontakta s vi{im silama 
iskori{}eno i kao granica za prelaz u novo 
`ivotno doba isku{enika, nakon polagawa 
ispita i o~i{}ewa. U ovakvom zdru enom vi
du, kao prepreka na mestu prelaza i sredstvo 
lustracije, voda (reka) pojavquje se u pesmama 
o ̀ enidbi sina Ivana Sewanina (Vuk, VII, 12; 
Vuk, VII, 13; Vuk, IIIr, 35; Vuk, IIIr, 38). Za M. 
Deteli} ovo je primer izuzetka u epici, jer je 
inicijacija naslikana iz pozicije „`enskog 
teksta“, a drama izgra|ena „na potenciranim 
elementima htonskog niza: voda – ̀ ena – kow 
– riba“.46 Iako naizgled skrajnuta, postoji u 
ovim primerima i mu{ka inicijacija. Sin 
je dugo u senci slavnog oca, tokom svadbenih 
ceremonija je potcewen, marginalizovan 
(izolacija), zatim ulazi u nabujalu reku (is
ku{ewe), davi se (privremena smrt, dodir s 
onostranim), spasava ga nevesta, a on, pro~i-
{}en, vaskrsava i postaje zreo mladi} koji 
se suprotstavqa ocu i wegovom pobratimu, 

45 Qubinko Radenkovi} – „Mesto isterivawa ne~iste 
sile“, Savremenik, Beograd, 1986, br. 7–8, str. 84.

46 M. Deteli} – Poetika prostora u srpskoj desete
ra~koj epici, str. 340.
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nacionalnom neprijatequ. Daleka podloga 
je mit o smeni Titana, generacija, bogova i 
jo{ uop{tenije – mit o cikli~nom ustrojstvu 
svemira.

Poznato je da, osim vode, i vatra ima ka
tarakti~ko dejstvo. Izreka „vatreno kr{te
we“ mo e se doslovno primeniti na sve one 
slu~ajeve sredweg sloja epike kada se junaci 
obra~unavaju pu{kama. Ovako rawen junak 
biva najpre le~en, a onda se, nakon takvog 
o~i{}ewa, vra}a vaskrsao, sazreo u dru{tvo 
odraslih mu{karaca i to potvr|uje ~inom 
ven~awa, koje je bilo dotad odlo eno (Vuk, 
VII; 6; Vuk, VII, 48).

Mitolo{ka projekcija drugog sveta pri
sutna je i u zatvorenom prostoru. M. Deteli}, 
analogno horizontalnoj polarizaciji prosto
ra na ono {to je blizu i ono {to je daleko, 
uo~ava i vertikalnu osu, na kojoj su opoziti 
gore i dole. Gore su devoj~ke odaje, ugo{}eni 
svatovi, a dole – oru`je, kowi i utamni~eni 
junaci.47 Suprotnost gorwih i dowih ~ardaka 
iskori{}ena je u slede}im pesmama: Vuk, II, 
9; Vuk, II, 11; Vuk, II, 39; Vuk, II, 55; Vuk, II, 94; 
Vuk, II, 95; Vuk, VI, 38; Vuk, VII, 10.

1.3. Agregacija

Ako su mu{ka i ̀ enska inicijacija dosad 
tekle paralelno, ne poklapaju}i se po po~et
ku i du ini trajawa, sada, u posledwoj fazi, 
one se susti~u, da bi se istovremeno zavr{ile 
u istoj ta~ki – u mlado ewinom domu. Obredi 
prijema su simetri~ni ritualima odvajawa. 
Sve se odvija obrnuto – ispra}awu svatova 

47 Nav. delo, str. 234–239.
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ovde odgovara do~ekivawe i izlazak pred wih 
(funkciju do~ekivawa vr{i onaj ko je junaka 
ispratio – majka, ujak, ~eta, itd.), a onda sle
di darivawe, pa zajedni~ka trpeza i ven~awe. 
U pesmama o `enidbi ovaj segment odgovara 
raspletu, pa je shodno tome, slabo razvijen i 
pre – formulativan:

 „Zdravo si{li ka banovoj kuli, 
tu ih bane gozbom po~astio 
za ne|equ dana bijelijeh 
u vesequ, igri i pjesmama.         
priven~a{e bana za Ru icu.“48

[iri prikaz obreda prijema mogu} je sa
mo ako nosi dramu i odlo eni zaplet, a takvi 
su samo atipi~ni prijemi, dati u formi nao
pakog pona{awa. Npr. devojka odbija da si|e 
s kowa i pre|e mlado ewin prag (Vuk, II, 87; 
Vuk, VI, 44; Vuk, IIr, 91) ili nevesta donosi u 
dom darove koji prizivaju smrt, bolest, a ne 
zdravqe, obiqe i plodnost – zaru~nica Laze 
Radanovi}a (Vuk, III, 79) donosi ko{uqu:

 „...pod grlom joj puce jadikovo, 
jadikovo i ~emerikovo, 
kud god odi{, neka jadikuje{, 
a gdi stane{, da ~emerikuje{...“49 

2. Naopako pona{awe

M. Deteli} je dokazala da je svadba isto
vremeno proces oro|avawa dva suprotstavqe
na roda i inicijacija mladenaca, mada asime

48 Vuk, VII, st. 398–402.
49 Vuk, III, 79, st. 134–137.

88



210

tri~na.50 Epski model svadbe crpe dramati~
nost, napetost iz neprijateqstva nevestinog 
i mlado ewinog roda ili, pak, iz te{ko}a 
na koje nailaze mladi isku{enici, a koje su 
neretko posledica sukoba dve familije. Zato 
su poreme}eni rodovski odnosi i nepravilna 
inicijacija plodno izvori{te za epsku nara
ciju. Svesno ili nesvesno, u~esnici obreda se 
neadekvatno pona{aju. Naopako pona{awe, 
s jedne strane, ima profilakti~ko dejstvo, 
zavarava zle sile i skre}e wihovu pa wu s 
mladenaca. S druge strane, svako kr{ewe ta
bua shvata se kao naopako pona{awe. Ono za 
sobom povla~i lavinu nesre}a, prekida ili 
mewa proces oro|avawa, zaustavqa inicija
ciju mladenaca ili ~ak prouzrokuje wihovu 
smrt. Ovde }e upravo o takvim primerima 
biti re~i.

Ve} inicijalna ̀ enidbena formula „kad 
se `eni... / nadaleko isprosi devojku“ prvi je 
primer naopakog pona{awa. Daleko, preko mo
ra, tu|e – sve su to asocijacije na drugi svet, 
onostrano.51 Ova opozicija direktno u uvodu 
iskazana je u velikom broju pesama: Vuk, II, 
28; Vuk, II, 55; Vuk, II, 78; Vuk, II, 88; Vuk, II, 89; 
Vuk, II, 91; Vuk, III, 27; Vuk, III, 68; Vuk, III, 73; 
Vuk, III, 82; Vuk, VI, 24; Vuk, VI, 34; Vuk, VI, 35; 
Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 39; Vuk, VI, 40; Vuk, VI, 42; 
Vuk, VI, 43; Vuk, VII, 11; Vuk, VII, 15; Vuk, VII, 
16; Vuk, VII, 20; Vuk, VII, 23; Vuk, IIr, 66; Vuk, 
IIr, 84; Vuk, IIr, 91; Vuk, IIIr, 28; Vuk, IIIr, 38; 
Vuk, IIIr, 54; Vuk, IIIr, 62; E, 188.

Sne ana Samarxija bele i usamqen 
primer neobi~nog prstenovawa u „@enidbi 

50 M. Deteli} – Urok i nevesta. Poetika epske for
mule, str. 57–58.

51 Nav. delo, str. 60.
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Du{anovoj“ (Vuk, II, 28), kada Todor po mraku 
daje devojci obele`je. Iza po{tovawa obred
ne prakse i prividnog isticawa rasko{nog 
`enikovog dara, krije se lukav plan za pod
metawe la ne neveste.52 Mili} barjaktar 
prosidbu i prstenovawe preska~e, pravo sa 
svatovima odlazi po devojku53, kr{e}i pravi
lo postepenog odvajawa devojke. U brojnim 
pesmama nepo{tovawe dogovorenog roka za 
povratak mlado ewe sa svatovima, na {ta 
se, formulativno, nadovezuje prekor tazbine, 
tako|e zna~i reme}ewe reda.

Prepreke koje postavqa nevestin rod, 
bilo u tazbini, bilo po odvo|ewu devojke, 
podse}aju na po~etke egzogamije. Anga ovawe 
zato~nika, xina, Arapina, da spre~i odvo|e
we devojke ili da je vrati, prikriva naopako 
pona{awe roditeqa. Otvoreno neprijateq
stvo iskazano je ~esto u formi uroka, kletve. 
Majku u pesmi „@enidba Laza Radanovi}a“ 
(Vuk, III, 79) Zoja Karanovi} sagledava kao 
vodi~a kroz inicijaciju, arhajsko ̀ ensko bo
`anstvo plodnosti i zemqe, u ~ijim su rukama 
kqu~evi `ivota i smrti.54 Neposluh }erke 
ka wava kletvom kojom priziva smrt: 

 „’Mila k}eri, i tebe ne bilo, 
ni doprla tamo ni ovamo, 
ve} ostala sredi gore ~arne!’“55 

Isku{enik koji ne dospe u novu fazu, a iza
{ao je iz prethodne (ni u jednom rodu, ni 
tamo, ni ovamo), ostaje nesvrstan i nakon 
smrti, wegova du{a ne nalazi spokoj. Zato 

52 S. Samarxija ‡ nav. delo, str. 52.
53 M. Deteli} – nav. delo, str. 97.
54 Z. Karanovi} – nav. delo, str. 190, 194.
55 Vuk, III, 79, st. 100–102.
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je ova kletva stra{nija od smrti. (Majka je 
krivac i prekinute inicijacije zmije mlado
`ewe – Vuk, II, 11, jer prekr{i tabu gledawa 
mladenaca u lo nici.) Sli~nu funkciju ima 
i majka Pavlove verenice (B, 95), kao i otac 
– Ivo Sewanin, u dvema varijantama o ̀ enid
bi wegovog sina (Vuk, VII, 12; Vuk, IIIr, 38): 

 „’Ah davori, dijete Antune, 
ah da Bog da i svi bo ij’ sveci! 
Kad do|ete Tisi vodi ladnoj, 
svi svatovi Tisu prebrodili, 
tebe Tisa voda odnijela.’“56 

Roditeqskoj i devoja~koj kletvi, po verovawu 
na{ih predaka, ne mo e se uma}i. Kad je re~ 
o uroku, pesme o `enidbi ga uglavnom prika
zuju kao oblik nesvesnog reme}ewa reda. Npr. 
preterano divqewe Ivovoj beloj, plemenitoj 
puti wegova zaru~nica direktno iskazuje 
(Vuk, III, 77), a tako|e i Mili} barjaktar kad 
prvi put ugleda Qeposavu (Vuk, III, 78). Nije 
slu~ajno {to su u ovim primerima upravo ve
renici oni koji uri~u i oni koji su urocima 
podlo ni. Smatra se da su to osobine qudi 
na granici dva sveta, tj. na granici promene 
statusa. Izre~eno divqewe, ~u|ewe, zarobqa
va kvalitet, izuzetnu osobinu, u re~, razdvaja 
sadr aj od forme i prenosi ga u onostrano.57 
Analogno anti~kim mitovima u kojima bo
govi ka wavaju svako uzdizawe od qudskog 
proseka, svako stremqewe ka wihovom svetu 
(hibris), u slovenskoj mitologiji postoji 
verovawe da zle sile imaju potrebu da u svoj 
svet ponesu svaki kvalitet. Tipi~ni predmet 
wihove `eqe (kazne) jeste lepota (npr. Rosa 

56 Vuk, VII, 12, st. 361–365.
57 Slovenska mitologija, str. 551–553.
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– Vuk, II, 39, Qeposava – Vuk, III, 78, Ivo – Vuk, 
III, 77). Nekad je to i prekomernost, preveli
ka sre}a. Dragi} vojvoda (Vuk, VI, 8) i Janko 
(E, 109) `ene dva sina odjednom, iako quba 
sluti zlo. Ova glasno izre~ena misao, kao i 
prekr{eno pravilo `enidbe sinova po redu, 
po starini, uzrokuju tragediju – osvetu vila. 
S tim u vezi je izreka koja ka e da se ne ~ine 
dva veseqa o istom vinu (dve svadbe treba ras
porediti u dve razli~ite godine, obele ene 
po jednim rodom vinove loze u svakoj). Epske 
pesme o ̀ enidbi s arhai~nim motivima uroka 
i kletve, osim pomenutih, jesu i Vuk, VI, 43; 
Vuk, IIr, 64; Vuk, IIIr, 21.

Naru{avawe strogog ritualnog kodeksa 
inicijacije uti~e na daqi tok svadbenog pro
cesa. Zna se da se od neveste o~ekuje skromnost, 
poslu{nost, pot~iwenost, uzdr avawe od 
svakog kontakta sa okolinom – od gledawa, pri
~awa, dodirivawa tla. Ipak, mnoge se devojke 
oglu{uju o ove tabue. Greh gordosti po~inile 
su Rosa (Vuk, II, 39), zaru~nica Maksima Crno
jevi}a (Vuk, II, 88) i verenica Vojinova (B, 53), 
a neposlu{nosti – zaru~nica Laza Radanovi}a 
(Vuk, III, 79) i zaru~nica vojvode Pavla (B, 95). 
Mnoge nesre}ne neveste (poglavqe II, tipologi
ja nevesta, ta~ka 10) umiru u gori pod dejstvom 
uroka, ali i same prekr{e tabu govorewa i 
dodirivawa tla. Druge pak, podi u veo, te su 
indirektni krivci za otmicu jer op~ine nekog 
od junaka iz `enikove pratwe (poglavqe II, 
tipologija nevesta, ta~ka 8.1). Nesila ewe s 
kowa i odbijawe agregacije, kao primer reme-
}ewa reda koji prati naratorovo odobravawe, 
pomiwano je u pesmama s motivom delije devoj
ke koja postavqa uslov pu{tawa pobratima iz 
zaru~nikove tamnice.

40
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Na povratku svatova va no je izbe}i isti 
put kojim su svatovi do{li po devojku, jer se 
tako zavarava trag ne~istim silama. Magijsko 
dejstvo kruga {titi one koji su unutar wega. 
Svatovska povorka Gr~i}a Manojla (Vuk, III, 
6) i Ala Novqanina (Vuk, VII, 47) nije o tome 
vodila ra~una. Hajduci, naslednici gospodari
ca gora – vila, ili jo{ daqe – htonskih ~uvara 
svetih gajeva, propu{taju wihove svadbene 
povorke u odlasku, ali ne i na povratku. Haj
duci, vile ili nevidqivi demoni, isto tako, 
ka wavaju bu~ne svatove koji ne po{tuju tabu 
}utawa, odsustva glasa na mestu prelaza, ula
zu u svet ve~ne ti{ine58 (Vuk, II, 88; Vuk, III, 
6; Vuk, III, 27; Vuk, III, 68; Vuk, III, 72; Vuk, III, 
74; Vuk, III, 75; Vuk, III, 77; Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 
41; Vuk, VI, 44; Vuk, VII, 14; Vuk, VII, 19; Vuk, 
VII, 25; Vuk, VII, 26; Vuk, IIIr, 3; E, 56; E, 109; B, 
118), iako svatovi bukom i glasnom muzikom 
`ele zapravo da ih zapla{e i oteraju. Uvodna 
formula u obliku slovenske antiteze zvuka, 
ovako opisuje svatove du deva Stjepana: 

 „Ali grmi al’ se zemqa trese, 
al’ udara more u mramore,  
al’ na moru pucaju lubarde, 
al’ j’ udrila kroz Mostar Neretva; 
niti grmi, nit’ se zemqa trese, 
nit’ udara more u mramore, 
ni na moru pucaju lubarde, 
nit’ j’ udrila kroz Mostar Neretva, 
neg’ svatovi du deva Stjepana, 
na wima je ~udo i znamewe: 
bubw’ od zlata, od srebra svirale...“59 

58 M. Deteli} – Poetika prostora u srpskoj desete
ra~koj epici, str. 89–91.

59 Vuk, VII, 26, st. 1–11.
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Du nost svatova i svatovskih stre{ina je da 
{tite nevestu i bezbedno je sprovedu do mla
do ewine ku}e. Ipak, mnogi se razbe e ~im 
zapreti opasnost, ostavqaju}i je samu (Vuk, 
II, 87; Vuk, VI, 24; Vuk, VI, 34; Vuk, VI, 35; Vuk, 
VI, 36; Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 38; Vuk, VI, 39; Vuk, 
VI, 40; Vuk, VI, 44; Vuk, VII, 14, Vuk, IIr, 91; E, 
188; B, 118).

Opet, i hajduci znaju da je veliki greh 
udariti na svatove (Vuk, III, 68; Vuk, III, 74) i 
tako devojci „ukinuti sre}u“, prekinuti we
nu inicijaciju (analogno te ini devoja~ke 
kletve). Da je ne bi vratili „na tragove“ i da 
bi poni{tili greh rasturawa wenih svatova, 
udaju je za nekog od wih (Vuk, VII, 26; Vuk, VII, 
36; Vuk, IIIr, 3; Vuk, IIIr, 7).

U tom smislu, svaka otmica neveste iz 
svatovske povorke naopako je pona{awe, na
ro~ito ako je po~ini pobratim u ulozi ritu
alnog funkcionera me|u svatovima nesu|enog 
`enika. Dvostruko kr{ewe tabua po~ini i 
kada pre otmice na konaku obqubi tu|u za
ru~nicu, koju bi trebalo da {titi (Vuk, III, 
82; Vuk, IIr, 83). Greh je poja~an ostavqawem 
neveste (Vuk, IIIr, 21). Pravila inicijacije i 
`enika i neveste nala u polno uzdr avawe 
pre ven~awa (Vuk, III, 28). Sve mlado ewe 
qubavnici pogaze ovaj tabu (poglavqe II, 
tipologija mlado ewa, ta~ka 6). (Gledano 
iskqu~ivo iz mu{kog ugla, nema govora o na
opakom pona{awu ako se ovakav gest shvati 
kao obavezno sticawe seksualnog iskustva 
inicijanta – uslov za prijem u dru{tvo zrelih 
mu{karaca i uslov za ulazak u brak.)

Kao {to odelo ne treba skidati do po
vratka u dom, jer se gubi za{tita utisnuta 
roditeqskim blagoslovom (uskoke prepoznaju 
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kad raspu~e ko{uqe i poka u toke – Vuk, VII, 
4; E, 113), tako je isto pogre{no neprimawe de
voja~kih darova, tj. odbijawe wene agregacije 
u nov rod (Lazo Radanovi} – Vuk, III, 79 odri~e 
se darova oko kojih se wegova zaru~nica posva
|ala s majkom)60 i ven~awe po mraku (Todor 
od Stala}a – Vuk, II, 81 `uri i ven~ava se pre 
zore s ukradenom devojkom ne ra{~i{}avaju-
}i odnose s wenim verenikom). 

Treba se osvrnuti i na poku{aje ven~awa 
srodnika – brata i sestre, majke i sina, oca i 
}erke (Vuk, II, 14; Vuk, II, 26; Vuk, II, 27; Vuk, 
IIr, 17; Vuk, IIr, 19; Vuk, IIIr, 3), koji na prvi 
pogled zaista deluju kao izraziti primeri 
naopakog pona{awa, jer izazivaju velike, 
globalne nesre}e: propadawe tla, mu}ewe 
izvora, pretvarawe vina u krv, ki{u, itd. 
Motivi hri{}anske fantastike alegori~no 
predstavqaju bo ansku pravdu, koja reaguje na 
jedan od najte ih grehova – incest. Me|utim, 
starija, paganska, mitolo{ka fantastika u 
ovakvom rodoskvrnu}u otkriva tragove mita 
o kosmogenezi – bo ansku svadbu. Po tome se 
slovenska mitologija uklapa u {ire, indoe
vropske, mitolo{ke okvire. Tu je nastanak 
sveta vezan za brak i potomstvo jedne bo an
ske porodice, ~iji se ~lanovi ven~avaju, dobi
jaju decu, vladaju u odre|enim delokruzima i 
ve~no, cikli~no se smewuju na prestolu. 

Prividno naopako pona{awe Marka Kra
qevi}a, koji ubija Arapku djevojku (Vuk, II, 63; 
B, 5), pomiwano je ve} u kontekstu nemogu}
nosti me{awa dva od iskona suprotstavqena 
sveta (poglavqe I, ta~ka 4.5.2).

60 Z. Karanovi} – nav. delo, str. 188.
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3. @enidba i smrt

Kada se u toku inicijasti~kog obreda pri
vremena smrt (dodir s onostranim) pretvori 
u trajno stawe, onemogu}avaju}i zavr{etak 
marginalne faze i prelazak u tre}i, posled
wi, segment obreda, govorimo o prekinutoj 
`enidbenoj inicijaciji. Ona biva zamewena 
druga~ijom inicijacijom, te je posledwa faza 
prelazak u drugi svet, a ne u novo ̀ ivotno do
ba. Ipak, ritualni obrazac se ne mewa mnogo, 
~ak se mo e uo~iti velika sli~nost izme|u 
svadbe i sahrane, jer su obe obredi prelaza. Sa
glasnost svih ovih prelaznih rituala uo~io je 
jo{ Genep po~etkom XX veka. Danica \oki} 
posmatra qudski `ivot kao jednu kratku li
minarnu fazu izme|u izlaska iz htonskog i 
povratka u wega, tj. izme|u ro|ewa i smrti. 
Centralni doga|aj u ovom ciklusu je ̀ enidba, 
a ona je povezana i s ostalim ritualima pre
laza. Svi zajedno obezbe|uju ne samo prelazak 
iz jedne `ivotne faze u drugu nego i mesto u 
htonskom svetu nakon sahrane, kao zavr{nog 
obreda.61 Tako se smrt name}e kao alfa i ome
ga, polazi{te i ishod, te simboli~no postoji 
u svakom obredu prelaza, ali ne kao kona~na, 
ve} je tu da podseti na sveop{tu cikli~nost, 
kao zakon po kom funkcioni{e sve. Umirawe 
za prethodno stawe zna~i ro|ewe u novom.

Epski model `enidbe sa~uvao je vi{e
struku vezu svadbe i smrti. Kako je uslov 
junakove `enidbe polo en ispit ratni~ke 
inicijacije, prirodno je wegovo suo~avawe 
sa  smr}u. U ve}ini ostvarenih i neostvare

61 Danica \oki} – nav. delo, str. 152.
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nih `enidbi megdan sa letalnim ishodom 
op{te je mesto. Pobednik je posle dodira sa 
smr}u i sam simboli~no mrtav za prethodnu 
fazu `ivota, i o~i{}en, spreman da zako
ra~i na slede}i nivo. Kad nevesta napusti 
roditeqski dom, vi{e se u wega ne vra}a. Ni 
pokojnik se po ispra}aju u grobnicu vi{e ne 
vra}a u svoju ku}u. Poistove}ivawe odive i 
pokojnika potvr|eno je lirskim svadbenim 
pesmama, koje li~e na tu balice i ritualni 
pla~.62 Levington opoziciju nevesta – `enik 
sagledava iz oba ugla. Mlado ewa je za mladu 
predstavnik onog sveta, a wen izlazak iz ku}e 
je odlazak na onaj svet, u smrt. Isto tako, za 
`enika je nevesta opasna, jer tako|e dolazi 
iz drugog sveta. Ipak, on se u svoj svet vra}a, 
a ona u svoj ne.63 U neku ruku, wegova smrt je 
privremena, a wena trajna.

Me|u fragmentima svadbenog obreda 
sa~uvanim u epskoj pesmi, na{li su se i oni 
istovetni s pogrebnim ritualom. Javqaju se u 
pesmama koje prikazuju prekinutu inicijaci
ju. Smrt nastupa na povratku svatova, na opa
snom mestu prelaza i dodira s onostranim. Tu 
se ostvaruje kletva, tu ovaplo}eni demon bo
lesti i smrti, urok, sti e devojku. Tako|e, na 
povratku kroz goru, svatove i ̀ enika streqa
ju vile, hajduci, a ~est hronotop pogibije ili 
samoubistva neveste jeste i ku}a (grobnica) 
prvog zaru~nika dok je odvodi drugi prosac. 
Sve {to je potrebno za prelaz iz svadbenog 
obreda u sahranu je tu. Pokojnik je u novom 
odelu, svadbena povorka ro|aka i prijateqa 
postaje pogrebna, kre}e se drugim putem u 

62 M. Deteli} – Urok i nevesta. Poetika epske for
mule, str. 101.

63 G. A. Levington – nav. delo, str. 95–97.
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odnosu na onaj kojim je do{la, a neretko bi
va i darovana pred smrt neveste (Vuk, III, 74; 
Vuk, III, 75; Vuk, III, 79; Vuk, III, 80). Darovawe 
je posledwi ~in wene inicijacije; wime ona 
obezbe|uje prijem u nov rod i nalazi svojoj 
du{i mesto nakon smrti. Zaru~nica Laza 
Radanovi}a (Vuk, III, 79) i Mara (Vuk, III, 74) 
nose simboli~ne darove – ko{uqu sa pucima 
jadikovim i ~emerovim, a prva i bosiqak. Bo
siqkom broji svatove Dragi} vojvoda (Vuk, VI, 
8) slute}i da su dvojica wegovih sinova, mla
do ewa, nastradali. Ova biqka je apotropej, 
slu i za isterivawe ne~iste sile i koristi 
se podjednako i u svadbenom i u pogrebnom 
ritualu. Nakon smrti isku{enika (ubistvo, 
samoubistvo, smrt od dodira ne~istog – urok, 
kletva, tlo ili posredstvom magi~ne infek
cije, kao u pesmi  Vuk, III, 80, u kojoj verenica 
umire nakon komunikacije sa bolesnim ̀ eni
kom) nastupa ti{ina. ]utawem se po{tuje 
pravilo ti{ine drugog sveta.  Na ovaj tabu 
poku{avaju da podsete verne zaru~nice  dok 
prolaze mimo ku}e (groba) pokojnog zaru~ni
ka, ali bubwi i svirale ne utihwavaju (Vuk, 
III, 77 i E, 56). Pokojnik ~ija je inicijacija 
prekinuta, budu}i da trajno ostaje ne~ist, bi
va sahrawen u ti{ini, na ulazu u onostrano, 
tamo gde je poko{en (Vuk, III, 78; Vuk, III, 79; 
B, 95). Demonska, ne~ista bi}a zabraweno je 
sahraniti na op{tem, zajedni~kom grobqu.64 
Svatovska (pogrebna) povorka ovako izvr{i 
taj ~in:

„...sabqama joj sanduk satesa{e, 
naxacima raku iskopa{e; 
sarani{e lijepu |evojku 

64 D. Bandi} – nav. delo, str. 135.
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otkuda se jasno sunce ra|a. 
Posu{e je gro{im’ i dukatim’; 
~elo glave vodu izvedo{e, 
oko vode klupe pogradi{e,  
posadi{e ru u s obje strane: 
ko j’ umoran, neka se odmara; 
ko je mla|an, nek se kiti cv’j’}em; 
ko je `edan, neka vodu pije 
za du{icu lijepe |evojke.“65 

M. Deteli} ove pogrebne simbole tuma~i 
kao vezu `ivih i mrtvih (klupe, pose}ivawe 
groba) i kao brigu o pokojnikovom ve~nom bo
ravi{tu (voda – da utoli ve~nu `e| mrtvaca, 
novac – da plati prelaz u drugi svet i ru a 
– da ve e du{u).66 Ru a ovde ima aksiolo{ku 
funkciju, a voda je i ulaz u onostrano.

Svadba se zavr{ava kolom i pesmama. 
Kako je smrt nali~je `ivota, simetri~an 
postupak postoji i u ovom obredu. Mili}evi 
svatovi vode kolo naopako. Tako dovr{avaju 
prekinutu inicijaciju. Sledi tu na posmrtna 
pesma – naricawe (Vuk, II, 50; Vuk, III, 74; Vuk, 
III, 75; Vuk, III, 78; Vuk, VII, 26; B, 20; B, 21; B, 
53), a posledwi pogrebni obi~aj je dugogodi
{we `aqewe (Vuk, III, 77; E, 53; E, 56).

Na kraju se treba osvrnuti i na slu~ajeve 
nedovr{enog ̀ enidbenog obreda, prekinutog 
vrlo rano, odmah nakon veridbe. pogibija 
mladi}a, verenika, na bojnom poqu (Vuk, II, 50; 
B, 20; B, 21) svrstava ove primere u {iri in
ternacionalni motiv o Valkiri i Odinovim 
ratnicima, o ~emu je ve} bilo re~i (poglavqe 
II, tipologija nevesta, ta~ka 10). Veza veridbe 
i smrti op{te je mesto starijih zapisa. O to
me S. Samarxija ka e: „Predstava o smrti kao 

65 Vuk, III, 78, st. 190–201.
66 M. Deteli} – nav. delo, str. 99–100.
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o odlasku u daleki, tu|i, drugi svet, iz kojeg 
nema povratka, verovawa u magijsku mo} biqa, 
vode i vina zgusnuto su u pesni~kom jeziku 
pogibiju ratnika poistovetili sa svadbenim 
obi~ajima.“67 Ovu metaforu smrti u bugar{ti
cama B. Suvajxi} izdvaja kao jednu od najarha
i~nijih – junak u dalekoj zemqi zaboravqa 
na svoj rod jer se verio s lepotom devojkom, a 
ona ga je opila vinom ili mu dala biqe koje 
bri{e se}awe.68 Najpoznatiji primer je svaka
ko predsmrtna beseda Andrija{a (B, 6). Osim 
nepoznatog biqa i „vinca od zabitja“ gizdave 
devojke, Andrija{ predla e bratu da majci, 
kad ga priupita za krvavo oru`je, saop{ti 
kako je ubio tihog jelenka. Jelen je htonska 
`ivotiwa, simbol smrti. Vladislavqeva se
stra, sekulova verenica (B, 21), gledaju}i niz 
poqe Kosovo, videla je „tri vile na tri qeqe
na“ umesto svojeg prosca i wegove pratwe. Ovu 
sliku Nenad Qubinkovi} tuma~i kao najavu 
wihove pogibije, polaze}i od predstave jele
na na hercegova~kim ste}cima. Osim jelena, 
~est je na wima prikaz mrtva~kog, „qeqeno
vog kola“, ~ije su kolovo|e ̀ ene na jelenima. 
U bugarskim narodnim pesmama vile ja{u 
jelene. Tako je sestra kraqa Vladislava vide
la u likovima vojvode Janka, bana Mihaila i 
Sekule kolovo|e tri mrtva~ka kola.69 

67	  S. Samarxija ‡ nav. delo, str. 113.
68	  B. Suvajxi} – „Tri vile na tri qeqena – o meta

fori smrti u bugar{ticama“, Junaci i maske, str. 151.
69	  Nenad Qubinkovi} – nav. delo, str. 471–472.
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4. Mitolo{ki likovi

Detaqnija tipologija glavnih i spored
nih likova u II poglavqu nije zaobi{la ni 
one u ~ijem se prikazu kriju arhai~ne naslage. 
Svi ~udesni junaci – luminozni i htonski, sve 
luminozne i sna ne neveste i vile, spadaju u 
grupu mitolo{kih likova, supstitucija dnev
nih i no}nih bo anstava. Wima se prikqu~uju 
i neki sporedni likovi, medijatori: vodi~i 
kroz inicijaciju (majka, otac, ujak, svatovske 
stare{ine), i pomo}nici (kr~marica, kova~). 
O wihovim ~udesnim svojstvima ve} je bilo 
re~i.

Neki detaqi u wihovoj karakterizaciji 
otkrivaju wihovo mitolo{ko poreklo. Npr. 
~udesno za~e}e (motiv rise ribe – Vuk, II, 11), 
ili nomenklatura (zmija mlado ewa, Zmaj 
Ogweni Vuk, Sekula Drakulovi}, Reqa Kri
latica)70, htonski ili luminozni portreti, 
zatim dominantno zlato u opremi (ambivalen
tan simbol), ~uvene toke, neobi~no oru`je, 
~udesan, poseban kow, gromoviti glas, divov
ska snaga (npr. bolesni \uro Dani~i} jedini 
mo e da izvu~e ma~ iz korica – Vuk, VII; 31; 
Vuk, VII, 32), neobi~na mo}, pijanstvo (Du{an 
– Vuk, II, 27, Jankovi} Stojan – Vuk, III, 21 i 
Marko Kraqevi} – Vuk, VI, 24), delovawe i 
kretawe u odre|eno doba (dan ili no}), poku
{aj ostvarewa incestuoznog braka.

Najo~itiju vezu s mitom ~uvaju zmaj, zmija 
(totemski predak71), troglavi demon i vila. 
Wihova vol{ebna svojstva su neskrivena 
– fantasti~no, arhai~no jezgro nije pokrive
no mla|im, realisti~kim naslagama.

70 S. Samarxija ‡ nav. delo, str. 99.
71 E. Meletinski – nav. delo, str. 267.
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IV Realije u epskim 
pesmama o @enidbi

Poput arhai~nih jezgara, koja se spora
di~no javqaju u epskim pesmama o ̀ enidbi, ta
ko je u ovim pesmama formulativno prisutan 
i realisti~ki obrazac. Prirodno, u~estaliji 
je u pesmama iz usko~ke i hajdu~ke sredine u 
odnosu na one starijih vremena. Realije su 
upravo najvidqivije onde gde mewaju, modi
fikuju, deformi{u ili dodatno naslojavaju 
arhetipsku osnovu.

1. Realisti~ke crte likova

Ako su mitolo{ke likove – luminozne, 
htonske i one koji spajaju oba pola (medija
tore) u epskim pesmama zamenili kulturni 
junaci (sna ni div-junaci, prapreci)1, daqi 
proces realisti~ke transformacije usmeren 
je ka obi~nim qudima, neherojima. Pla{qi
vi `enici, zato~nici ili svatovi koji be e 
zaboravqaju}i devojku realne su pojave ̀ enid
bene epike (Vuk, II, 94; Vuk, III, 6; Vuk, III, 19; 
Vuk, III, 26; Vuk, III, 27; Vuk, III, 34; Vuk, III, 55; 
Vuk, III, 76; Vuk, Vi, 34; Vuk, Vi, 35; Vuk, Vi, 36; 

1 Termini preuzeti od E. Meletinskog – nav. delo.
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Vuk, Vi, 37; Vuk, Vi, 38; Vuk, Vi, 39; Vuk, Vi, 
40; Vuk, Vi, 44; Vuk, VIi, 11; Vuk, VIi, 14; Vuk, 
VIi, 21; Vuk, Iir, 91; Vuk, IIIr, 47; E, 188; B, 33; 
B, 97; B, 118). 

Wima su bliski i svi slabi junaci. Oni 
nisu neprikosnoveni borci, ~esto se na|e ja~i 
protivnik koji ih savlada, ili im u posledwi 
~as nevesta pritekne u pomo} (Vuk, III, 54; Vuk, 
III, 73; Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 40; Vuk, VI, 58; Vuk, 
VI, 66; Vuk, VI, 67; Vuk, VI, 70; Vuk, VII, 1; Vuk, 
VII, 2; Vuk, VII, 6; Vuk, VII, 7; Vuk, VII, 8; Vuk, 
VII, 15; Vuk, VII, 17; Vuk, VII, 19; Vuk, VII, 22; 
Vuk, VII, 23; Vuk, IIIr, 39; Vuk, IIIr, 65). 

Mnogi u sukobe ulaze motivisani plenom 
i zaradom. Pla}eni ili bogato obdareni za
to~nici nisu retka pojava (Vuk, VI, 38; Vuk, 
VI, 39; Vuk, VII, 9; Vuk, VII, 14; Vuk, IIIr, 15; 
Vuk, IIIr, 49; Vuk, IIIr, 51; B, 47). Dok najboqi 
junak hajdu~ke ili usko~ke ~ete otima devojku, 
ostali za wim stupaju ra~unaju}i na plen ili 
pqa~ku (Vuk, III, 27; Vuk, III, 68; Vuk, IIIr, 7; 
Vuk, IIIr, 36; Vuk, IIIr, 47; Vuk, IIIr, 62; E, 15). 

Iako je megdan neodvojiv od ̀ enidbe kao 
procesa inicijacije, nisu retki ni druga~iji 
primeri ovog obreda. Vezani su uglavnom za 
si ee novelisti~kog tipa. Junak u wima tre
ba da poka e snala qivost, domi{qatost 
(otmica la|om, podmi}ivawe robiwe i pro
dor u devoja~ke odaje, maskirawe i otmica 
devojke bez naknadnih sukoba i potere) ili 
da pobedi u vite{kom nadmetawu za nevestu 
(npr. ko{ija). 

I sistem atribucije junaka sredwih vre
mena donekle je izmewen. Realisti~ka zamena 
zlatne, svilene ko{uqe jeste bela (Vuk, VII, 
19), a osim standardnog hladnog i vatrenog 
oru`ja, junaci nekad imaju jo{ jedan neopho
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dan rekvizit – tamburu (Vuk, IIIr, 50; Vuk, 
IIIr, 80; B, 94). Realisti~ka amplifikacija 
(pro{irivawe)2 primewena je i u prikazu 
opremawa kowa. Na polazni arhetipski pri
kaz lustracije, pomiwan u prethodnom pogla
vqu, nadovezuju se realisti~ki detaqi. On je 
najpre dobro opran sapunom i sun|erom (Vuk, 
VI, 24; Vuk, VI, 66; Vuk, VII, 15; Vuk, VII, 19; 
Vuk, VII, 30), pa tek onda oki}en. Prekriva~ 
od me|edine nije vi{e teromorfna maska, 
kao u „@enidbi Du{anovoj“ (Vuk, II, 28) nego 
se tako skupocena oprema {titi od grawa i 
trwa (Vuk, VII, 4).

Stra{ni htonski protivnik, troglavi 
Arapin, u pesmi E, 188 zamewen je obi~nim 
junakom koji na sebe stavqa vu~iju ko u i 
troglavu masku, pa uspeva da popla{i ~ak i 
Marka Kraqevi}a. [aqu ga kraq i kraqica, 
obe}avaju mu devojku ako je povrati i otme iz 
svatovske povorke, ali je nov jo{ jedan zah
tev – nevestini roditeqi `ele da zato~nik 
donese natrag i sve darove kojima su obdarili 
mlado ewine svatove. Maska arapina, pla
{qivi zato~nik i materijalisti~ki razlozi 
roditeqa za spre~avawe odvo|ewa devojke, 
tri su realisti~ke crte pridodate arhai~nom 
jezgru otmice devojke na povratku svatova. 

U pesmi „@enidba Banovi} sekula“ (Vuk, 
VII, 15) postoji sli~na zamena – u tabuisanu 
zlatnu odaju junak ne prodire, ve} odlazi po 
pozivu devojke, unutra je lutka, la no ~udo
vi{te, koje junaka ipak popla{i, pa predu
zimqiva cura mora da tr~i za wim da bi ga 
vratila:

 2 Termin je preuzet od V. Propa – „transformacije 
u bajkama“,  Morfologija bajke, str. 175–202.
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„Na kuli su devetoro vrata, 
a deseta od suvoga zlata, 
i na woj je brava dubrova~ka, 
otvara se na tajne ~ekrke; 
devetoro vrata otvorio,  
a deseta kad je otvorio, 
kada cura sjedi na du{eku. 
u odaju ~udo i znamewe: 
s desne strane |e {jedi |evojka 
dva ajduka sa golim no ima, 
a s lijeve krvavi xelate, 
krvava mu sabqa u desnici, 
vi{’ |evojke {arovita guja, 
iz usta joj `ivi ogaw sipa; 
dva ajduka mi~u no evima, 
xelat oba oka izbe~io, 
guja s’ vija da o~i izbija. 
Prepade se dijete Sekule, 
i promisli da je prijevara, 
pa pobje e, i nevoqa mu je. 
Za wim cura trkom zatr~ala, 
te Sekula za pas uvatila: 
’Stan’, delijo, neznani juna~e, 
stra{qiv ti si, `alosna ti majka! 
Nije ovo o|e ni{ta `ivo, 
nego mrtvo na ~ekrk sagnato. 
To je mene babo napravio, 
ako bi se junak usudio, 
da uqeze u moju odaju,  
da s’ prepane, mene ne naudi.’ 
Povrati se Banovi} Sekule, 
teno s curom u|e u odaji, 
pa {jedo{e na meke jastuke.“3 

Deformacija uobi~ajenog si ejnog toka i 
daqe se nastavqa. Umesto o~ekivane obqube 
devojke, Sekula smerno sedi na mekim jastu

3 Vuk, VII, 15, st. 192–224.
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cima, a devojka ga grli. Odbija da pobegnu, 
`eli da u~estvuje u vite{koj utakmici za wu. 
Karakterolo{ka inverzija sprovedena je do 
kraja ove epizode o wihovom susretu:

„To izre~e na noge sko~io, 
za wim cura tr~i sustopice, 
te ga grli i u lice qubi...“4 

Mnoge ̀ enike istorijski izvori bele e 
kao stvarne li~nosti, ali retko koja pesma 
~uva uspomenu na wihovu `enidbu. Uz pesmu 
o `enidbi Vla{i}a Radula (Vuk, II, 87) Vuk 
je ostavio svedo~anstvo da je re~ o Radul-be
gu iz Karavla{ke, koji se o`enio sinovicom 
Ivana Crnojevi}a. Dve varijante ove pesme 
(Vuk, VI, 44 i Vuk, IIr, 91) i nomenklaturom 
i realnim lokalitetima na putu svatova od 
Skadra do Karavla{ke ([umadije) to potvr
|uju. U svemu ostalom ove pesme tendencio
zno iskori{}avaju motiv delije devojke za 
kontrapunktirawe ku}e Crnojevi}a i svih 
Crnogoraca, i nejuna~kog mlado ewinog roda 
i samog Radul-bega. U pesmama o ̀ enidbi Zmaj 
Ogwenog Vuka, Qiqana Pe{ikan-Qu{tano
vi} je primetila da samo pesme dugog stiha 
pamte istorijsku istinu o ̀ enidbi Vuka }er
kom hrvatskog plemi}a Sigmunda Frankopana 
– Barbarom, dok se u ostalim pesmama nevesta 
predstavqa tipskim imenom quba.5 U svojoj 
opse noj studiji o Ivanu Sewaninu, Marija 
Kleut ukazuje na stvarne prototipove ovog 
epskog lika. Ona uo~ava veliku rasprostra
wenost pesama o juna~koj `enidbi otmicom 
u kojima je Ivan Sewanin `enik ili wegov 
pomo}nik. Otmica devojke jeste obavezan deo 

4 Vuk, VII, 15, st. 259–261.
5 Q. Pe{ikan-Qu{tanovi} – nav. delo, str. 67.
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poetske biografije uskoka, ali istorija zna 
i za jedan pohod Ivanove ~ete na Bra~ koji je 
zavr{io odvo|ewem neveste s Bola za jednog 
uskoka iz ove ~ete. Daqe M. Kleut zakqu~uje 
da je mogu}e da je ova stvarna epizoda bila 
po~etni impuls za ulazak Ivana Sewanina u 
pesme o `enidbi otmicom.6 

Kad je re~ o `enskim likovima, i tu je 
vidna realisti~ka transformacija po~etnog 
arhai~nog obrasca. Tom primarnom, patrijar
halnom modelu najvi{e odgovara tip pasivne 
neveste, prete niji u starijem sloju epike. Za 
razliku od ovih nevesta, poslu{nih }erki i 
sestara, koje mirno prihvataju odluke mu{kih 
glava, izbira~ice zadaju probleme i svojim 
o~evima (bra}i) i brojnim proscima (Vuk, 
III, 27; Vuk, III, 72; Vuk, III, 73; Vuk, VI, 24; Vuk, 
VI, 43; Vuk, VII, 20; Vuk, VII, 22; Vuk, VII, 24; 
Vuk, VII, 36; Vuk, IIr, 66; Vuk, IIr, 72; Vuk, IIr, 
73; Vuk, IIIr, 27; E, 26; E, 76; E, 92; B, 8; B, 23). 
Prodor realija se naro~ito ose}a ako krite
rijum izbora nije qubav, nego polo aj, mo}, 
ugled ili novac. 

Sestra \urkovi} serdara (Vuk, III, 72) do 
te mere je samostalna da joj prosci direktno 
upu}uju pisma u kojima je prose, a ona im potom 
odgovara. Brojne su neveste koje sa svojim za
ru~nikom komuniciraju pismom, pozivaju}i ga 
u prosidbu ili upozoravaju}i ga na opasnost 
(Vuk, II, 24; Vuk, II, 78; Vuk, II, 91; Vuk, III, 27; 
Vuk, III, 33; Vuk, III, 34; Vuk, III, 68; Vuk, III, 73; 
Vuk, III, 80; Vuk, VI, 34; Vuk, VI, 42; Vuk, VI, 64; 
Vuk, VII, 20; Vuk, VII, 26; Vuk, VII, 31; Vuk, VII, 
32; Vuk, IIIr, 28; Vuk, IIIr, 54; Vuk, IIIr, 76; Vuk, 
IIIr, 92; E, 160). Realisti~ke crte nagla{enije 

6 Marija Kleut – Ivan Sewanin u srpskohrvatskim usme
nim pesmama, Matica Srpska, Novi Sad, 1987, str. 152.
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su kad se potencira da devojka to ~ini svojom 
rukom, ili ~ak sopstvenom krvqu (Vuk, II, 65; 
Vuk, VI, 34; Vuk, VI, 42; Vuk, VI, 64). Pismena 
nevesta ponegde i ~ita (Vuk, VI, 66 i Vuk, VII, 
1), a Dragoman djevojka (Vuk, IIr, 72) ~ak pozna
je i turski jezik. 

Svi likovi preduzimqivih nevesta ̀ ivot
ni su i plasti~ni, bilo da su pomo}nici ili 
protivnici ̀ eniku. Dosta realisti~kih nano
sa ima u gradwi likova zaqubqenih devojaka 
i qubavnica. One su slobodnije, otvoreno 
izjavquju qubav, pristaju na obqubu, poma u 
u otmici ili ~ak iniciraju zajedni~ki beg. 
Najudaqeniju poziciju u odnosu na patrijar
halni model neveste zauzimaju one koje se same 
name}u ili one poro~ne, koje mo}ni roditeqi 
poku{avaju da udome pritiskom na mlado e
wu (Vuk, II, 89; Vuk, III, 19; Vuk, VI, 35; Vuk, VI, 
42; Vuk, VII, 10; Vuk, VII, 13; Vuk, VII, 58; B, 11; 
B, 12). Me|u wima su neke otvorene zavodnice. 
Ako je stariji tip neveste blistao u rasko{i, 
sjaju, zlatu i dragom kamewu, mla|i tip neve
ste koja poku{ava da osvoji junaka, nakitu i 
lepoj, skupocenoj garderobi, dodaje i {minku. 
U pesmi Vuk, VI, 42 nije skriveno ni da se de
vojka posebno doteruje pre nego {to }e iza}i 
pred prosca, a na to je podsti~e brat:

„Sko~i pa{a na noge lagane, 
te otide k seji u odaju: 
’Ustaj , sejo, na noge lagane, 
obuci se {to mo e{ najqep{e, 
udri na se bakam i bjelilo, 
na obrazu ru e rumenilo,  
pa ti do|i k nama u odaju.’ 
To izre~e te k Jawu pote~e, 
a |evojka jedva do~ekala, 
naresi se {to moga najqep{e, 

66
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prema woj je sjajno ogledalo, 
udri na se bakam i bjelilo, 
i na li{ce ru e rumenilo...“7 

Slikaju}i portret ovakve devojke, narodni 
peva~ pose e i za erotskim detaqima, kojima 
pro{iruje formulativni opis o~iju, obrvi
ca, trepavica, obraza, usta, zuba i stasa: 

„...uzbujale dojke u |evojke 
kano kvasac u dobre planinke, 
te podigle do sva tri kavada, 
|erdanima ne da mirovati, 
cura di{e, a |erdani gmi e...“8 

Drugi put, opisuju}i |erdane, precizira i 
wihov polo aj:

 „Jedan |erdan pod grlo spu~ila, 
|erdan bje{e od skrli merxana, 
|erdan crven, a grlo bijelo, 
to |evojku podnosilo divno; 
a drugi je ni e posklonila, 
ta’ je |erdan po dojkama ti~e, 
|erdan bje{e sitnoga bisera, 
biser sitan, a dojke su krupne, 
ni to nije vidijeti ru no; 
tre}i |erdan od suvoga zlata, 
tere curi do pojasa ti~e, 
|e se zlato u zlato kuca{e, 
ni to nije vidijeti ru no...“9 

Komi~ni i erotski detaqi upotrebqeni su i 
za opis dimija u {iroko razvijenim portreti
ma turskih lepotica: 

7 Vuk, VI, 42, st. 129–141.
8 Nav. delo, st. 163–167.
9 Vuk, VI, 35, st. 51–63.
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„[to su na wu ga}e od veluda, 
u ga}e je ~udo uvezeno –  
uz noge su tice i lisice, 
uz koqena age i spahije, 
i velike oxe i kadije, 
i ostali Turci vitezovi, 
na susjestvo stari kafexija, 
kafu pije, u tamburu bije, 
kafu kuva i Turcima daje, 
pak u ruke dr e dendeleke, 
koji bi se ga}ah dodirnuo 
da mu dade trista dendeleka; 
na zapu~ak |e ga}e zapu~a 
tu mi vise tri gajtana zlatni 
i o wima tri kamena draga, 
koji {jaju no}ci na tavnilu 
kad se stegne da se ne pretegne, 
da joj ludo ne utire meso.“10 

Arhai~nom tipu smerne, poslu{ne i 
}utqive neveste kontrapunktiran je tip zle 
neveste. Narodni peva~ je kroz negativne li
kove ovih `ena osudio neverstvo, lak moral, 
nacionalnu izdaju, oholost, gordost, tvrdogla
vost, neposluh, pohlepu, govorqivost (pogla
vqe II, tipologija nevesta, ta~ka 11).

Vile su u epskim pesmama o `enidbi po
mo}nici, protivnici ili neveste, a svima 
im je zajedni~ko demonsko poreklo. Ipak, u 
nekim pesmama sredwih vremena, i ovaj lik 
podle e realisti~koj redukciji. Vila po
mo}nica slabi i vi{e nije neprikosnoveni 
presuditeq  u megdanima. Npr. poziva Ivu da 
otme Fatu, ube|uje ga da je do{ao pravi ~as za 
to, obe}ava pomo}, ali jedino {to uspe jeste 
da, poput obi~nih junaka, no em povadi o~i 

10 Vuk, IIIr, 16, 21–39.
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Ivinim protivnicima i da mu tako omogu}i 
beg (Vuk, VI, 67). Akcija otmice propada, vi
la nije bila dobar proceniteq ni dovoqan 
garant uspeha. Drugi put, vila ne mo e da 
pomogne Mu{ket kapetanu u odsudnom tre
nutku borbe (Vuk, VII, 17). Ona je uhva}ena, 
iskopane su joj o~i, pa joj jedino preostaje 
da svog pobratima podseti da se odbrani sam 
– sopstvenim skrivenim no em, gujom iz pota
je. Pomiwano je ve} da je M. Deteli} dokazala 
da su hajduci, napada~i svatovskih povorki u 
gori, naslednici vila ~uvarica u onostrano 
i stra ara u svetim gajevima.11 Zadr an je 
isti hronotop (gora, povratak svatova) i isti 
delokrug (napad na svatove zbog povre|ivawa 
tu|eg prostora i naru{avawa wegovog reda). 
Zato je ovde re~ o realnoj asimilaciji.12 

2. Realisti~ne situacije

Promeweni likovi, predstavnici druga
~ijih vremena, delaju u izmewenim okolnosti
ma. Poznato je da je prete niji na~in ̀ enidbe 
junaka sredwih vremena – otmica (i donekle 
`enidba na tu|u inicijativu), dok se junaci 
starijeg sloja epike uglavnom ̀ ene savla|uju-
}i prepreke. Pobeda u megdanu kao prepreka, 
uslov ̀ enidbe, podjednako je aktuelna u svim 
vremenima, u razli~itim tipovima ̀ enidbe
nih si ea. Tipi~ne razlike sukoba u pesmama 
starijih i sredwih vremena va e i za pesme s 
motivom ̀ enidbe. Realnija borba podrazume

11 M. Deteli} – Poetika prostora u srpskoj desete
ra~koj epici, str. 91.

12 Termin je preuzet od V. Propa – „transformacije 
u bajkama“,  Morfologija bajke, str. 175–202.
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va sukobe mawih razmera, u~e{}e mawih ~eta 
i obi~nijih, rawivijih junaka. Vatreno oru`
je, durbini, panciri, u skladu su s druga~ijim 
na~inom vo|ewa borbe. Hiperbolisanu silu 
i frontalni napad mitskih heroja zamenili 
su taktizirawe, zasede, sakrivawe i be awe. 
Junaci vi{e proma{uju, a osim neprijateq
skih, ginu u ve}em broju i nacionalni borci. 
Ovakve obra~une sre}emo u slede}im pesmama: 
Vuk, III, 18; Vuk, III, 24; Vuk, III, 26; Vuk, III, 28; 
Vuk, III, 33; Vuk, III, 73; Vuk, III, 74; Vuk, VI, 35; 
Vuk, VI, 40; Vuk, VI, 42; Vuk, VII, 7; Vuk, VII, 8; 
Vuk, VII, 9; Vuk, VII, 14; Vuk, VII, 47; Vuk, VII, 
48; Vuk, IIIr, 28; Vuk, IIIr, 32; Vuk, IIIr, 33; Vuk, 
IIIr, 34; Vuk, IIIr, 36; Vuk, IIIr, 47; Vuk, IIIr, 48; 
Vuk, IIIr, 62; B, 33; B, 118. Neretko je plen, 
{i}ar, motivacija napada ili se podrazumeva 
da se odnosi kao ratni profit. Na suprotnom 
kraju realisti~ke zamene arhai~nog modela 
jeste vite{ki dvoboj (Vuk, III, 54; Vuk, III, 55; 
Vuk, VI, 58). dva suparnika se opklade u sestre 
(qube) da }e pobednik zadobiti obe. Komnen 
barjaktar (Vuk, VII, 1; Vuk, IIIr, 61) i Toma 
barjaktar (Vuk, VII, 2; Vuk, IIIr, 39) ne ubijaju 
svoje protivnike iz potere, ve} ih vezuju za 
jele, ali i sami bivaju nadja~ani. U vite{kom 
stilu, megdan se nastavqa tako {to dobiju no
vu {ansu i mogu}nost da pobedom ~asno osvoje 
ve} otetu devojku. (I ko{ija je vrsta vite{ke 
utakmice.) Deformacija megdana kao vrhunca 
zapleta pojavquje se u primerima izneverenog 
o~ekivawa, mirnog re{ewa sukoba, dogovora 
(Vuk, III, 25; Vuk, VI, 36; Vuk, VI, 43; Vuk, VII, 
13; Vuk, VII, 18; Vuk, VII, 22; Vuk, VII, 24; Vuk, 
VII, 26; Vuk, IIIr, 35; E, 15; E, 50; E, 92; B, 23; B, 
94; B, 96). Ovakav rasplet imaju i sve pesme 
koje se zavr{avaju zamenom neveste. 
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U pozadini popri{ta oslikavaju se po
rodi~ni i dru{tveni odnosi. Oni, po pravi
lu, pripadaju realisti~kom sloju epike, bez 
obzira na vreme koje prikazuju. Situacione 
uvodne formule predstavqaju sina i majku za 
ve~erom, oca i sina, ujaka i sestri}a, slugu i 
gospodara ili saborce koji ispijaju vino i 
razgovaraju o ̀ enidbi i lepoj devojci. Sli~ne 
razgovore vodi devojka s bratom, ocem, stri
cem ili majkom. Oni je nagovaraju na udaju 
ili savetuju da odabere pravog prosca. Lo{i 
porodi~ni odnosi, npr. sva|a majke i }erke 
ili oca i sina iskori{}eni su u pesmama o 
dejstvu roditeqske kletve ili uroka (pogla
vqe III, ta~ka 2) i tako ukr{teni s arhetip
skim jezgrom. Bra~ni problemi uvod su u temu 
`enidbe dobeglicom. 

Osim u ulozi ratnika, mu{karac je pri
kazan i kao vladar, sluga, pastir, mehanxija, 
trgovac, {i}arxija, po{tar, kova~, stra ar, 
tamni~ar, xelat. @ena je naj~e{}e u ku}i. 
Majka ispra}a, do~ekuje, savetuje, gotovi 
ve~eru, mesi bra{wenike, sestra poslu uje, 
proba jela. Devojke vezu, tkaju ko{uqe, a van 
ku}e zati~emo ih u poqu, na izvoru kako bele 
platno ili donose vodu, na teferi~u ili u 
kolu. Bilo je ve} re~i o sporednim likovima 
kr~marice, robiwe i ro|ake svodnice. Dru
ga~iji socijum podrazumeva i druga~ije rela
cije.  U pesmama o `enidbi iz Bogi{i}evog 
zbornika tipi~ne epske patrijarhalne scene 
dru{tvenih i porodi~nih odnosa zamewene 
su prikazom `ivota ugarskih plemi}a. Ali, 
sve su ovo op{ta mesta cele epike, pa i one s 
`enidbenim motivom.
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3. Realisti~ka motivacija

Neki ̀ ivotni detaqi, realisti~ke situa
cije i postupci junaka iskori{}eni su u siste
mu motivacije narativnog toka. Insistirawe 
na uverqivosti i opravdawu pojedinih postu
paka junaka karakteristi~no je za pesme sred
wih vremena. Wima se pridru uje od pesama 
starijih vremena jedino ona o ̀ enidbi Marka 
Kraqevi}a iz Vukove zaostav{tine (Vuk, VI, 
24), koja u mnogo ~emu odstupa od vremena (re
alizam, humor, detaqni opisi, itd.). 

Jedna od tipi~nih novina mla|eg sloja 
epskih pesama o ̀ enidbi jeste pojava socijal
nog momenta (Vuk, III, 72; Vuk, VI, 24; Vuk, VII, 
13; Vuk, VII, 15; Vuk, VII, 22; Vuk, IIIr, 50; Vuk, 
IIIr, 54; E, 76). Formula prekora izbirqivoj 
devojci ~iju su ku}u zaposeli prosci, te je 
ekonomski ugro avaju, ne postoji u pesmama 
starijih vremena. Bogatstvo i rasko{ heroja 
starije epike je invarijantno i podrazumeva
no. Formulativnim opisima odela, opreme, 
kule, pesme sredwih vremena dodaju i neke re
alisti~ke detaqe, poput kafe i duvana (Vuk, 
VI, 24; Vuk, VII, 3; Vuk, VII, 12; Vuk, VII, 19; Vuk, 
VII, 30). Ivo Sewanin (Vuk, VII, 12) ovako u`i
va u svom domu po povratku iz prosidbe:

„Ode Ivo na visoku kulu, 
a sluge mu ~ibuk zapali{e, 
i duga~ki }urak prigrnu{e,  
a {e}erli kafu prinije{e. 
Tri ~etiri kafe poar~io, 
Dok od sebe odmor oturio.“13 

13 Vuk, VII, 12, st. 127–132.
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U istoj pesmi pomiwe se i po{tar, po kom dve 
ku}e, moma~ka i devoja~ka, razmewuju poruke 
i dogovaraju se o svadbi. Ovaj realisti~ki mo
menat je ~est (Vuk, III, 33; Vuk, III, 34; Vuk, VI, 
64; Vuk, IIIr, 54). mom~e kwigono{a kao da je 
servilni junak na{eg doba (Vuk, VII, 19; Vuk, 
VII, 31). On ~ak dva puta izvla~i bak{i{:

„Do Tur~ina mom~e dohodilo, 
smjerno mu se mom~e poklonilo, 
te mu qubi ruku i koqeno, 
iz wedara kwigu izvadilo, 
te je turi agi na koqeno, 
izma~e se, stade ga dvoriti 
previtije ruku na prsima. 
Kad to vi|e dizdar Asan aga, 
ma{io se rukom u xepove, 
izvadi mu tri cekina zlatna: 
’na to tebe, blijedo Latin~e, 
ta ti hajde tamo u meanu, 
te se napij vina u meani, 
i jo{ mo e{ kupiti opanke, 
dok ja vidim {to mi sitna pi{e’“14 

Kad je re~ o tipovima ̀ enidbi, ve} je re
~eno da je ̀ enidba s preprekama karakteristi
ka starijeg sloja epike. Ovako se ipak `ene 
i neki junaci kasnijih vremena, ali se ose}a 
dah novog doba. Npr. Ivana Karlovi}a i za
to~nike Bok~evi} [}epana (B, 33 i Vuk, VII, 
19) do~ekuje jedna neepska prepreka – otrov, 
a prepreke u pesmi o ̀ enidbi Grbqi~i}a Za
na potpuno su dekonstruisane i deformisane 
(od `enika se zahteva znawe stranih jezika, 
izdr qivost u pi}u, a megdan, prvobitno naja
vqen, izostaje). Prirodne prepreke – me}ava 
(Vuk, VII, 22), reka (Vuk, VII, 12; Vuk, VII, 13; 

14 Vuk, VII, 19, st. 89–103.
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Vuk, IIIr, 35; Vuk, IIIr, 38) nesumwivo pripadaju 
realisti~kom sloju. Trka za nevestu primer je 
realisti~ke redukcije15 vi{e te{kih zadata
ka na jedan, i to onaj u kojem vladaju vite{ka 
pravila, ferplej. 

U takvom jednom nadmetawu turski junak 
Gojeni Alil, takmi~ar, ne prikriva samo svoj 
identitet preobla~ewem u ma|arskog solda
ta, nego ~ak i farba svog kowa da ga ne bi 
prepoznali (Vuk, VII, 17). Primeri `enidbe 
otmicom sadr e jo{ vi{e realisti~kih deta
qa koji doprinose uverqivosti radwe. Nije 
dovoqno samo da se junak maskira u heroja iz 
protivnog tabora, suparnika, verenika, bra
ta. Lepotica iz suprotnog tabora nije uvek 
naivna. Zato ̀ enik (zato~nik) mora da simu
lira i glas onog ~ije odelo nosi (Vuk, IIIr, 49; 
Vuk, IIIr, 61), da poka e inicijale na tokama 
ili prstewu (Vuk, VII, 1), zaplewenu kanxiju 
(Vuk, VII, 2; Vuk, IIIr, 39), a nekad ~ak i da de
vojci poklopi usta (Vuk, III, 26). Maskirawe 
propada kad junaci zbog znoja otkop~aju ko{u
qe, pa zasijaju wihove toke (E, 113), a u la nog 
prosjaka i biv{eg roba posumwa nevestin 
otac gledaju}i lepo, negovano lice (Vuk, III, 
22). jedna turska devojka prepoznaje i vez na 
pu{kama – wen rad u srpskom ropstvu (E, 113). 
U zatvorene devoja~ke odaje ne sti e se samo 
mitom robiwe, nego i – stubama (Vuk, IIIr, 64). 
U sukobu s poterom, suparnikom ili drugim 
protivnicima ponekad junaka, osim pancira, 
spase i dugme u koje udari zrno (Vuk, VII, 47) 
ili hendikepiranost suparnikove pozicije 
jer ovaj mora da ga|a kowa da ne bi slu~ajno 
ubio devojku (Vuk, III, 18; Vuk, IIIr, 34). De{ava 

15 Termin je preuzet od V. Propa – „transformacije 
u bajkama“,  Morfologija bajke, str. 175–202.
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se da raweni kow pritisne devojku (Vuk, VII, 
11) ili da i ona gre{kom bude ubijena (Vuk, 
III, 68; Vuk, IIIr, 62; B, 118). naki}ene devojke 
na vodi mamac su za turskog junaka ~ijeg kowa 
pri eqkuju srpske katane (E, 126). Isposta
vi}e se da je on spretniji od wih, te uspeva da 
ugrabi sestru jano~kog vojvode, koja mu je i na
klowena. Retko je gde opisan na~in na koji de
vojka uspeva da ukrade kqu~eve od tamnice da 
bi pobegla zajedno s na{im junakom (Vuk, III, 
21). U ovoj pesmi narodni peva~ ne propu{ta 
da prika e lukavu devojku u akciji – Hajkuna 
simulira bolest, le e u bratovqevo krilo i 
kri{om prisvaja nisku kqu~eva.

Neke pesme sa `enidbenom tematikom 
oslikavaju duh i atmosferu iz ugarske ple
mi}ke sredine. Prirodno je da u wima epski 
dinarski patrijarhalni model nije mogao na-
}i svoju potpunu primenu, te da su i realije u 
ovim pesmama druga~ije. Jedna od upe~atqivih 
scena jeste {ala koju su tri ugarska plemi}a 
– Janko, Mihajlo Svilojevi} i Sekula – na
pravili sa sestrom kraqa Vladislava: prvi 
joj je presekao put, drugi joj je podigao veo, a 
tre}i ju je poqubio (B, 20). Ova igra bila je 
zapravo najava prosidbe i izjava qubavi. U 
drugom primeru politi~ki razlozi spre~ili 
su Sekulu da se osveti qubavniku svoje sestre 
– Milo{u banu, prijatequ budimskog kraqa 
(B, 18). Gra|anska sentimentalna kultura 
i{~itava se iz manira bana Zriwanina (Vuk, 
IIIr, 80), ali neo~ekivano, i iz postupaka jed
nog turskog junaka – Belil age (E, 24), koji 
prodrev{i u odaje lepe kom{inice uz pomo} 
robiwe, s cve}em u rukama, sa~eka da devojka 
zavr{i ve~erwu molitvu, a potom je obqubi. 
Ovo je primer kontaminacije starijeg, arha
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i~nog si ejnog modela i novijeg, realnijeg 
junaka. 

4. Humor

Humoristi~ke i parodi~ne stilske odli
ke znak su dekadencije odre|enog kwi evnog 
stava, ̀ anra, vrste, itd. Ru{i se neprikosno
veno, degradira izdvojeno, detronizuje uzvi{e
no. Sve su to, prirodno, odlike realisti~kog 
`ivotnog prikaza. Kako je epska `enidba 
ozbiqna tema, nema mnogo primera komi~nog 
uni avawa li~nosti i doga|aja. Ipak, neki 
likovi portretom ili postupcima odudaraju 
od tipskog obrasca.

Me|u junacima se izdvaja Ivo Golotrb 
(Vuk, III, 18; Vuk, IIIr, 34), sav poderan, bez ko
{uqe, ali sa sjajnim oru`jem, dobrim cugom i 
juna~kim srcem. Jedan od zato~nika Bok~evi}  
[}epana je stari, sedi, {krbavi kraq Alek
sandar (Vuk, VII, 19):

„A kakav je Aleksandre kraqe! 
E je kraqe quto ostario, 
sijeda mu i glava i brada, 
u glavu mu zuba |avoqega,  
sve mu vjetar na {krbine puva, 
te mu bradu na pramene tura; 
ima wemu sto i dvades qeta.“16 

Komi~ni elementi portreta prisutni su u 
lascivnom i suvi{e detaqnom i slikovitom 
opisu devoja~kih ga}a (Vuk, III, 19; Vuk, VI, 24; 
Vuk, VII, 4; Vuk, IIIr, 16; Vuk, IIIr, 20; Vuk, IIIr, 
50) ili |erdana i mesta na kojima po~ivaju 

16 Vuk, VII, 19, st. 249–255.
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(Vuk, VI, 24; Vuk, VI, 35; Vuk, VI, 42; Vuk, VII, 
4; Vuk, IIIr, 20; Vuk, IIIr, 50).

Humor je uspeliji ako udara na najuzvi{e
nije, ako je vezan za imena silnih junaka, kakvi 
su Marko Kraqevi}, Starina Novak ili na 
turskoj strani – od Ora{ca Tale. Posledwi 
je ismejan od svoje dru ine {to iz pohoda 
vu~e mrtve glave baba (Vuk, III, 35; Vuk, III, 
36; Vuk, VI, 49). Starina Novak, u stra{nom 
odelu od vu~je i medve|e ko e, silan junak s 
gromovitim glasom, be i ispred razqu}enog 
Gr~i}a Manojla (Vuk, III, 6). Nije po{te|en 
ironi~nog anga ovanog komentara: 

„Mili bo e, ~uda velikoga, 
da je kome stati, pa gledati 
kako kroji kapu vu~etinu, 
kako c’jepa suru me|edinu, 
a rastura orlu peru{inu! 
Bje i jadan Starina Nova~e, 
bje i Novak kroz goru zelenu 
ne{to malo dva puna sahata...“17 

Marko Kraqevi} se toliko upla{i Tur~ina 
(Vuk, VI, 39) da ga ubija `mure}i i jo{ dugo 
ma{e po vazduhu, sve dok ga nevesta, koju {ti
ti, ne prene iz zami{qene borbe. U jednoj 
varijanti o Markovoj `enidbi (Vuk, VI, 24), 
on je primqen sa 300 prosaca, za sto kraqa, 
nevestinog oca:

„[}ahu sjesti u dno sofre Marka, 
ama Marko udno sofre ne}e, 
no progamba, sjede pored kraqa, 
po~e{e mu o`|eldije davat’, 
o`|eldije i dobrodo{lice. 
Pije Marko, a ne kvasi brka, 

17 Vuk, III, 6, st. 194–201.
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a kraq viknu svoje vjerne sluge, 
pred svakoga po kupu turi{e, 
a pred Marka dvije kupe vina, 
obje kupe prihvatio Marko,  
u vrh srknu a u dno turuknu; 
pa kad vi|e da mu vina nema, 
usta Marko, pored sofre po|e, 
ispred svakog kupu dohvatio, 
pa se dobro vina natro{io, 
pa se vrnu, sjede pored kraqa; 
svi u wega o~i izbe~i{e...“18 

Markova pojava toliko je impozantna da wego
va budu}a punica ska~e s penxera i lomi ~ak 
tri {ilteta pod sobom, a zadivqena devojka 
ovako rasu|uje:

„’Vala, mati, pristala junaka! 
No je samo blijed u obrazu, 
~ini mi se, mlogo pije vina!’“19 

Prosidbu zavr{ava jo{ jedna komi~na scena 
– Marko Kraqevi}, sre}ni, odabrani junak, 
trudi se da bude dobar zet, pa uz psovke i pogrde 
isteruje na sokak svih 300 prosaca ne ~ekaju}i 
da uzmu odelo i kowe. Razlog Markove srxbe je 
taj {to wegovom tastu – „poloka{e vino“.

Treba pomenuti na kraju i komiku govora. 
Ironi~ne `aoke rasute su izme|u anga ova
nih i neanga ovanih komentara u pomenutim 
pesmama (naro~ito u pesmi  Vuk, VI, 24). Ta
ko|e se izdvajaju duhovite opaske ukradenih 
srpskih devojaka, koje otmi~aru najavquju 
neuspeh pohoda obe}avaju}i mu lepe svatovske 
darove (Vuk, III, 36; Vuk, IIIr, 33; Vuk, IIIr, 48). 
Npr. sestra Jankovi} Stojana pravda se Buda
lini Talu {to nije ponela darove:

18 Vuk, VI, 24, st. 244–260.
19 Nav. delo, st. 222–224.
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„’Imam, jadna, braca ustaoca, 
ja se uzdam u brata mojega 
da }e za mnom ponijet darove, 
iz pu{aka – crnijeh kru{aka, 
od sabaqa – krvavih marama.’“20 

Pobrojani primeri pokazuju u~e{}e sva 
tri vida komike (komika likova, situacije i 
re~i) u ostvarivawu realisti~ne slike, fona 
za arhai~na, mitolo{ka jezgra.

5. Transponovawe obi~aja 
u epsko tkivo

Dva svadbena obi~aja preto~ena su u 
`enidbenu epiku – to su redovita svadba i ot
mica. I jedan i drugi obi~aj u na{em narodu 
zabele ili su brojni etnolozi. zato je svako 
oslawawe na ove dru{tvene pojave jo{ jedan 
sloj realija u epskoj pesmi. I dok su pesme s 
motivom `enidbe otmicom prvostepeni mo
deli – uobli~avaju i poetski transformi{u 
jednu uobi~ajenu dru{tvenu pojavu iz prote
klih vekova, dotle su pesme o `enidbi s pre
prekama drugostepeni modeli. M.Deteli} je, 
oslawaju}i se na Lotmanova strukturalno-se
mioti~ka istra ivawa, utvrdila da ove pesme 
„u procesu modelovawa stvarnosti ne uzimaju 
za original ’raznolike ̀ ivotne pojave’ (kako 
ka e Lotman), nego elemente svadbenog ritu
ala, koji je i sam ve} model odre|ene vrste 
kulturnog pona{awa. To prakti~no zna~i da 
se kwi evni tekst u ovom slu~aju javqa kao 
model modela, budu}i da polazi od zatvorenog, 

20 Vuk, III, 36, st. 188–192.
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u sferi religije i mitologije prethodno ve} 
formiranog ’obi~ajnog kodeksa svadbenog 
obreda’, a ne od otvorenog niza doga|aja koji 
u svakom pojedinom slu~aju ~ine folklornu 
svadbu.“21 Va no je napomenuti da tekst epske 
pesme, bilo da modeluje obi~aj redovite svad
be, bilo otmicu, nikad nije potpuna kopija. 
Nema nijedne epske pesme koja prenosi svadbe
ni obi~ajno-obredni kompleks u celini. Ona 
selektuje one elemente dru{tvene stvarnosti 
koje mo e da iskoristi za epsku dramatiku, 
mewa ih, pro{iruje ili skra}uje, sagla{ava
ju}i ih potrebama odre|enog kompozicionog 
obrasca, kao `anrovske konstante.

5.1. Redovita svadba

Na osnovu odabrane etnografske gra|e 
iz razli~itih krajeva Balkana u kojima je 
`ivela srpska `enidbena epika22, mogu se 

21 M. Deteli} – nav. delo, str. 324–325.
22 Za opisivawe svadbenih obi~aja kori{}eni su 

slede}i izvori: M. V. Smiqani} – nav. delo; E. [ne
vajs – nav. delo; Stevan Tanovi} – nav. delo; Petar @. 
Petrovi} – „Svadbeni obi~aji u Gali~niku“, Glasnik 
Etnografskog muzeja, Beograd, 1931, VI, str. 90–99; 
Vladislav Skari} – „Te{ko}e {to ih svatovi moraju 
savladati kada do|u po devojku“, Glasnik Etnografskog 
muzeja, Beograd, 1931, VI, str. 108–109; T. \or|evi} 
– nav. delo, kw. 1, 2, 3; Vuk S. Karaxi} – Etnografski 
spisi / O Crnoj gori; Vuk S. Karaxi} – Srpski rje~nik, 
Prosveta, Beograd, 1986, kw. I i II, Sabrana dela Vuka 
Karaxi}a, kw. 11 i 12; Radost Ivanovna – „Svadba kao 
sistem znakova“, Kodovi slovenskih kultura, Beograd, 
3, 1998, str. 7–13; Danica \oki} –  nav. delo; Matija Lo
pac – „ Narodne pjesme tipa Vukove pjesme ’@enidba 
Du{anova’ u svijetlu etnologije“, Etnolo{ki pregled, 
2, Beograd, 1960, str. 85–151; Milan \. Mili}evi} – @ivot 
Srba seqaka, Prosveta, Beograd, 1984, Ba{tina, kw. 
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rekonstruisati invarijantne etape svadbe
nog obi~aja. To su: prosidba, prstenovawe 
(veridba), period ~ekawa (ispit), pozivawe 
svatova, okupqawe svatova, opremawe ̀ enika 
i neveste, putovawe mlado ewinih svatova 
do devoja~ke ku}e, prepreke pred nevestinim 
domom, boravak u tazbini i izvo|ewe devojke, 
povratak svatova, ven~awe, do~ekivawe devoj
ke, veseqe, svo|ewe mladenaca, ispra}awe 
svatova, uvo|ewe neveste u nov rod i prostor, 
pohod i prvi~.

U prosidbu odlazi glava porodice (otac, 
stric, brat) ili pa qivo odabran re~it 
~ovek – provodaxija da se raspita o izgledi
ma mlado ewe. Obredno }utawe prati pro
sidbu kao i svaki drugi va an posao (sejawe, 
lov, polazak u  bitku). Bira se ve~e da bi se 
izbegao susret s radoznalcima i sakrio even
tualni neuspeh. Ako devojka i weni roditeqi 
prihvate ponudu iz moma~ke ku}e, zakazuje se 
prstenovawe (veridba). @enik i/ ili wegov 
roditeq i nekolicina bliskih ro|aka (pri
jateqa) dolaze na „gledawe devojke“. Nose 
obredni hleb, daju prsten, jabuku s novcem 
i darove devojci (obele`je), a ponegde se, u 
znak pristanka na brak, mlado ewi i wego
voj pratwi vra}a uzdarje iz devoja~ke ku}e. 
U ovoj fazi se zatim dve porodice dogovaraju 
o uslovima i vremenu ven~awa. Prosidbu i 
zaruke epska pesma naj~e{}e spaja u jednu ce
linu (Vuk, II, 11; Vuk, II, 39; Vuk, II, 40; Vuk, II, 
55; Vuk, II, 78; Vuk, II, 86; Vuk, II, 87; Vuk, II, 88; 
Vuk, II, 91; Vuk, III, 68; Vuk, III, 75; Vuk, III, 77; 

10;  Bojan Jovanovi} – nav. delo, i popis svadbenih obi
~aja kao procesa oro|avawa i kao obreda prelaza koji 
je na~inila M. Deteli} u Poetici prostora u srpskoj 
desetera~koj epici, str. 329–334.

/
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Vuk, VI, 24; Vuk, VI, 36; Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 40; 
Vuk, VI, 43; Vuk, VI, 44; Vuk, VII, 12; Vuk, VII, 
14; Vuk, VII, 20; Vuk, VII, 22; Vuk, VII, 24; Vuk, 
VII, 30; Vuk, VII, 58; Vuk, IIr, 91; Vuk, IIIr, 7; 
Vuk, IIIr, 38; Vuk, IIIr, 62; Vuk, IIIr, 66; E, 33; E, 
188, B, 8; B, 20; B, 94; B, 118) neretko u obliku 
uvodne formule, npr. :

„Kad se `eni Smederevac \uro, 
nadaleko zaprosi |evojku, 
u lijepu gradu Dubrovniku, 
u onoga kraqa Mijaila, 
po imenu Jerinu |evojku. 
\uro prosi, kraqe mu je daje. 
Dok isprosi lijepu |evojku, 
stro{i \uro tri tovara blaga; 
dok dariva svasti i punice, 
on potro{i hiqadu dukata.“23 

Sledi tako|e formulativno dogovarawe o 
broju svatova ili zvanicama (uslov izri~e 
otac/starateq devojke). Samo nazna~enu pro
sidbu, bez prstenovawa, nalazimo u pesmama: 
Vuk, II, 9; Vuk, II, 26; Vuk, II, 27; Vuk, II, 28; Vuk, 
II, 31; Vuk, II, 65; Vuk, II, 79; Vuk, III, 72; Vuk, III, 
73; Vuk, III, 79; Vuk, III, 80; Vuk, III, 81; Vuk, VI, 
34; Vuk, VI, 47; Vuk, VII, 18; Vuk, VII, 19; Vuk, IIr, 
19; Vuk, IIr, 26; Vuk, IIr, 64; Vuk, IIr, 72; Vuk, IIr, 
73; Vuk, IIr, 84; E, 24; E, 53; E, 56; E, 76; E, 92; 
E, 109; B, 12; B, 21; B, 33; B, 94. To je slu~aj i 
svaki put kada postoji realisti~ka redukcija 
prosidbe na onu obavqenu – pismom (Vuk, II, 
28; Vuk, II, 65; Vuk, III,  72; Vuk, III, 73; Vuk, VI, 
47; Vuk, VII, 18; Vuk, VII, 19; Vuk, VII, 31; Vuk, 
VII, 32; E, 24; E, 76). U epskoj transformaci
ji veridbe jedino je obavezno obele avawe 
devojke (prsten ~esto izostaje kao dar) ili 

23 Vuk, II, 78, st. 1–10.
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ugovarawe. Iznenadno, neplanirano prsteno
vawe, bez prethodne prosidbe je retko (Vuk, 
II, 50; Vuk, VI, 35; Vuk, VI, 42; Vuk, VII, 13; Vuk, 
VII, 16). Neke pesme su bli e realnoj praksi 
odvajawa prosidbe i zaruka (Vuk, II, 28; Vuk, II, 
31; Vuk, III, 80 i B, 21). U wima su ovi obi~aji 
ne samo razdvojeni ve} i podrobno opisani. 
M. Deteli} je primetila da je duga, odnosno 
kratka, prosidba (s prstenovawem) obrnuto 
srazmerna veli~ini segmenta pozivawa i oku
pqawa svatova. Kra}i uvodni blok najavquje 
veliku svatovsku povorku, a du i – anonim
nu.24 Jedino „@enidba Du{anova“ (Vuk, II, 28) 
pomiwe prstenovawe po mraku, koje nije samo 
realisti~ka crta nego i primer realisti~ke 
motivacije tajno pripremanih prepreka tazbi
ne.25 Kad je re~ o realijama vezanim za prosca, 
treba re}i da epska pesma uglavnom odstupa od 
stvarnosti daju}i tu ulogu ̀ eniku koji nastupa 
sam. Provodaxija je anga ovan samo pet puta 
(Todor vezir – Vuk, II, 28, car Du{an – Vuk, II, 
31, hrabri dobrovoqac Vidak barjaktar – Vuk, 
VII, 14, sibiwska gospoda – B, 8 i kraq Matija{ 
– B, 12). Retko su u toj ulozi mlado ewin otac 
(Vuk, II, 11; Vuk, VII, 12; Vuk, VII, 13; Vuk, IIIr, 
35; Vuk, IIIr, 38; E, 109) i mlado ewini pobra
timi (Vuk, II, 50; B, 20; B, 21). Hiperbolisane 
sume, hiqadu dukata, tri tovara blaga, `enik 
naj~e{}e ostavqa svastima i punicama, u ~emu 
M. Smiqani} vidi daleki odjek matrijarhata.26 
Isti autor bele i da devojka prima jabuku sa 
zabodenim novcem – 12 gro{a u Kara|or|evo 
vreme, a 35 u Milo{evo27. 

24 M. Deteli} – nav. delo, str. 369.
25 S. Samarxija ‡ nav. delo, str. 52.
26 M. V. Smiqani} – nav. delo, str. 228.
27 Nav. delo, str. 232–235.
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Nakon prosidbe i prstenovawa nastupa 
period u kom se obe strane – i devoja~ka i mo
ma~ka, pripremaju za svadbu. Verenici su na 
svojevrsnom ispitu. U nekim krajevima u ovom 
periodu ~ekawa iz mlado ewine ku}e {aqu 
devojci odelo, cipele, cve}e, itd. Epskoj pe
smi ova deonica nije toliko interesantna 
jer ne dinamizuje radwu. Formulativno je 
pomenut rok dolaska `enika sa svatovima od 
jedne do dve nedeqe, od jedne do tri godine, 
do prvog roda vina, p{enice, ili se ostavqa 
tek toliko vremena koliko `eniku treba da 
se vrati ku}i i do|e natrag sa svatovima (Vuk, 
II, 55; Vuk, II, 65; Vuk, II, 87; Vuk, II, 88; Vuk, II, 
91; Vuk, II, 93; Vuk, III, 68; Vuk, III, 73; Vuk, III, 
80; Vuk, VI, 34; Vuk, VI, 36; Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 
40; Vuk, VI, 43; Vuk, VI, 44; Vuk, VII, 10; Vuk, 
VII, 12; Vuk, VII, 13; Vuk, VII, 14; Vuk, VII, 20; 
Vuk, VII, 22; Vuk, VII, 25; Vuk, VII, 27; Vuk, VII, 
58; Vuk, IIr, 84; Vuk, IIr, 91; Vuk, IIIr, 35;  Vuk, 
IIIr, 38; Vuk, IIIr, 62; Vuk, IIIr, 66; E, 33; B, 118). 
[iri osvrt na period zaruka i izolovanu, obe
le enu devojku postoji samo ako epska pesma 
gradi na tome zaplet, poja~avaju}i tenziju 
nedolaskom mlado ewe ili produ avawem 
ugovorenog roka.

Svatove poziva mlado ewin otac ili 
neko od wegovih ro|aka ~uturom, pe{kirom 
(buklija), li~no. Pesma pamti ovaj segment 
svadbenog obi~aja, ali ga znatno modifiku
je. Pozivar je sam mlado ewa. On ne poziva 
goste neposredno nego upu}uje pisma imenu
ju}i svatovske stare{ine, a re|e je pucwava 
i pobadawe barjaka, kao u ratnim pohodima, 
znak da se okupe svatovi (Vuk, II, 55; Vuk, II, 
78; Vuk, II, 86; Vuk, II, 88; Vuk, II, 91; Vuk, II, 
93; Vuk, III, 24; Vuk, VI, 24; Vuk, VI, 34; Vuk, 
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VI, 35; Vuk, VI, 36; Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 38; 
Vuk, VI, 40; Vuk, VI, 42; Vuk, VII, 12; Vuk, VII, 
19; Vuk, VII, 20; Vuk, Vii, 22; Vuk, IIr, 24; Vuk, 
IIIr, 16; Vuk, IIIr, 35; Vuk, IIIr, 38; Vuk, IIIr, 67; 
E, 6; B, 94). Razvijenost ovog segmenta zna~i 
i {irok prikaz okupqawa svatova – go{}e
we uz zdravice u `enikovom domu traje i 
po nekoliko dana. Tako se produ uje vreme 
boravka svatova u mlado ewinoj ku}i, koje 
je u obi~ajnoj praksi kra}e. Okupqawe pod 
barjakom i oru`jem, pucawe i zdravice tako|e 
odgovaraju stvarnosti. U pesmi se nagla{ava 
usrdnost, gostoprimstvo i velikodu{nost 
doma}ina, a znamenita povorka }e vratiti 
uslugu anga ovawem u savla|ivawu prepreka. 
M. Deteli} je zapazila da razvijeni katalozi 
pripadaju uglavnom kompozicionim modeli
ma koji aktuelizuju prepreke pre uzimawa 
devojke, dok nerazvijena epizoda polaska po 
devojku, i uop{te, sa et uvod, korespondiraju 
sa zapletom pomerenim u drugi deo si ejnog 
toka, kada se savla|uje prepreka na povratku 
svatova.28 Anonimna povorka i kratak osvrt 
na ovu etapu `enidbe u nekim primerima 
dovode do potpune redukcije pozivawa, osta
vqaju}i samo pomen okupqawa svatova, i to 
formulativno iskazan u zajedni~kom stihu s 
odlaskom po devojku – „kupi svate, ode po devoj
ku“. Imaju}i ovo u vidu, pesme koje realizuju 
obi~aj okupqawa svatova znatno su brojnije 
od onih koje prikazuju pozivawe (Vuk, II, 9; 
Vuk, II, 11; Vuk, II, 28; Vuk, II, 55; Vuk, II, 65; Vuk, 
II, 78; Vuk, II, 86; Vuk, II, 87; Vuk, II, 88; Vuk, II, 
91; Vuk, II, 93; Vuk, III, 24; Vuk, III, 68; Vuk, III, 
73; Vuk, III, 77; Vuk, III, 79; Vuk, III, 80; Vuk, VI, 
24; Vuk, VI, 34; Vuk, VI, 35; Vuk, VI, 36; Vuk, VI, 

28 M. Deteli} – nav. delo, str. 369.
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38; Vuk, VI, 39; Vuk, VI, 40; Vuk, VI, 42; Vuk, VI, 
43; Vuk, VI, 44; Vuk, VI, 47; Vuk, VII, 10; Vuk, 
VII, 12; Vuk, VII, 13; Vuk, VII, 14; Vuk, VII, 15; 
Vuk, VII, 19; Vuk, VII, 20; Vuk, VII, 22; Vuk, VII, 
24; Vuk, VII, 58; Vuk, IIr, 81; Vuk, IIr, 84; Vuk, 
IIr, 91; Vuk, IIIr, 16; Vuk, IIIr, 35; Vuk, IIIr, 38; 
Vuk, IIIr, 62; Vuk, IIIr, 67; E, 24; E, 76; E, 92; E, 
109; E, 188; B, 47; B, 95; B, 96; B, 118). Kako je 
epika „mu{ki tekst“, protagonisti su samo 
„svatovi od puta“, ne i oni „od doma“.29 

Opremawe momka i devojke uve~e pred 
svadbu podrazumevalo je kupawe u nena~etoj 
vodi i ~e{qawe (devojka), odnosno {i{awe, 
brijawe momka, pri ~emu se pazi da dlake ne 
padaju na tle. Ujutro bi svako od mladenaca 
obla~io novo odelo, koje nije smeo skinuti 
do kraja  ceremonijala. I ovaj obi~aj epika 
zanemaruje. Jedino prihvata obla~ewe mla
do ewe, ali ga u usmenom modelu sme{ta u 
uvodni blok, pre polaska u prosidbu (Vuk, II, 
39; Vuk, II, 55; Vuk, II, 65; Vuk, III, 75; Vuk, VI, 
24; Vuk, VI, 43; Vuk, VII, 15; Vuk, VII, 16; Vuk, 
VII, 17; Vuk, VII, 19; Vuk, VII, 20; Vuk, VII, 30; 
Vuk, IIIr, 54; Vuk, IIIr, 67). Postupkom reali
sti~ke inverzije lustracija vodom preneta 
je na kupawe i timarewe kowa, u primerima 
kada je on pomo}nik `eniku u osvajawu neve
ste (npr. ko{ija).  

No}u, pre zore, naoru ani svatovi, s bar
jacima, uz pesmu, larmaju}i i pucaju}i, kre}u 
po nevestu. U zavisnosti od kraja, mlado ewa 
ostaje kod ku}e ili je i sam deo povorke. Ove 
dve razli~ite mogu}nosti prikazuje i epika, 
te postoje si ei s poznatim ̀ enikom, predvod
nikom anonimnih svatova, i si ei s mlado e

29 Termini su preuzeti iz Vukovog opisa svadbe u 
Crnoj Gori – Etnografski spisi / O Crnoj Gori.
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wom organizatorom (poglavqe II, tipologija 
mlado ewa, ta~ka 2). Upravo zbog tog drugog 
tipa `enika, koji se u ovom drugom delu rad
we povla~i sa scene, epika deformi{e prve 
etape obi~ajnog obrasca, poja~avaju}i ulogu 
mlado ewe i daju}i mu glavnu re~ u prosidbi 
i prstenovawu. Da nije tako, epska pesma bi iz
gubila protagonistu, i tema o juna~koj ̀ enid
bi –  junaka o kom peva. Logi~no, glavnu rolu 
u takvim retkim slu~ajevima dobija nevesta, 
a ova realija je u epici nagla{ena tako {to 
nevesti narodni peva~ dodequje ulogu delije 
devojke (npr. varijante o `enidbi Vla{i}a 
Radula ili bega [umadinca – Vuk, II, 87; Vuk, 
VI, 44; Vuk, IIr, 91). Kada je re~ o daqim epskim 
preuzimawima obi~ajnog obrasca odlaska po 
devojku, sporadi~no se pomiwe polazak svato
va pre svitawa:

 „Oti{li su svati po |evojku, 
Jutros rano u cik zore sjajne...“30 

Ili:

„U to doba i no} omrknula. 
No} pobje e, a dan se prima~e, 
stade jeka poqem i livadam’, 
pu{ka puca, udara tambura, 
a pjevaju momci iza glasa...“31 

Prikaz putovawa svatova varira od sublimi
rane formule koja spaja dolazak i odlazak 
„zdravo svati do{li po djevojku/ i zdravo se 
natrag povratili“ do razvijene vi{eepizo
di~ne naracije o putovawu do daleke zemqe 
(kona~i{ta, svatovske igre, sukobi me|u sva
tovima, itd.), kakvu sre}emo npr. u „@enidbi 

30 Vuk, VI, 37, st. 327–328.
31 Vuk, VII, 31, st. 173–177.
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Du{anovoj“ (Vuk, II, 28) ili u „@enidbi sina 
Iva Sewanina“ (Vuk, VII, 12). U si eima s 
motivom istovremenog dolaska dve ili tri 
svatovske povorke po istu devojku (Vuk, II, 40; 
Vuk, VI, 41; Vuk, VII, 36; Vuk, IIIr, 7; B, 23) u jed
noj zajedni~koj sekvenci spojeni su putovawe 
svatova, prosidba i prstenovawe. Matija Lo
pac pomiwe da je stariji tip ̀ enidbe podrazu
mevao odvo|ewe devojke odmah nakon prosidbe 
i prstenovawa, bez svatova i ostalih svadbe
nih ceremonijala.32 Tako, pomenuti primeri 
u kojima se vi{e prosaca s pratwom potrudi 
po nevestu, a samo jedan je odvede, i to odmah 
po wenom prihvatawu obele`ja, zapravo spa
jaju stariji i noviji tip ̀ enidbenih obi~aja. 
Osim ovde navedenih pesama, odlazak svatova 
po devojku prikazuju ili pomiwu i pesme: Vuk, 
II, 11; Vuk, II, 78; Vuk, II, 88; Vuk, III, 76; Vuk, III, 
78; Vuk, VI, 8; Vuk, VI, 34; Vuk, VI, 35;Vuk, VI, 
36; Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 38; Vuk, VI, 39; Vuk, VI, 
40; Vuk, VI, 42; Vuk, VII, 14; Vuk, VII, 25; Vuk, 
IIIr, 16; Vuk, IIIr, 35; E, 92; E, 109; E, 188.

Najrazvijeniji deo svadbenog obi~aja jesu 
prepreke u tazbini. Svatovi najpre nailaze na 
zatvorena vrata (kapiju). Da bi ulaz bio oslo
bo|en, najpre odabrani momci iz svatovske 
povorke moraju da pogode jabuku (vrg, ~a{u) iz
dignutu visoko iznad ku}e, ili na drvo, zatim 
da se ogledaju u tr~awu, rvawu. Neko od wih 
poku{ava da prodre do bri qivo ~uvane neve
ste, a ponekad su `enik, dever ili prstenxije 
na muci da prepoznaju pravu devojku izme|u ne
koliko la nih. I kad su svi zadaci re{eni, a 
devojka otkupqena, svatovi mogu u}i u devoja~ki 
dom samo ako plate vratarinu (ili na polasku 
– otkupninu), odnosno ako ubace novac u korito 

32 Matija Lopac – nav. delo, str. 85–151.
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s vodom, postavqeno na ulazu. Sve ove obi~aje 
prati vesela atmosfera igre. @enidbena epika 
igru pretvara u stvarni sukob dva roda, zadr a
vaju}i sli~ne prepreke iz obi~ajnog modela. 
(O pesmama s motivom `enidbe s preprekama 
pre odvo|ewa devojke bilo je re~i u poglavqu 
I, ta~ka 1.1. i delimi~no 1.3.)

Nakon dugog zadr avawa svatova pred 
vratima, dok i posledwa prepreka ne bude 
savladana, devoja~ka ku}a im otvara vrata. 
Boravak u tazbini je kratak, ali ispuwen 
raznolikim postupcima, delovima obreda 
odvajawa devojke. Ona izlazi u novom ruhu, 
donetom nekoliko dana ranije iz moma~ke ku-
}e, opra{ta se s ogwi{tem i uku}anima, a od 
roditeqa prima obredni kola~ i blagoslov 
– dobru molitvu33. Na polasku povede kolo, 
ponegde daje darove svatovima ili weni ro
diteqi daruju `enika. Nevesta zatim biva 
poverena deveru. On je tri puta obrne oko 
sebe i preuzima brigu o woj sve do svo|ewa 
mladenaca. Po ukrcavawu devoja~ke spreme, 
svatovi odvode nevestu, paze}i da ne prekr{i 
tabu osvrtawa. Malo }e se {ta od ovoga na}i u 
epici. U pesmi „Kad se o`enio Janko vojvoda 
od Mihajla Svilojevi}a“ (B, 23) zabele en je 
blagoslov koji sestri na polasku upu}uje brat 
– svoju i Bo`ju molitvu:

„’Po|i s Bogom, sestrice, iz lijepe Ungarije, 
koja se je dosle s tobom di~ila i podnosila, 
odsle }e se di~iti sibiwske l’jepe vladike, 
da bi tebi, sestrice, s Ugrin Jankom Bog pomog’o 
da bi { wim rodila devet sina od srda{ca; 
svi ti bili kraqevi, sele moja, i banovi!“34 

33 Vuk S. Karaxi} – Srpski rje~nik, str. 191–192.
34 B, 23, st. 60–65.
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U pesmi „Zaru~nica Laza Radanovi}a“ (Vuk, 
III, 79) dobra molitva zamewena je roditeq
skom kletvom, {to je primer naopakog pona{a
wa. Kao epske konstante ostali su izvo|ewe 
devojke, predavawe deveru i darivawe ̀ enika 
i wegovih svatova. Epizoda darivawa naro
~ito je razvijena. Me|utim, to je iskorak od 
realija ka podru~ju fantastike (vidi pogla
vqe III, ta~ka 1.1). Osim skupocenih darova, i 
du i boravak u tazbini, velelepna gozba koja 
traje nekoliko dana, primer je udaqavawa od 
stvarnosti. Darivawe i go{}ewe od strane 
nevestinih roditeqa, u pesmama o `enidbi, 
nasuprot uobi~ajenom neprijateqstvu, poten
cira dobre odnose izme|u dva roda. Zato ova 
epizoda iskqu~uje segment o preprekama u 
devoja~kom domu. Pesma bira izme|u ove dve 
krajwosti. S druge strane, razvijena epizoda 
boravka u tazbini slu i i kao kontrapunkt 
etapi povratka svatova. Bogato obdarena prat
wa, koja treba da {titi devojku, razbe i se 
~im joj neko stane na put, ostavqaju}i nevestu 
samu. Nerazvijeni prikaz darovawa i go{}e
wa u tazbini prepu{ta vi{e mesta zapletu na 
povratku svatova. Slede}e pesme sa~uvale su 
atmosferu i obi~aje u devoja~kom domu: Vuk, 
II, 55; Vuk, II, 65; Vuk, II, 86; Vuk, II, 87; Vuk, II, 
88; Vuk, II, 91; Vuk, III, 25; Vuk, III, 68; Vuk, III, 
78; Vuk, III, 79; Vuk, VI, 8; Vuk, VI, 35; Vuk, VI, 
36; Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 38; Vuk, VI, 39; Vuk, VI, 
40; Vuk, VI, 42; Vuk, VI, 43; Vuk, VI, 44; Vuk, VI, 
47; Vuk, Vii, 10; Vuk, Vii, 12; Vuk, Vii, 13; Vuk, 
Vii, 14; Vuk, Vii, 15; Vuk, Vii, 16; Vuk, Vii, 17; 
Vuk, Vii, 20; Vuk, Vii, 24; Vuk, Vii, 36; Vuk, Vii, 
58; Vuk, IIr, 91; Vuk, IIIr, 7; Vuk, IIIr, 16; Vuk, 
IIIr, 35; Vuk, IIIr, 38; Vuk, IIIr, 50; E, 188; B, 23; 
B, 26; B, 95.
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Putovawe svatova s devojkom nije na
ro~ito razvijen segment svadbenog obi~aja. 
Podrazumeva povratak drugim putem i daro
vawe mesta prelaza (reka, most, ulaz u crkvu 
u slu~aju kada se ven~awe obavqa pre dolaska 
u mlado ewin dom). Donekle svatove prate 
odabrani „svatovi od doma“, pa se vra}aju, a 
pred dolazak u mlado ewinu ku}u izdvajaju 
se jedan ili vi{e mu{tulugxija i obave{ta
vaju svatove u ku}i da sti e nevesta. Ponegde 
devojka usput daruje svatove. Samo u nekim 
krajevima (Bosna, Dalmacija) etnolozi be
le e obi~aj presretawa svatova od strane 
maskiranih predstavnika nevestinog roda, 
tzv. vukova. Mladi}i u vu~jim (medve|im) ko
`ama simboli~no prepre~uju put svatovima 
i pla{e ih. Upravo je ovaj ne tako ra{iren 
obi~aj epska pesma najvi{e asimilovala, stva
raju}i kompozicioni model ̀ enidbe s prepre
kom na povratku svatova (poglavqe I, ta~ka 
1.2. i delimi~no 1.3). Maskirani ili pravi 
Arapi, stra{ni otima~i neveste i darova, 
fantasti~na su zamena „vukova“. M. Deteli} 
prime}uje da su pesme koje aktuelizuju prepre
ku na povratku brojnije od onih koje opevaju 
`enidbu s preprekama pre uzimawa devojke, 
{to nije u skladu s obi~ajnom praksom, koja 
akcenat stavqa na prepreke u tazbini. Tako 
epika kqu~ni momenat mlado ewine inicija
cije pomera u drugi deo fabulativnog toka.35 
Sporadi~no se javqaju i ostali elementi ove 
svadbene etape. Npr. \ur|a ̂ arnojevi}a i we
govu nevestu prati 300 pratilaca koje {aqe 
wen otac (Vuk, II, 89), Mili} barjaktar (Vuk, 
III, 78) i Maksim Crnojevi} (Vuk, II, 88) `ure 
na mu{tuluk svojoj majci, ali ovog puta nose 

35 M. Deteli} – nav. delo, str. 347.
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lo{e vesti. (Mlado ewa koji se vra}a mimo 
svatova bila je tako|e uobi~ajena dru{tvena 
pojava. Najuo~qivija je ovde ipak realisti~ka 
metateza kojom lik ̀ enika potiskuje mu{tu
lugxiju.) Darove svatovima na povratku daju 
neveste koje tagi~no okon~avaju, dovr{avaju-
}i tako proces svoje inicijacije (npr. Mara 
– Vuk, III, 75 ili verenica Laza Radanovi}a 
– Vuk, III, 79). Bu~an povratak svatova, uz pe
sme i igre, istovetan je postupak kao u odlasku 
po devojku, samo {to sada naru{ava pravilo 
ti{ine htonskog prostora (gora, planina, vo
da) i time izaziva osvetu ~uvara ulaza u drugi 
svet. Pesme koje realizuju neki od pomenutih 
vidova putovawa svatova do `enikovog doma 
zaista su brojne: Vuk, II, 28; Vuk, II, 65; Vuk, II, 
86; Vuk, II, 87; Vuk, II, 88; Vuk, II, 89; Vuk, II, 91; 
Vuk, II, 93; Vuk, III, 24; Vuk, III, 68; Vuk, III, 72; 
Vuk, III, 73; Vuk, III, 74; Vuk, III, 75; Vuk, III, 76; 
Vuk, III, 77; Vuk, III, 78; Vuk, III, 79; Vuk, III, 80; 
Vuk, III, 81; Vuk, VI, 8; Vuk, VI, 24; Vuk, VI, 34; 
Vuk, VI, 36; Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 38; Vuk, VI, 39; 
Vuk, VI, 40; Vuk, VI, 41; Vuk, VI, 42; Vuk, VI, 43; 
Vuk, VI, 44; Vuk, VII, 10; Vuk, VII, 12; Vuk, VII, 
13; Vuk, VII, 14; Vuk, VII, 15; Vuk, VII, 18; Vuk, 
VII, 19; Vuk, VII, 20; Vuk, VII, 22; Vuk, VII, 25; 
Vuk, VII, 26; Vuk, VII, 36; Vuk, VII, 58; Vuk, IIr, 
91; Vuk, IIIr, 7; Vuk, IIIr, 16; Vuk, IIIr, 35; Vuk, 
IIIr, 38; Vuk, IIIr, 66; E, 15; E, 33; E, 56; E, 92; E, 
109; E, 188; B, 13; B, 47; B, 94; B, 95; B, 118. Na 
ovom mestu epska pesma ~esto zavr{ava svoju 
naraciju budu}i da je sukob razre{en.

Mawi broj pesama u finalu prikazuje 
do~ekivawe neveste u mlado ewinom domu 
(Vuk, II, 87; Vuk, III, 73; Vuk, VI, 8; Vuk, VI, 34; 
Vuk, VI, 35; Vuk, VI, 36; Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 38; 
Vuk, VI, 40; Vuk, VI, 41; Vuk, VI, 44; Vuk, VII, 
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16; Vuk, VII, 25; Vuk, IIr, 91; Vuk, IIIr, 51; Vuk, 
IIIr, 67; B, 47; B, 53). Ispred ku}e se igra kolo 
koje povede mlado ewina majka (sestra), a 
kad svatovi prispeju, devojku do~ekuje budu}a 
svekrva i daruje je:

„Kad do|o{e Matini svatovi, 
iznela je mila svekrvica, 
iznela je gro{e i dukate, 
te obasu svoju snaju dragu, 
obasula do kolena s blagom.“36  

Svoju nevestu ~esto do~ekuje i ̀ enik koji nije 
bio u svadbenoj povorci. Predaje mu je dever 
(zato~nik). Obi~aj je, me|utim, znatno razvije
niji jer obuhvata niz radwi koje omogu}avaju 
agregaciju devojke u nov rod i nov dom (uz oba
vezno darivawe uku}ana od strane neveste), i 
osiguravawe plodnog braka (nakow~e, sito sa 
`itom). Nevesta po prostirci ulazi u ku}u 
ili je svekar skida s kowa, a mlado ewa uno
si preko praga. Tu je i niz obreda vezanih za 
ogwi{te i prag. Ni{ta od ovoga nije u epskoj 
pesmi na{lo upori{ta.

Od obi~aja vi{ednevne gozbe, u kojoj su 
mladenci skrajnuti, uzdr ani u jelu i pi}u, a 
glavnu re~ vode svatovske stare{ine, uz ~au
{a, zabavqa~a, ostao je samo pomen velikog 
veseqa, nekad formulativan, npr. „svadbo
vali za ne|equ dana“. To u zavr{nici imaju 
slede}e pesme: Vuk, II, 9; Vuk, II, 78; Vuk, II, 
91; Vuk, III, 76; Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 38; Vuk, VI, 
41; Vuk, VII, 10; Vuk, VII, 12; Vuk, VII, 14; Vuk, 
VII, 15; Vuk, VII, 16; Vuk, VII, 20; Vuk, VII, 22; 
Vuk, VII, 26; Vuk, IIIr, 35; E, 23; E, 92; B, 13; 
B,  23; B, 47; B, 94. Sli~no je i sa ven~awem. 
U pesmi je ono naj~e{}e povezano s veseqem 

36 Vuk, VII, 25, st. 72–76.
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u obliku zajedni~ke zavr{ne formule ili je 
samo pomenuto (Vuk, II, 93; Vuk, III, 24; Vuk, III, 
72; Vuk, VI, 37; Vuk, VI, 38; Vuk, VI, 39; Vuk, VI, 
40; Vuk, VI, 42; Vuk, VI, 44; Vuk, VI, 47; Vuk, VII, 
13; Vuk, VII, 14; Vuk, VII, 15; Vuk, VII, 17; Vuk, 
VII, 18; Vuk, VII, 19; Vuk, VII, 20; Vuk, VII, 22; 
Vuk, VII, 26; Vuk, VII, 36; Vuk, IIIr, 7; Vuk, IIIr, 
54; Vuk, IIIr, 67; E, 23; B, 33; B, 96). U praksi, 
mesto ove obredno-obi~ajne etape varira 
– pre dovo|ewa devojke u nov dom ili nakon 
prvog dana veseqa. Ni svo|ewe mladenaca, 
koje prate obredno razbijawe sudova, {ale, 
pla{ewe, stra arewe, nije interesantno 
epici. Mesto radwe seli se u lo nicu samo 
ako je tu pomerena kulminacija – quba uceni 
mlado ewu da ubije brata (Vuk, II, 9), majka 
sagori ko{uqicu zmiji mlado ewi (Vuk, II, 
11), na silu pokr{tena i ven~ana Hajkuna po
ku{a da ubije Jak{u kapetana (Vuk, VI, 47), 
qubomorna vila ba{ prve bra~ne no}i umori 
]ur}ila (E, 23), despot Stjepan i Sibiwka 
djevojka za~iwu ~uvenog Sibiwanin Janka i 
wegovu sestru (B, 8).

Ispra}awe svatova postoji samo u nazna
kama u zavr{nici nekih pesama (Vuk, II, 78; 
Vuk, II, 91; Vuk, VI, 41; Vuk, VII, 15; Vuk, VII, 20; 
Vuk, IIr, 83; E, 92). ^e{qawe neveste, slawe 
po vodu, u crkvu, dodeqivawe prvih poslova 
(~i{}ewe, polivawe ruku), weno nadevawe 
novih imena, nisu predmet epike. Pohod (prva 
poseta nevestinih uku}ana) i prvi~ (uzvra}a
we posete wenim roditeqima) postoje samo 
u dvema pesmama i to kao primeri naopakog 
pona{awa. Sinovi \ur|a Smederevca bivaju 
oslepqeni kad prvi put posete sestru, udatu 
za turskog cara (Vuk, IIr, 64), a dve snaje Dragi-
}a vojvode same nose darove i obredne kola~e 
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idu}i u posetu roditeqima, jer su na dan svad
be postale ve} udovice (Vuk, VI, 8).

5.2. Neredovita svadba

Otmica ili neredovita svadba, isto kao 
i redovita, ima svoje upori{te u dru{tvenoj 
praksi. U svojoj izvrsnoj studiji iz 1901. g. o 
otmicama, dobeglicama i kupovini devojaka, 
M. V. Smiqani} daje najpre kratak pregled 
istorijskih bele aka o otmicama devojaka i 
propisanim kaznama, po~ev od prvog pomena 
iz XIII veka u naredbi Stefana Prvoven~anog, 
preko Du{anovog zakonika, sve do propisa 
koje su ustanovili Kara|or|e, a potom i Mi
lo{ Obrenovi} u XIX veku. Pravi razliku 
izme|u prave, prividne i ugovorene otmice. 
U prvoj se silom otima devojka bez wene 
voqe, u posledwoj je re~ o tajnom dogovoru 
dvoje mladih kada devoja~ki roditeqi nisu 
nakloweni mladi}u, a prividna otmica je, 
po wegovom mi{qewu, prelaz ka kupovini 
devojaka, tj. redovita svadba u kojoj se u jednoj 
svadbenoj etapi devojka simboli~no otima – u 
svojevrsnoj igri naoru ani svatovi fiktiv
no otimaju nevestu, cepaju}i joj neki komad 
ode}e. Nadaqe se doti~e otmica u XVI i XVII 
veku u hajdu~koj i usko~koj sredini, gde one 
imaju sasvim druga~iju konotaciju i rang na
cionalnog podviga.37 Dragocena svedo~anstva 
o kra|i devojaka ostavio je i Vuk. On ka e da 
su otmice znale da prerastu u sukobe ~itavih 
rodbina, ili dva sela, i da su za sobom povla
~ile i mnogo mrtvih. Ve} u wegovo vreme bile 
su okarakterisane kao negativne dru{tvene 

37 M. V. Smiqani} – nav. delo, str. 171–204.
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pojave, a izvodili su ih samo nepo{teni ili 
siroma{ni momci, i oni bez roditeqa.38 

Uobi~ajeni model epske otmice uglavnom 
je oslowen na usko~ku i hajdu~ku tradiciju. 
@enidba otmicom je li~ni i nacionalni pod
vig. Glasoviti srpski junak u`iva podr{ku 
kolektiva, dok su otmice srpskih devojaka 
koje izvode turski junaci osu|ene na neuspeh. 
Ista tematika, u muslimanskoj sredini, sagle
dana je iz suprotnog ugla. Jo{ je u predgovo
ru Lajpci{kog izdawa Vuk uo~io zavisnost 
si ejnog sklopa od kraja u kom je varijanta 
nastala. 

Podela na pravu, prividnu i ugovorenu 
otmicu u poetskoj transformaciji nije stro
ga. Prividna nema svoj epski ekvivalent, a 
najbli i joj je tip ̀ enidbe s preprekama pre 
odvo|ewa devojke. Prava i ugovorena se naj
~e{}e spajaju, jer junak zapo~iwe akciju bez 
znawa budu}e neveste, ali privoli devojku, 
koja zarad wegove slave, juna{tva ili lepote 
dobrovoqno polazi, postaje saradnik, poma
ga~, odnosno pokazuje znake naklonosti. ^ak 
i one turske lepotice koje pru aju otpor, u 
finalnim sekvencama ostvaruju sre}an i plo
dan brak sa srpskim junacima. Takvi su, npr. 
si ei o slu ewu za devojku posle kojeg sledi 
provala u wene odaje i zajedni~ki beg (pogla
vqe I, ta~ka 2.1.3). Tipi~na ugovorena otmica 
koju T. \or|evi} zove otmicom bez otmi~ara, 
a to je slu~aj kad devojka sama do|e u momko
vu ku}u39, u pesmama o `enidbi nema osobine 
otmice jer je srpski junak i sam zate~en dola
skom turske kade, ali su i ovi si ei primer 
neredovite svadbe (poglavqe I, ta~ka 3.1).

38 Vuk S. Karaxi} – Srpski rje~nik, str. 660–661.
39 T. \or|evi} – nav. delo, kw. 2, str. 193.
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Kao i u realnim okolnostima, i u poet
skoj obradi retka je otmica koja iskqu~uje 
sve elemente regularnog svadbenog obi~aja 
(Vuk, II, 92; Vuk, II, 95; Vuk, III, 19; Vuk, III, 26; 
Vuk, III, 35; Vuk, III, 36; Vuk, III, 49; Vuk, III, 65; 
Vuk, III, 67; Vuk, VII, 48; Vuk, IIr, 80; Vuk, IIIr, 
14; Vuk, IIIr, 15; Vuk, IIIr, 32; Vuk, IIIr, 33; Vuk, 
IIIr, 47; Vuk, IIIr, 64; Vuk, IIIr, 80; E, 50; E, 113; 
E, 161; B, 55; B, 117). Obi~no postoje bar okvi
ri svadbe – opremawe junaka i/ ili ven~awe, 
izme|u kojih je sme{tena otmica (Vuk, II, 24; 
Vuk, II, 81; Vuk, III, 18; Vuk, III, 21; Vuk, III, 22; 
Vuk, VI, 66; Vuk, VII, 1; Vuk, VII, 2; Vuk, VII, 3; 
Vuk, VII, 4; Vuk, VII, 5; Vuk, VII, 6; Vuk, VII, 7; 
Vuk, VII, 8; Vuk, VII, 9; Vuk, IIr, 17; Vuk, IIr, 
90; Vuk, IIIr, 3; Vuk, IIIr, 27; Vuk, IIIr, 34; Vuk, 
IIIr, 37; Vuk, IIIr, 39; Vuk, IIIr, 49; Vuk, IIIr, 
61; Vuk, IIIr, 65; E, 126; E, 136; B, 38; B, 85; B, 
97). Zavr{ni okvir je kratak, formulativan, 
npr. „pokrsti je i vjen~a je za se“, a po~etni 
je razvijeniji. Tako, opremawe junaka, osim 
opreme i odela, mo e da sadr i i uzimawe 
bra{wenica, kao da junak kre}e u prosidbu 
(Jankovi} Stojan – Vuk, III, 22, Komnen-bar
jaktar – Vuk, IIIr, 61). U si eima s motivom 
prepro{ene devojke, kada prvi prosac mora da 
otme nevestu, postoji po~etni niz: opremawe 
– prosidba i prstenovawe – period ~ekawa. 
Redovitu svadbu potom mewa otmica jer je 
nevesta u me|uvremenu prepro{ena, a zatim 
se `enidba vra}a u normalan kolosek i zavr
{ava ven~awem, odnosno veseqem (Vuk, II, 100; 
Vuk, III, 27; Vuk, III, 34; Vuk, III, 75; Vuk, III, 83; 
Vuk, VII, 11; Vuk, VII, 23; Vuk, IIr, 10; Vuk, IIr, 
66; Vuk, IIIr, 28; Vuk, IIIr, 36). Dosta elemenata 
svadbenog ceremonijala zadr avaju i pesme o 
otmici neveste iz svatovske povorke. Otmi
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~ar – neko iz pratwe, uskok ili hajduk – bi}e 
u drugom planu u prvoj polovini si ea, sve 
do obrta na povratku svatova. Dotle je pred
stavqen mawe ili vi{e celovit niz: prosid
ba i prstenovawe – okupqawe svatova – put 
po nevestu – boravak u tazbini – povratak 
svatova. U ovom segmentu protagonista jo{ 
nije stupio na scenu, `eni se zapravo wegov 
protivnik, ~esto turski junak. Wegovu redo
vitu `enidbu prekida glavni junak, otima 
nevestu i dovr{ava svadbu svojim ven~awem 
i veseqem (Vuk, III, 6; Vuk, III, 33; Vuk, III, 82; 
Vuk, VI, 69; Vuk, VII, 21; Vuk, VII, 47; Vuk, IIr, 
83; Vuk, IIIr, 20; Vuk, IIIr, 21; Vuk, IIIr, 62; E, 
160). Ovakvu shemu prate i pesme o mu u na 
svadbi svoje `ene, s tim {to u wima izostaje 
formula ven~awa, pokr{tavawa i veseqa, 
po{to pripadaju tipu pesama o neostvarenoj 
`enidbi (poglavqe I, ta~ka 4.4).

Tako, u stvari, epska pesma uglavnom 
kombinuje stvarnosne modele redovite i ne
redovite svadbe.

81
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Zakqu^ak

Epske pesme o `enidbi junaka pru aju 
mogu}nost brojnih tipolo{kih razvrstava
wa. Razli~iti nivoi formulativnosti bili 
su teorijsko polazi{te ovog rada. Tako su 
kao kriterijumi klasifikacije poslu ili 
glavni motiv, koji uslovqava kompoziciono-
si ejni model, zatim tipovi junaka i wihove 
si ejne funkcije, arhai~no jezgro i obredi 
transponovani u epsko tkivo, i na kraju, rea
lije i obi~ajni obrazac. Gra|a je ograni~ena 
na pesme starijih i sredwih vremena sa moti
vima juna~ke ̀ enidbe iz II i III Vukove zbirke, 
zatim iz VI i VII Vukove kwige neobjavqenih 
pesama, II i III rukopisne zbirke iz Vukove za
ostav{tine u izdawu SANU, kao i na pesme 
iz „Erlangenskog rukopisa“ i Bogi{i}evog 
zbornika. Uz epske pesme ponegde su pomenute 
i pojedine balade, stihovane bajke i legende, 
i novelisti~ke porodi~ne pesme iz istog kor
pusa, koje nagiwu epskoj stilizaciji. Tako se 
u izboru na{lo preko 200 pesama s motivom 
juna~ke ̀ enidbe. Estetski kriterijum izbora 
pesama ovog se puta povukao pred zahtevom 
za iscrpno{}u i potpunom klasifikacijom 
svih pesama s `enidbenim motivom iz pome
nutih zbirki. Zato je u ilustrovawu tipova, 
podtipova i grupa, u ovom radu, jednako mesta 
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pokloweno i vrednijim i umetni~ki mawe 
uspelim varijantama.

Ve} glavni motiv odredio je ̀ enidbu kao 
onu s preprekama, ̀ enidbu otmicom, ̀ enidbu 
na tu|u inicijativu, neostvarenu `enidbu 
i `enidbu bez prepreka. Nadaqe stabilne 
epizode tvore ~vrste kompozicione modele 
u svakom `enidbenom tipu, a varijantni ele
menti ih modifikuju. 

U prvom tipu pesama prepreke su glavno 
distinktivno obele`je. Wihova si ejna po
zicija odre|uje i wihovu vrstu. Tako postoje 
pesme s preprekama pre odvo|ewa devojke, za
tim s preprekama na povratku svatova i one 
koje realizuju obe situacije.

najrelevantniji predstavnik `enidbe 
s preprekama pre odvo|ewa devojke,  i pesme 
koje najvi{e asimiluju obredno-obi~ajni 
obrazac, zaplet grade na nizu od tri, odnosno 
~etiri prepreke. Wihov poredak i kombinaci
ja op{ta su mesta. Brojniji su primeri u koji
ma je za dobijawe devojke potrebno ispuniti 
samo jedan uslov. U okviru ove nekoherentne 
grupe izdvajaju se samo pesme koje variraju 
temu ko{ije. Ovako se uglavnom ̀ ene uskoci. 
Izbor izme|u vi{e prosaca nije prepreka u 
pravom smislu re~i. Ipak, prisustvo dve ili 
vi{e svatovskih povorki pred devoja~kom ku-
}om, ili samo saznawe da ima vi{e prosaca, 
stvara izvesnu tenziju. Pesme o `enidbi s 
preprekama na povratku svatova brojnije su 
od onih s preprekama pre odvo|ewa devojke. S 
druge strane, prepreke na povratku  su mnogo 
sli~nije – naj~e{}e treba podeliti megdan s 
jednim silnikom ili jednom grupom qudi. To 
mogu biti drugi prosac, neko iz mlado ewine 
pratwe, otima~ devojke i darova, izaslanici 
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tazbine, nevesta, a ponekad junaku zapreti i 
prirodna prepreka, kakva je nabujala reka. 
Tre}i podtip ̀ enidbe s preprekama udru u
je i one u tazbini i one na povratku svatova, 
te ima i najcelovitiju kompozicionu shemu, 
koja se smatra prototipom obrasca pesama o 
juna~koj `enidbi s preprekama. 

@enidba otmicom je uobi~ajen na~in 
`enidbe u hajdu~kom i usko~kom miqeu. Vari
ra kra|u devojke iz ku}e (junak se maskira, ne 
skriva, ili provali u devoja~ku odaju posle 
dugogodi{weg slu ewa za devojku). Pesme 
o otmici iz svatovske povorke si ejno su 
analogne nekim grupama pesama o `enidbi s 
preprekama na povratku svatova, ali je sada 
druga~ija perspektiva – autorska pozicija 
prelazi na stranu otima~a (prvi prosac, haj
duk, ili neko iz svatovske povorke). Homoge
niji podtipovi obradili su temu otmice iz 
kola, s vode, s poqa  ili la|om. 

Poneka `enidba ostvarena je a da junak 
nije prvobitno imao nameru ni voqu da to 
u~ini. @eni se na tu|u inicijativu –  dobegli
com, devojkom koju mu drugi nametnu, nevestom 
koju osvoji u nametnutom vite{kom dvoboju, 
onom kojoj duguje jer ga je izbavila iz tamnice 
ili koju mu predlo e kao zamenu drugoj.

Neostvarena `enidba uglavnom prati 
shemu ̀ enidbe s preprekama ili ̀ enidbe ot
micom, ali im mewa ishod i ne realizuje ih 
do kraja. Pesmama o zameni neveste bliske su 
one u kojima mlado ewa odustaje. Posebnu 
skupinu ~ine si ei s internacionalnim mo
tivom – mu` na svadbi svoje `ene. Naj~e{}i 
uzrok neostvarene `enidbe je smrt nekog od 
mladenaca. Mlado ewa ubija nevestu slu~aj
no, ili je namerno nagr|uje. Devojka ubija 
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mlado ewu, sebe, ili joj zaru~nik gine u bici.  
Tako|e, postoje primeri u kojima vi{a sila 
spre~i ̀ enidbu: bolest, urok, vile, izbegnut 
incest.

Malobrojne pesme o ̀ enidbi bez prepre
ka neupadqive su, budu}i da atmosfera u wima 
nije dramati~na, a nedostatak pravog zapleta 
izneverava o~ekivawe. Deluju kao umetni~ki 
mawe uspela ostvarewa.

Kad je re~ o distribuciji pesama, najve-
}i broj wih svrstava se u tip `enidbe s pre
prekama, otmicom i u si ee o neostvarenoj 
`enidbi. Ako su me|u pesmama o `enidbi s 
preprekama one iz starijih vremena – wihova 
dominanta, onda se, u slu~aju `enidbe otmi
com, mo e re}i da su pesme sredwih vremena 
– wihova konstanta. Izuzetak u prvoj skupini 
jeste grupa pesama koja obra|uje temu ko{ije 
(sve varijante su iz usko~kog miqea), a u dru
goj – podtip pesama o domamqivawu devojke 
na la|u (novelisti~ke pesme uobli~ene po 
epskom obrascu, iz II i II rukopisne vukove 
zbirke). Sredwi sloj epike dominira u si
`eima o nesavladanoj prepreci, neuspe{noj 
otmici, kao i u pesmama s lutaju}im motivom 
– mu` na svadbi svoje ̀ ene. To su ujedno i naj
brojnije skupine u okviru tipa o neostvarenoj 
`enidbi. Ostale grupe variraju temu smrti 
neveste ili mlado ewe. Tako su tragi~ni to
novi uslovili ̀ anrovsko preplitawe epskih 
pesama, bajki i legendi u stihu, i pripoved
nih pesama – balada i novelisti~kih pesama 
o porodi~nim odnosima. Preostala dva tipa 
– ̀ enidba na tu|u inicijativu i ̀ enidba bez 
prepreka – ne pokazuju zakonitost kad je re~ 
o ̀ anrovskoj i vremenskoj uslovqenosti gru
pisawa. Pesme iz starijih zapisa prisutne su 
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sporadi~no u svim tipovima, ali se wihova 
pripadnost odre|enoj grupi mora shvatiti 
uslovno, budu}i da donose druga~iju sliku sve
ta u odnosu na vukovski dinarski model.

Polazi{te tipolo{ke klasifikacije 
likova bila je morfolo{ka analiza wiho
vih si ejnih funkcija. Tri sto erne uloge 
svakog `enidbenog si ea jesu mlado ewa 
(ili wegov zato~nik), protivnik i nevesta. 
Nadaqe se tipovi formiraju prema stepenu 
aktivnosti svakog lika pojedina~no, odnosno 
prema dominantnoj crti, po{tuju}i binar
nost nasle|enu od mitolo{kih predaka (po
zitivan – negativan, aktivan – pasivan, heroj 
– kukavica, luminozan – htonski, maskiran 
– neskriven lik, itd.). 

Najaktivniji me|u mlado ewama je de
lija, on od po~etka do kraja sve konce dr i u 
svojim rukama. organizator aktivno u~estvu
je samo u prosidbi, prstenovawu i okupqawu 
svatova. Ako se i na|e me|u svatovima, krajwe 
je pasivan. u tipu `enidbe otmicom bli i 
je Propovom modelu po{iqaoca u svet. Str
pqivi mlado ewa je slabiji junak, prose~nih 
sposobnosti u odnosu na jednog ili dvojicu 
silnih junaka koji mu preprose devojku. @enik 
naj~e{}e pose e za maskom junaka iz suprot
nog tabora, suparnika, sluge, uglednog junaka, 
trgovca ili neo ewenog junaka. Spoqa{wi 
opis je gotovo redovno sredstvo portretisawa 
krasnog mlado ewe, a specifi~na sve~ana 
situacija u kojoj se nalazi dopu{ta isticawe 
mladosti, lepote, snage, rasko{ne opreme, 
pa je fizi~ka lepota retko posmatrana kao 
hibris. tip qubavnika naj~e{}e se javqa u 
si eima s novelisti~kim motivima slu e
wa za devojku, a drugi put je to mlad, prkosan 
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junak koji se, nakon uspe{ne otmice, ruga 
svom nemo}nom protivniku tako {to pred 
wegovim o~ima qubi otetu devojku (kadu). 
^udesni mlado ewa je fantasti~no bi}e, po
tomak dnevnih i no}nih bo anstava. Mitske 
korene nalazi u luminoznim i htonskim, de
monskim ili teromorfnim bi}ima. Otkriva 
ga tek poneki detaq – odelo, atributi, snaga 
delovawa, kretawe, boravi{te ili nomenkla
tura. oma|ijanom mlado ewi se od devoja~ke 
lepote potpuno pomuti razum (si ei o bra
toubistvu), a bolesni ima ulogu da povrati 
prepro{enu nevestu ili je fon za izgradwu 
lika verne zaru~nice. Za potcewenog mla
do ewu (inicijanta, odba~enog mlado ewu 
ili junaka ni e klase) `enidba je prilika 
da stekne ili vrati izgubqeni ugled, odno
sno da obezbedi pripadnost odre|enoj klasi 
– odraslih, vlastele, junaka, uglednih qudi. 
„Ispro{eni mlado ewa“ se iznenada na|e u 
ulozi `enika. Inicijativa obi~no poti~e 
od preduzimqive devojke. U senci roditeqa, 
zato~nika ili neveste ostaju mladi junaci, 
{ti}enici, zatim oni poistove}eni s jednom 
osobinom, predstavqeni po jednom dominant
nom karakteristikom, kao i mlado ewe – spo
redne li~nosti. Antijunaci su sve nepo{tene 
mlado ewe, kukavice i stranci.

Si ejna uloga zato~nika u epskom modelu 
najpribli nija je Propovoj funkciji pomo}
nika u bajkama, s tom razlikom {to u pesmama 
o ̀ enidbi zato~nik naj~e{}e u potpunosti za
mewuje mlado ewu. Zato je wegovo postojawe 
uslovqeno odre|enim tipom mlado ewe. Ne 
pojavquje se u si eima s aktivnim `enikom, 
jer wegova intervencija zna~i potiskivawe 
`enika u drugi plan. komplementaran je tipu 
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mlado ewe u senci, organizatoru, bolesnom 
mlado ewi i antijunaku, a pojavquje se u liku 
delije, krasnog junaka, htonskog, maskiran u 
junaka iz suprotnog tabora, trgovca, ~obanina 
ili mlado ewu. Zato~nik antijunak, slika 
`enika ili wegov kontrapunkt, negativan je 
lik i nacionalni izdajnik ili pla{qivac. 

Protivnikov delokrug su prepreke pre 
odvo|ewa devojke ili one na putu svatova. U 
pesmama o `enidbi otmicom, on organizuje i 
predvodi poteru ili, pak, sam susti e begun
ce. javqa se kao suparnik, predstavnik tazbi
ne ili kao otima~ devojke i darova (hajduk, 
razbojnik), a mogu}a je i kombinacija ova tri 
vida. Najbli i arhai~nom modelu su htonski 
protivnici: zmajevi, vile i  demoni (pred
stavqeni likovima troglavih bi}a, Arapa, 
Cigana, ili prepoznatqivi po lokusu na kom 
borave, neobi~nom presretawu svatova i stra
hu koji svojom pojavom izazivaju). Tipi~an 
protivnik je gotovo redovno silni megdanxi
ja, a wegova realisti~ka zamena je takmi~ar u 
ko{iji. Protivnici retko nose maske. Uglav
nom pozitivni junaci navla~e na sebe ubo{ke 
haqine ili se, pak, neko ko ne namerava da 
napadne svatove poslu i maskom protivni
ka. slabi protivnici savladani su jednim 
potezom, ~esto vi{e wih jednim metkom, te 
se re|aju katalo{ki, a {to su wihova imena 
zvu~nija, to je slava protagoniste ve}a.

Prirodno je da je nevesta sporedan lik u 
juna~kim pesmama `enidbenog si ea. Ipak, 
ima i onih, naro~ito u pesmama sredwih vre
mena, koje aktivnije u~estvuju u radwi ili ~ak 
postaju i weni nosioci (delije devojke). Tako 
se nevesta javqa kao pomo}nik u savla|ivawu 
prepreke, spasilac iz tamnice, saradnik u ot
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mici, a nekad pismom upozorava na opasnost i 
zamke ili vida rane ̀ eniku i svatovima. Dru
gi put, suprotno, funkcioni{e kao prepreka, 
opiru}i se udaji. Izbira~ice su lepotice 
opsednute brojnim proscima koje dugo odla u 
svoju udaju. Mudra nevesta osmi{qava i spro
vodi akciju spasavawa svatova ili se lukavo 
suprotstavi mlado ewi. Najbrojnije me|u 
zaqubqenim devojkama jesu Turkiwe ili La
tinke. Takva nevesta je preduzimqiva, ~esto 
poziva sama junaka u svoje odaje, organizuje spa
savawe ili ugovorenu otmicu. Naivne devojke 
bivaju ugrabqene na prevaru ili poveruju 
la nim obe}awima junaka da }e se wima o`e
niti ako im pomognu da se izbave. Dobeglice 
su `ene turskih junaka koje prebegnu u dom 
znamenitih srpskih uskoka. ^udesna nevesta 
naslikana je sjajnim, zlatnim i srebrnim 
nijansama. To je lepotica u rasko{noj, bli
stavoj opremi, iz ~ijeg lica isijava svetlost 
i zasewuje o~i svatovima ili `eniku. Ona 
je naslednica starih bo anstava svetlosti 
ili vila. prirodno je da je nevesta gizdava 
devojka. Onda kad je wena krasota naro~ito 
istaknuta, govorimo o posebnom tipu, ujedno 
i najbrojnijem – lepoti devojci. Nesre}na ne
vesta je devojka ~ija je „sre}a ukinuta“ bilo 
zbog smrti mlado ewe ili we same. Tako|e 
se u si eima o neostvarenoj `enidbi javqa i 
tip zle neveste – narodni peva~ osudio je sve 
prequbnice, nacionalne izdajnike, nemoral
ne, pohlepne, sujetne, razma ene, tvrdoglave 
i neposlu{ne `ene, ~ije pona{awe odudara 
od patrijarhalnog modela. Ovom modelu, pak, 
odgovara tip pasivne neveste, naj~e{}e pri
sutne samo nomenklaturom. 
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Sporedni likovi (roditeqi, sluge, neki 
svatovski funkcioneri, ~eta, itd.) variraju 
uloge pomo}nika, darodavaca, postavqaju uslo
ve ili imaju veznu funkciju.

Gotovo svi pomenuti tipovi junaka mogu se 
na}i podjednako i u pesmama starijih vremena i 
u onima iz sredweg sloja epike. Polarizovawe 
je primetno samo u nekoliko slu~ajeva. Tako 
su ̀ enici koji nose masku junaka iz suprotnog 
tabora – usko~ke delije. Trka~ (u tipologiji 
protivnika) jeste junak sredwih vremena. On 
je neretko realisti~ka transformacija demo
na, a u ovoj drugoj ulozi na}i }e se naj~e{}e 
junaci pesama iz starijih vremena. Kad je re~ 
o nevestama, jedino u tipovima izbira~ice, 
zaqubqene neveste i dobeglice dominiraju 
devojke iz sredweg sloja epike.

Arhai~no jezgro `enidbene epike jeste 
trodelni inicijasti~ki obred mlado ewe, a 
u pozadini – i neveste. Niz koji ~ine separa
cija – isku{avawe – agregacija u saglasnosti 
je s trijadom ro|ewe – smrt – vaskrsewe, a sve 
je jo{ jedna potvrda mitske cikli~nosti. mu
{ka i `enska inicijacija ne poklapaju se ni 
prostorno, ni vremenski. u mu{koj inicija
ciji akcenat je na isku{avawu, potvr|ivawu 
– liminarna faza, dok je u `enskom obredu 
prelaza nagla{ena faza separacije. Prelimi
narna faza za mladi}a po~iwe wegovim izdva
jawem iz grupe, socijuma (junak „udno sovre“), 
a istom periodu pripadaju i ritual obla~ewa 
i opremawa, uzimawa bra{wenika i go{}ewa 
svatova pre polaska po devojku. @enska sepa
racija u epskom modelu je razvijenija (boravak 
u „kavezu“, obla~ewe, prijem prosaca za zajed
ni~ku trpezu, prihvatawe obele`ja, darivawe 
i dobra molitva na polasku iz roditeqskog 
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doma, obredno razbijawe pehara, ili kapije). 
Sam ~in otmice tako|e je i separacioni obred 
za nevestu. Marginalna faza po~iwe izolaci
jom (usamqen junak u akciji ili mlado ewa 
organizator koji ostaje kod ku}e, odnosno pe
riod ~ekawa za ispro{enu devojku). Vrhunac 
obreda prelaza, sinonim inicijacije, jeste 
isku{avawe (savladati prepreke, izvr{iti 
otmicu). Arhai~no jezgro borbe dva junaka za 
istu devojku je kosmogonijski mit o zmajebor
stvu. @enski ispit se nadovezuje na izolaciju 
i produ uje je (zabrana govorewa, podizawa 
vela, dodirivawa zemqe). Posledwi segment 
marginalne faze podrazumeva dodir s onostra
nim, htonskim i prolazak inicijanta kroz sta
we privremene smrti (na karakteristi~nim 
mestima prelaza), a nakon toga i lustraciju 
(vodom ili vatrom). Postliminarna faza 
nije naro~ito zanimqiva epici. Mu{ka i 
`enska inicijacija sada se susti~u. Obredi 
prijema su simetri~ni ritualima odvajawa 
(do~ekivawe svatova, darivawe, zajedni~ka 
trpeza i ven~awe).

Mitolo{koj matrici pripada i naopako 
pona{awe – namerno ili slu~ajno naru{ava
we pravila inicijacije i kr{ewe tabua. U 
poku{aju incestuoznog braka kriju se ostaci 
kosmogonijskog mita o bo anskoj svadbi.

Nekada se u toku inicijasti~kog obreda 
privremena smrt (dodir s onostranim) pretvo
ri u trajno stawe. Postoji velika sli~nost 
izme|u svadbe i sahrane, a epika je prikazala 
tu wihovu vi{estruku vezu.

Arhetipske }elije postoje i u likovima 
mitolo{kog porekla (luminoznim i hton
skim), a najo~itiju  vezu s mitom  ~uvaju zmaj, 
zmija, troglavi demon i vila. 
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Prirodno, arhai~na podloga vidqivija 
je u pesmama starijih vremena (tip ̀ enidbe s 
preprekama) a ponegde i u pesmama s motivom 
otmice (mit o zmajeborstvu). 

Jednim svojim krajem pesme o `enidbi 
oslawaju se na drevne mitolo{ke predstave, a 
drugim na dru{tvenu i porodi~nu stvarnost. 
Realije su najvidqivije na mestima gde mewa
ju, deformi{u ili parodiraju mitolo{ke mo
dele likova ili situacija. Pla{qivi, slabi 
`enici, motivisani plenom i zaradom, mewaju 
megdan za takmi~ewe u kom }e presuditi domi
{qatost. Slobodnija, preduzimqivija nevesta 
je vidna realisti~ka transformacija po~etnog 
arhai~nog obrasca. Pojava socijalnog momenta 
i insistirawe na  realisti~koj motivaciji 
postupaka op{ta su karakteristika pesama 
sredwih vremena, pa tako i `enidbene epike. 
Realijama pripadaju i svi komi~ni elementi 
u prikazu likova i doga|aja. Wima se ru{i se 
neprikosnoveno i detronizuje uzvi{eno.

S druge strane, svako verno preno{ewe 
obi~aja redovite ili neredovite svadbe tako
|e je poetsko modelovawe prema realisti~kim 
principima. Epska pesma fragmetarno preno
si svadbene obi~aje. Naj~e{}e spaja prosidbu 
i prstenovawe, a u prvom delu ceremonijala 
vi{e prostora ostavqa mlado ewi i tako od
stupa od stvarnosnog modela. Period ~ekawa 
samo je formulativno pomenut, a vi{e pa we 
pokloweno je pozivawu i okupqawu svatova. 
Pesma {iroko prikazuje prepreke u tazbini 
i, suprotno obi~ajnoj praksi, prepreku na po
vratku svatova. Formulama ven~awa i veseqa 
obi~no se zavr{ava epski prikaz svadbe, te 
obi~aji posve}eni integraciji neveste u novu 
zajednicu ostaju nerealizovani.
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Kad je re~ o poetskoj obradi neredovite 
svadbe, retka je otmica koja iskqu~uje sve ele
mente regularnog svadbenog obi~aja. Obi~no 
postoje bar okviri svadbe – opremawe junaka 
i/ ili ven~awe, izme|u kojih je sme{tena ot
mica, a najvi{e elemenata redovite svadbe 
imaju si ei o otmici neveste iz svatovske 
povorke.

Svi ovi pobrojani kriterijumi tipolo
{kih klasifikacija epskih pesama o juna~koj 
`enidbi omogu}avaju da se ove pesme sagledaju 
iz raznih uglova. Otuda su one neizbe no {ti
vo razli~itih kulturolo{kih istra ivawa, 
kwi evno-teorijskih, sociolo{kih, etnolo
{kih, mitolo{kih, koja se, nu no, moraju 
me|usobno dopuwavati i preplitati. 
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PRILOG

Pregled osnovnih 
kompozicionih modela

U ovom prilogu bi}e prikazane osnovne 
kompozicione sheme epskih pesama o ̀ enidbi. 
U nehomogenim grupama pesama, ~iji predstav
nici pokazuju visok stepen varijantnosti, mo
del je sa~iwen prema najreprezentativnijem 
primeru (jedna ili vi{e pesama s najpotpuni
jom kompozicijom). Homogene grupe sadr e pe
sme s puno invarijantnih elemenata u si eu. 
U ovom slu~aju kompozicioni obrazac odnosi 
se na ve}inu pesama iste skupine.
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1. @enidba s preprekama

1.1. @enidba s preprekama pre odvo|ewa 
devojke

                                            

1.1.1. Niz od tri-~etiri prepreke

Tipi~ni predstavnici – „@enidba \ur|a 
Smederevca“ (Vuk, II, 78) i „@enidba Grbqi
~i}a Zana“ (Vuk, VII, 20):

–	 prosidba na daleko i ugovarawe
–	 pismo upozorewa iz tazbine
–	 okupqawe svatova i go{}ewe
–	 prepreke u tazbini
–	 (darivawe), povratak svatova, ven~a

we, veseqe   

1.1.2. Jedan uslov 

1.1.2.1. Trka 

homogena grupa, npr. varijante o ̀ enid
bi Stojana Jankovi}a (Vuk, IIIr, 50; Vuk, IIIr, 
51; Vuk, IIIr, 54):

–	 lepa devojka i brojni prosci
–	 postavqawe uslova – pobediti u ko

{iji
–	 opremawe kowa i junaka, putovawe za 

kratko vreme
–	 prijem u tazbini, susret s devojkom

79
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–	 trka (junak kre}e me|u posledwima, 
izdvajaju se stranci – Latini, Ma|a
ri, Arapi, kad ih prestigne, poku{a
vaju da ga obmanu, junak ipak sti e 
prvi na ciq zahvaquju}i ~udesnom 
kowu koji reaguje na molbu ili spe
cijalnu kanxiju)

–	 (megdan)
–	 povratak, pokr{tavawe, ven~awe, 

veseqe 

1.1.2.2. Jedan uslov – razno

 Najcelovitija kompozicija – „Zmija mla
do ewa“ (Vuk, II, 11):

–	 ro|ewe (risa riba)
–	 prosidba i ugovarawe
–	 putovawe i ispuwavawe jedinog uslova
–	 darivawe, povratak, svadba
–	 svo|ewe, kr{ewe tabua, smrt

1.1.3. Izbor izme|u vi{e prosaca 

homogena grupa, npr. „Sinovica popa 
Milutina“ (Vuk, III, 71):  

–	 lepa devojka i brojni prosci
–	 (dolazak prosaca) 
–	 karakterizacija prosaca i podstica

we devojke na izbor
–	 izbor
–	 devojku odvodi izabrani prisutni 

prosac ili dolazi po wu

12
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1.2. @enidba s preprekama na povratku 
svatova

1.2.1. Drugi prosac 

Homogena grupa, npr. „@enidba Todora 
Jak{i}a“ (Vuk, III, 93):

–	 prosidba, ugovarawe
–	 prepro{avawe 
–	 (pismo iz tazbine)
–	 okupqawe svatova, opremawe i od

lazak jednog od prosaca po devojku, 
go{}ewe, darivawe 

–	 drugi prosac u zasedi
–	 sukob svatova, neuspela zaseda / ma

skirana devojka provodi svatove / 
miran rasplet, dogovor 

–	 povratak, ven~awe, veseqe

1.2.2. Izdaja nekog iz mlado ewine 
pratwe 

Tipi~ni predstavnik – „@enidba Marka 
Kraqevi}a“ (Vuk, II, 55):

–	 opremawe junaka
–	 prosidba i ugovarawe
–	 savet majke, okupqawe svatova
–	 go{}ewe u tazbini, darivawe
–	 izdaja devera i kuma na povratku sva

tova, pomo} devojke
–	 obra~un s protivnicima i povratak 

svatova  

                                                      

94

56
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1.2.3. Otima~ devojke i darova 

Homogena grupa, npr. „@enidba Jova Sa
rajlije“ (Vuk, III, 73):

–	 prosidba na daleko i ugovarawe
–	 (mlado ewa dugo ne dolazi, opomena 

iz tazbine)
–	 savet majke, okupqawe svatova, mla

do ewa ostaje kod ku}e
–	 boravak u tazbini, darivawe 
–	 otima~ devojke i darova na povratku, 

kukavi~luk svatova, isticawe zato~
nika ili neveste

–	 mlado ewa do~ekuje svatove    

1.2.4. Izaslanici tazbine 

Tipi~ni predstavnici – „@enidba Popo
vi}a Stojana“ (Vuk, II, 86) i pesma br. 188 iz 
„Erlangenskog rukopisa“:

–	 prosidba na daleko i ugovarawe
–	 (pismo iz tazbine)
–	 okupqawe svatova
–	 putovawe svatova, go{}ewe u tazbini 

i darivawe
–	 izaslanik tazbine na povratku svato

va, isticawe zato~nika
–	 povratak

  1.2.5. Nevesta 

Tipi~ni predstavnici – varijante o 
`enidbi Vla{i}a Radula (Vuk, II, 87; Vuk, VI, 
44; Vuk, IIr, 91):

–	 prosidba na daleko i ugovarawe
–	 okupqawe svatova, mlado ewa ostaje 

kod ku}e

87

88
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–	 srda~an do~ek u tazbini i bogati da
rovi, po~asti, pratwa

–	 la ni otima~ devojke i darova na 
povratku, kukavi~luk svatova, delija 
devojka

–	 devojka postavqa uslov
–	 osloba|awe pobratima, ven~awe    

1.2.6. Reka 

Homogena grupa – varijante o `enidbi 
sina Ivana Sewanina (Vuk, VII, 12; Vuk, VII, 
13; Vuk, IIIr, 35; Vuk, IIIr, 38):

–	 bogatstvo i ugled ~uvenog oca
–	 otac za sina prosi k}er kraqa (cara), 

prstenovawe 
–	 okupqawe svatova, isti~e se uloga 

o~evog pobratima – junaka iz suprot
nog tabora   

–	 putovawe svatova po devojku, o~ev 
pobratim provocira skrajnutog mla
do ewu, otac na strani pobratima

–	 boravak u tazbini
–	 nabujala reka na povratku, poni eni 

`enik ulazi u reku
–	 delija devojka na dobrom kowu spasa

va mlado ewu
–	 povratak neveste i ̀ enika pre osta

lih svatova, veseqe
–	 (pobuna protiv oca, osveta wegovom 

pobratimu, sukob Srba i Turaka u 
svatovima)
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1.3. @enidba s preprekama pre odvo|ewa 
devojke i na povratku svatova 

Homogena grupa, npr. „@enidba Du{ano
va“ (Vuk, II, 28): 

–	 prosidba i ugovarawe       
–	 okupqawe svatova
–	 putovawe svatova po devojku
–	 prepreke u tazbini
–	 prepreka na povratku svatova (meg

dan)
–	 povratak (ven~awe, veseqe)

2. @enidba otmicom

2.1. Otmica iz ku}e 

   2.1.1. Maskirawe 

Homogena grupa, npr. „@enidba Iva Go
lotrba“ (Vuk, III, 18; Vuk, IIIr, 34):

–	 zavet neo ewenog junaka, (potcewen 
junak)

–	 opremawe i maskirawe, pribavqawe 
la nih obele`ja – toke, prstewe, 
kanxija

–	 dolazak u neprijateqsku sredinu, 
obave{tavawe o situaciji u devoja~
koj ku}i, prislu{kivawe razgovora 
turskih junaka

–	 la na maska pod devoja~kom kulom 
ili pred vratima, devojka dobrovoq
no polazi 

29
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–	 susret s devoja~kim verenikom, meg
dan ili „pogre{an“ put 

–	 (potera, megdani)
–	 pokr{tavawe, ven~awe

2.1.2. Neskriven identitet  

Najcelovitija kompozicija – „@enidba 
Sewanin Tadije“ (Vuk, VII, 6):

–	 zakletva neo ewenog junaka
–	 opremawe
–	 zaobila ewe turskih stra a
–	 obave{tavawe o situaciji u devoja~

koj ku}i
–	 zaqubqena devojka prepoznaje srp

skog junaka, zajedni~ka no}
–	 beg s devojkom, probijawe kroz stra e
–	 potera
–	 pomo} ~ete
–	 pokr{tavawe, ven~awe

2.1.3. Provala u devoja~ke odaje 

Homogena grupa, npr. pesma br. 50 iz „Er
langenskog rukopisa“:

–	 (opremawe, maskirawe junaka)
–	 slu ewe za devojku
–	 brat ili otac devojke su van ku}e, 

(„sluga“ simulira bolest)
–	 prodor u skrivene devoja~ke odaje uz 

pomo} robiwe
–	 no} s devojkom 
–	 uzimawe kowa, blaga i zajedni~ki beg 

momka i devojke
–	 (potera)
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2.2. Otmica iz svatovske povorke 

2.2.1. Prvi prosac kao otima~ 

Tipi~ni predstavnici – varijante o 
`enidbi Sewanina Iva (Vuk, III, 27; Vuk, VII, 
11; Vuk, IIIr, 28): 

–	 prosidba na daleko i ugovarawe
–	 prepro{avawe
–	 pismo devojke prvom proscu
–	 okupqawe svatova prema wenom save

tu, organizovawe zasede
–	 sukob svatova, isticawe zato~nika 

– spre~i devera drugog prosca da po
begne s devojkom

–	 pohvala zato~niku, pokuda stra{qi
vog mlado ewe, povratak s plenom i 
devojkom

2.2.2. Hajdu~ka (usko~ka) ~eta 
u zasedi

Najcelovitija kompozicija – „@enidba 
Grujice Novakovi}a“ (Vuk, III, 6):

–	 razgovor o `enidbi mladog hajduka, 
plan

–	 uho|ewe suparnikovih svatova
–	 hajdu~ka zaseda propu{ta svatove u 

odlasku po devojku
–	 udar na svatove na povratku, megdani 

s `enikom
–	 zato~nik pobe|uje i osvaja devojku
–	 vidawe rana, predavawe neveste mla

dom hajduku
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2.2.3. Svatovski zvani~nik 
kao otmi~ar 

Homogena grupa, npr. „Br|anin Vuk i 
pe}ki vezir“ (Vuk, VII, 21):

–	 prosidba i ugovarawe / lepa devojka, 
brojni prosci, ona nerado bira

–	 pismo iz tazbine ili savet majke o 
izboru devera, barjaktara

–	 okupqawe svatova, srda~an prijem 
devera (barjaktara)

–	 putovawe po devojku, dever (barjaktar) 
najpre uzdr an, a zatim se isti~e 

–	 devojka se zaqubquje, (prekor majke)
–	 na povratku svatova junak ugrabi (ob

qubi) nevestu
–	 (otmica neveste uz pomo} `ene, jen

|ibule)
–	 (potera)  
–	 pokr{tavawe, ven~awe 

2.3. Otmica devojke iz kola 

Homogena grupa, npr. „@enidba Maksima 
barjaktara“ (Vuk, VII, 3):

–	 izvi|awe terena pogodnog za {i}ar
–	 izdvaja se jedan junak i kre}e sam u 

neprijateqsku sredinu
–	 kolo devojaka, la no predstavqawe
–	 qubavni signali (stiskawe ruke, 

lomqewe prstewa, ga ewe, namigi
vawe) i qutwa devojke

–	 prepoznavawe po tokama
–	 beg s devojkom (polazi dobrovoqno 

ili je prevarena)
–	 potera
–	 pokr{tavawe, ven~awe, veseqe   
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2.4. Otmica s vode 

Tipi~ni predstavnici – varijante o kra
|i qube (sestre) ^ekme Asan-age (Vuk, VII, 7; 
Vuk, VII, 8; Vuk, IIIr, 65):

–	 zavet mladog junaka
–	 opremawe, potra ivawe kowa od oca 

(ujaka), dokaz zrelosti – puna tamni
ca robqa

–	 30 devojaka na vodi, la no predsta
vqawe

–	 prevara kade (devojke) – zlatna jabu
ka, simulacija `e|i

–	 potera, uto~i{te me|u gradskim 
zidinama, (izazivawe protivnika 
qubqewem kade) 

–	 megdan ispred gradskih kapija, (se
stra kao pomo}nik)

–	 povratak u grad

2.5. Otmica s poqa  

Jedini predstavnik – E, 138:
–	 najhrabriji dobrovoqac izvi|a te

ren za {i}ar
–	 maskirawe, pribavqawe dobrog kowa
–	 susret sa zaqubqenom devojkom
–	 otmica devojke iz ̀ itnog poqa, ona na

kon prepoznavawa dobrovoqno kre}e
–	 potera
–	 povratak     

2.6. Otmica la|om 

Homogena grupa, npr. varijante o ̀ enidbi 
Jove Budimlije (Vuk, II, 100; Vuk, IIr, 10):101
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–	 prosidba
–	 bolest prvog prosca, prepro{avawe
–	 devojka `ali za prvim proscem (pi

smo ili dok prolazi kroz wegov grad 
kao nevesta drugog prosca)

–	 junak ozdravi, junak (zato~nik) maski
ra se u trgovca i oprema la|u

–	 glas o lepoj robi
–	 namamqivawe mlade `ene i wene 

pratwe na la|u, otmica
–	 slaba potera na kopnu

3. @enidba na tu|u inicijativu

3.1. Dobeglica   

Tipi~ni predstavnici – varijante o kadu
ni Asan-age Kune (Vuk, III, 28; Vuk, VI, 69):   

–	 neverstvo turskog junaka, savet majke
–	 kaduna se maskira u srpskog junaka i 

napu{ta mu a
–	 pod likom katane predvodi usko~ku 

~etu
–	 (u lepog „mladi}a“ se zaqubquje se

stra usko~kog vo|e)
–	 osveta mu u
– 	 otkrivawe identiteta, ven~awe s 

uko~kim vo|om

3.2. Iznu|ena prosidba  

Npr. „@enidba Jawi}a Komnena“ (Vuk, 
VI, 42), „@enidba Petra Ri{wanina“ (Vuk, 
VII, 10):
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–	 devojka ili otac odabiraju wenog 
budu}eg mu a, saop{tewe direktno 
ili pismom, poziv na prosidbu 

–	 mladi} se izgovara
–	 ultimatum / ponuda velikog miraza
–	 iznu|ena prosidba i prstenovawe
–	 dolazak sa svatovima, kratak boravak 

u tazbini, go{}ewe, darivawe
–	 (prepreka na povratku)
–	 pokr{tavawe, ven~awe

3.3. Dvoboj 

Homogena grupa, npr. „Boji~i} Alija i 
Zmaj-Ogweni Vuk“ (Vuk, VI, 58):

–	 ultimativna ponuda – megdan u qube 
(sestre)

–	 opremawe junaka, kowa i qube (se
stre)

–	 pozdravqawe s protivnikom, `ene 
otkrivaju lica

–	 megdan, ponude `enama, obe poma u 
srpskom junaku

–	 pokr{tavawe, ven~awe

3.4. Izbavqawe iz tamnice 

Homogena grupa, npr. „@enidba Stojana 
Jankovi}a“ (Vuk, III, 21):  

–	 (predistorija junakovog dospe}a u 
tamnicu)

–	 junak u tamnici
–	 sestra (}erka) velika{a koji je juna

ka zarobio obilazi su wa, pogodba: 
spasavawe – brak, (mladi} i devojka 
se poznaju – qubavnici)
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–	 devojka krade kqu~eve, spasava mladi-
}a, uzimaju blago, oru`je, kowe, beg

–	 povratak, ven~awe   

3.5. Zamena neveste  

Jedini pravi predstavnik – „Kad se Ivan 
Karlovi} vjerio za k}er kraqa budimskoga“ 
(B, 33):

–	 ugledan junak op~ini kraqa i kraqi
cu, poziv na prosidbu

–	 junak raskida prethodnu veridbu
–	 savla|ivawe prepreka koje postavqa 

nesu|eni tast
–	 prosidba, ̀ enidba, osveta protivniku

Ostale varijante samo sekundarno pripa
daju ovoj grupi:

–	 neostvarena `enidba s preprekama 
ili otmicom

–	 neometana ̀ enidba drugom devojkom 
u finalu    

4. Neostvarena `enidba                                                                                       

4.1. Mlado ewa odustaje   

Najcelovitija kompozicija – „@enidba 
Maksima Crnojevi}a“ (Vuk, II, 88):

–	 prosidba na daleko i ugovarawe
–	 mlado ewa dugo ne dolazi, prekor iz 

tazbine
–	 okupqawe svatova, pogodba sa zato~

nikom – la ni junak
–	 putovawe po devojku

89
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–	 go{}ewe i darivawe u tazbini
–	 nevesta kao prepreka na povratku, 

sukob `enika i zato~nika, zatim i 
svih  svatova 

–	 mlado ewa odustaje

4.2. Nesavladana prepreka  

Tipi~ni predstavnik – „Marko Kraqe
vi} i Arapin“ (Vuk, II, 65): 

–	 kula kao simbol statusa junaka
–	 prosidba ultimatum
–	 megdani u poqu, namet gradu
–	 ugovarawe svadbe, okupqawe svatova
–	 devojka tra i zato~nika
–	 opremawe zato~nika
–	 svatovi odlaze po nevestu, darivawe
–	 sukob mlado ewe i nevestinog zato~

nika na povratku svatova 
–	 zato~nik vra}a devojku, nagrada

4.3. Neuspela otmica 

Homogena grupa, npr. „Otmica Jele Ba
tri}eve“ (Vuk, IIIr, 14):

–	 opremawe junaka (maskirawe, trgovi
na, slu ewe za devojku)

–	 otmica devojke (retko uz wenu po
mo})

–	 potera, isticawe srpskih junaka ili 
delije devojke

–	 vra}awe devojke

66
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4.4. Mu` na svadbi svoje `ene 

Tipi~ni predstavnici prvog modela 
– „Ropstvo Jankovi} Stojana“ (Vuk, III, 25) 
i „bego od Udbine i Banovi} Sekula“ (Vuk, 
VI, 75): 

–	 mu` je odsutan (rat, ropstvo)
–	 (pismo o preudaji, otmici) 
–	 maskiran ili vidno izmewen junak se 

vra}a na dan ̀ enine preudaje ili do
bija dopust da povrati otetu qubu

–	 obra~un s mlado ewom, svatovima 
ili mirno razre{ewe

–	 povratak s qubom / otkup iz tamnice

Tipi~ni predstavnici drugog modela 
– varijante o smrti \ura Dani~i}a (Vuk, VII, 
31; Vuk, VII, 32):

–	 duga bolest mu a
–	 nestrpqiva quba poziva staru qubav 

da do|e po wu sa svatovima
–	 go{}ewe i darivawe svatova, sabqa koju 

iz korica izvu~e jedino bolesni mu`
–	 obra~un s `enikom (svatovima) i 

qubom
–	 smrt

4.5. Mlado ewa ubija (nagr|uje) 
devojku    

4.5.1. Gre{ka 

Predstavnici – varijante o neuspeloj ̀ enid
bi Ri{wanin haxije (Vuk, III, 68; B, 118):

–	 prosidba i ugovarawe
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–	 (zavada s hajdukom)
–	 mlado ewa ne dolazi u ugovoreno 

vreme, opomena iz tazbine
–	 okupqawe svatova, mlado ewa ostaje 

kod ku}e, odlazak po devojku, kratak 
boravak u tazbini

–	 na povratku devojka predose}a opa
snost 

–	 hajdu~ki prepad na svatove, ubistvo 
devera

–	 mlado ewa polazi u sretawe, gre
{kom ubija nevestu

4.5.2. Namera   

Tipi~ni predstavnici – „Sestra Leke 
kapetana“ (Vuk, II, 63) i „Dragoman djevojka“ 
(Vuk, IIr, 72; Vuk, IIr, 73): 

–	 (opremawe prosaca)
–	 prosci u devoja~kom domu /prepro{a

vawe
–	 gorda devojka sve odbija i ru i / devoj

ka se polakomi na mo} i bogatstvo
–	 osveta odbijenog prosca /ostavqenog 

verenika – nagr|ivawe (ubistvo)

4.6. Devojka ubija mlado ewu

Homogena grupa, npr. „Kako Jele Arbana
{ka umori Tur~ina Mostaranina“ (B, 55):

–	 (opremawe negativnog junaka)
–	 junak otima devojku (qubu uglednog 

junaka) na prevaru ili silom 
–	 delija devojka ubija otmi~ara 
–	 povratak

40
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4.7. Samoubistvo neveste 

Najcelovitija kompozicija – „Ivo Usa
rin i Avram spahija“ (Vuk, III, 75):

–	 hajduk se oprema, prosi devojku i biva 
odbijen jer je devojka ve} ispro{e
na 

–	 bu~ni svatovi ne slu{aju savet devoj
ke da se uti{aju kroz goru

–	 zaseda u gori na povratku, smrt svatova
–	 devojka nari~e za poginulim svatovi

ma, daruje ih i ubija se  

4.8. Zaru~nik gine u bici

Homogena grupa, npr. „Kosovka devojka“ 
(Vuk, II, 50):

–	 susret devojke s jednim ili trojicom 
junaka (vizija)

–	 prosidba, obele`je  
–	 junak odlazi na Kosovo i gine
–	 (devojka tu i)

4.9. Vi{a sila (prete no balade i 
novelisti~ke, porodi~ne pesme)

4.9.1. Bolest

Npr. „Vojin i wegova zaru~nica“ (Vuk, 
III, 80):

–	 prosidba na daleko i ugovarawe
–	 bolest mlado ewe, opomena iz tazbine
–	 okupqawe svatova, anga ovawe la

`nog junaka

51

79
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–	 dovo|ewe devojke
–	 `enik i nevesta se me|usobno daruju, 

smrt mlado ewe, a potom i neveste

4.9.2. Urok  

Homogena grupa, npr. „@enidba Mili}a 
barjaktara“ (Vuk, III, 78):

–	 svatovi dolaze po devojku
–	 (~u|ewe majke / oca)
–	 urok (divqewe devojci) ili kletva 

(sva|a majke i }erke oko ko{uqe)
–	 smrt neveste na povratku svatova, u 

gori, sahrawivawe
–	 (smrt `enika)

4.9.3. Vile

Prvi model – varijante o bratoubistvu 
zbog devojke (Vuk, II, 10; E, 132; B, 43):

–	 bratska qubav
–	 opklada vila, jedna se pretvara u lepu 

devojku
–	 sva|a bra}e, ubistvo
–	 vila nestaje, brat ubica se osve{}uje 

i ubija i sebe

Drugi model – tipi~ni predstavnik „Smrt 
dva Dragi~i}a“ (Vuk, VI, 8):

–	 okupqawe svatova u mlado ewinoj 
ku}i 

–	 odlazak po dve neveste
–	 bu~ni svatovi na povratku, vile stre

qaju dobre junake
–	 povratak svatova bez mlado ewa, 

tu ewe  

11
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4.9.4. Izbegnut incest 

Tipi~ni predstavnik prvog modela – „Du
{an ho}e sestru da uzme“ (Vuk, II, 26):

–	 brat prosi sestru
–	 ona smi{qa te{ke zadatke 
–	 brat sve uslove ispuni
–	 pobuna |akona Jovana, osveta `enika
–	 Bo`je ~udo natera mlado ewu da od

ustane od rodoskvrnu}a

Tipi~ni predstavnik drugog modela 
– „K}i Starine Novaka“ (Vuk, IIIr, 3):

–	 devojka be i od incestuoznog braka / 
devojka u potrazi za poreklom

–	 hajdu~ki prepad u gori
–	 poku{aj ven~avawa za jednog od hajdu

ka, bo`ja intervencija u crkvi
–	 otkrivawe srodstva izme|u `enika 

i neveste, odustajawe od braka    

5. @enidba bez prepreka 

Najcelovitija kompozicija – pesma br. 
92 iz „Erlangenskog rukopisa“:

–	 prosidba
–	 pozitivan odgovor devojke
–	 okupqawe svatova
–	 dovo|ewe neveste
–	 go{}ewe, darivawe svatova, slavqe
–	 ispra}awe svatova                                                                                    

27
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summary

Theoretic starting point of this labor are follo­
wing levels of formulation: the main motive and com­
positional-topic model, types of characters and their 
topic functions, archaic core and rituals transformed 
into the epic text, facts and traditional form.

The main motive determined poems about he­
ro’s marriage like hero’s marriage with obstacles, 
hero’s marriage with grabbing, hero’s marriage on 
other’s initiative, unrealized hero’s marriage and 
hero’s marriage without obstacles. Stabile episodes 
make strong composition models in every type, but 
unstable elements modify them.

Typological classification of characters is based 
on morphological analysis of their functions in the 
topic. The main roles of every hero’s marriage topic 
are groom (substitute), opponent and bride.

Archaic core of epic poems about hero’s mar­
riage makes three-parted initiation ritual of the gro­
om, and in the background – of the bride. They are 
confirmation of myth’s cyclic. Transfer rituals here, 
fill the cosmology myths like battle with dragons, go­
dlike wedding and the replacement on God’s throne. 
Myth’s matrix was kept in epic review of breaking 
taboos, reversed behavior and the connection of wed­
ding and death.

Facts are the most visible on places where they 
change and deform mythology models of characters 
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and situations. Every representation of social and 
family reality and true transformation of customs of 
regular and irregular wedding is poetic modeling, 
according to the realistic principles.
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vila, posestrima Ivana Sewkovi}a ‡ 179 
Vili} Usein ‡ 146 
Vitanovi} Slobodan ‡ 11 
Vitkovi}i ‡ 150 
Vlahovi} Petar ‡ 38, 131, 186 
Vla{i} Radul, Radul-beg ‡ 39, 109, 129, 227, 

250, 279
Voda ‡ 199 
Vojin ‡ 81, 82, 97, 101, 109, 122, 172, 194, 292
Vojinovi} Milo{ ‡ 45, 133, 135, 136, 141 
Vojinovi}i ‡ 143, 153 
Vuka{in, kraq ‡ 52, 65, 76, 77, 90, 108, 114, 120, 

129, 175, 201 
vukovi ‡ 200 

G

Gavran hajduk (haramba{a) ‡ 58, 146 
Gazeman Gerhard ‡ 66 
Gete ‡ 11 
Glumac Osman-aga ‡ 51, 85 

e
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Gojeni Alil ‡ 20, 23, 81, 83, 111, 124, 130, 146, 
237

Golotrb Ivo ‡ 47, 48, 112, 113, 124, 186, 239, 
281 

Grbqi~i} Zano ‡ 17, 19, 20, 109, 116, 133, 236, 276
Grdeqa Radosav ‡ 133 
Grkiwa djevojka ‡ 73, 75
Grli~i} Mustafa ‡ 150
Gromovnik ‡ 190, 199, 200, 202, 203
Gromovnikova `ena ‡ 199  
Gr~i} Manojlo ‡ 30, 32-34, 57, 101, 17, 133, 143, 

146, 214, 240

D

Danica ‡ 66, 67, 164, 176
Dani~i} \uro ‡ 87, 88, 146, 222, 290
Dafina ‡ 175 
Deli Radivoj ‡ 137, 138 
Dereti} Jovan ‡ 33
Deteli} Mirjana ‡ 13, 16, 17, 25, 30, 35, 36, 38, 

39, 97, 134, 141, 145, 152, 166, 172, 183, 189, 
194, 204-211, 213, 218, 220, 232, 242-244, 
246, 248, 254

Dizdar barjaktar ‡ 150 
Dragi} (Dragi~i}) vojvoda ‡ 71, 219
Dragi~i}i ‡ 99, 126, 293
Dragoman djevojka ‡ 90, 161, 172, 175, 229, 291
Dragutin beg ‡ 40 
Driwanin ban ‡ 31, 32, 79, 80, 110
Du dev Stjepan ‡ 57, 128, 214 
Du devi} Mato ‡ 35, 109, 256
Dukat Zdeslav ‡ 12 
Du{an (Stjepan, Stevan), car ‡ 42-45, 100, 109, 

125, 129, 166, 177, 211, 222, 225, 246, 251, 
258, 281, 294 
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\

\erzelez Alija ‡ 36, 145
\oki} Danica ‡ 172, 217, 243  
\or|evi} Tihomir ‡ 195, 243, 259 
\ulagi} Mujo ‡ 82, 130, 137

@

@erbran Alen ‡ 143, 187, 201, 203 

Z

zaru~nica (verenica) age od Novoga ‡ 164 
zaru~nica Alije (Alijina zaru~nica) ‡ 176 
zaru~nica bega Qubovi}a ‡ 163, 166
zaru~nica bega od Zagorja ‡ 163 
zaru~nica Vla{i}a Radula ‡ 159 
zaru~nica vojvode Pavla ‡ 97, 174, 212, 213 
zaru~nica Vojinova ‡ 160, 175, 213
zaru~nica Grli~i} Mustafe ‡ 163
zaru~nica Du deva Stjepana ‡ 161
zaru~nica Jovanova ‡ 161 
zaru~nica Laza Radanovi}a ‡ 97, 174, 209, 213, 

219, 253, 255 
zaru~nica Mata Du devi}a ‡ 155, 161
zaru~nica Nuka Novqanina ‡ 82 
zaru~nica Sewanina Iva ‡ 97, 173 
zaru~nice Dragi~i}a (snaje Dragi~i} vojvo

de) ‡ 176, 257 
zaru~nice Jankovih sinova ‡ 176 
Zvijezdi} Ivan ‡ 116, 120, 200
Zemqa ‡ 199  
Zemqi} Stjepan ‡ 150 
Zlata, Zlatija ‡ 156, 161, 163, 171
Zlatana ‡ 176 
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Zlatari} Pavle ‡ 61, 83, 110
Zmaj Ogweni Vuk (Zmaj Despot Vuk, Vuk Og

weni, Vuk Ogwanin, despot Vuk) ‡ 30, 31, 
34-36, 69, 71, 86, 87, 107, 109, 120, 126, 133, 
144, 146, 202, 222, 227, 287

Zmija mlado ewa ‡ 24, 25, 277
Zora ‡ 167, 205
Zotovi} Stanko ‡ 77, 137
Zriwanin ban ‡ 73, 87, 111, 115, 117, 164, 238
Zukan barjaktar (Zuko od Udbine) ‡ 59, 60, 72, 

116, 146, 156, 157

I

Ivan ‡ 129 
Ivanovna Radost ‡ 243 
Ivo usarin ‡ 92, 108, 292 
Ivo hajduk ‡ 146 
iz Drekalovi}a, devojka ‡ 158
iz Janoka, devojka ‡ 176 
iz Suknojevi}a, devojka ‡ 176 
iz Carigrada, pa{a ‡ 130 
Ikonija ‡ 158, 174, 175 

J

Jabu~ilo ‡ 146 
Jagwilovi} Komjen ‡ 73, 75, 128
Jak{a kapetan ‡ 108, 257
Jak{i} Dmitar (Mitar) ‡ 52, 53, 108, 112, 117, 

121, 157
Jak{i} Todor ‡ 31, 59, 61, 76, 77, 107, 108, 116, 

19, 120, 164, 200, 278
Jak{i} [}epan (Stevan, Stjepan) ‡ 18, 52, 53, 

73, 74, 109, 112, 116, 17, 151
Jana (Jawa) ‡ 66, 67, 156, 164, 166, 167, 176
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Jana, kr~marica ‡ 49, 178 
Jani}ijevi} Jovan ‡ 140, 199 
Janka, sestra Sekulova ‡ 155 
Jankovi} Stojan ‡ 19, 20, 26, 47, 50, 53, 62, 73, 

76, 77, 84, 87, 88, 107-109, 112, 116-118, 203, 
222, 260, 276, 287, 290

Jawi} Komnen ‡ 39, 69, 80, 116, 286
Jawi}i ‡ 73, 75, 155
Jawo ‡ 229 
Jevrosima ‡ 175 
Jela Batri}eva ‡ 84, 92, 159, 289
Jela (Jelica) Kru{i}eva (Kru i}eva) ‡ 86 
Jele Arbana{ka ‡ 92, 291
Jele{kovi} Mujo ‡ 86, 130 
Jelica ‡ 158 
Jelica, sestra jano~kog vojvode ‡ 65, 153
Jelica, Stefanova sestra ‡ 101 
Jeli~i} ban ‡ 129 
Jelka Soluwanka ‡ 99, 176 
Jerina, \ur|eva ‡ 18, 27, 29, 80, 81, 153, 157, 

245
Jerini} Vuk ‡ 71, 72, 124   
Jeroglavac Marko ‡ 133 
Jesmijana ‡ 176 
Jefimija ‡ 157, 171, 176
Jefimija, k}i bosanskog vezira
Jovan ‡ 92, 128, 133
Jovan be}ar ‡ 53, 54, 117
Jovan despot, (Despotov) ‡ 83, 108
Jovan, dijete ‡ 81, 82, 146
Jovan katana ‡ 69 
Joanovi} Bojan ‡ 184, 244
Jugovi}i ‡ 26
Jung Karl ‡ 181 
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K

Kavga Radosav ‡ 52, 56, 133, 144 
Kadijana ‡ 171
Kalajxija Rudan ‡ 133, 136 
Kandosija ‡ 125, 159, 161, 166 
Kara|or|e ‡ 258 
Karanovi} Zoja ‡ 151, 211, 216 
Karaxi} Vuk Stefanovi} ‡ 21, 22, 25, 4, 49, 

199, 243, 249, 252, 258, 259 
Karlovi} Ivan ‡ 19, 78, 117, 236, 288
Kata ‡ 86 
Katalina, vila ‡ 167 
Kleut Marija ‡ 227, 228 
Kov~i} Osman ‡ 146 
Koji~i} Ivan ‡ 61, 108
Komnen (Komen, Komlen) barjaktar ‡ 20, 23, 47, 

48, 50, 56, 82, 85, 108, 111, 112, 117, 123, 124, 
133, 135, 136, 146, 148, 186, 201, 233, 260 

Kop~i} Murat-beg ‡ 33, 34, 109
Kosa Smiqani}a ‡ 32, 176
Kosan~i} Ivan ‡ 94 
Kosovka devojka ‡ 94, 95, 174, 292 
Kotarani ‡ 86 
Krajini} Mujo ‡ 47, 150 
Krajini} Rade ‡ 85 
kraq bosanski ‡ 70 
kraq budimski ‡ 18, 19, 95, 109
kraq mleta~ki ‡ 70 
kraq moskovski ‡ 26
kraq ugarski ‡ 68 
Kraqevi} Marko ‡ 27-31, 33-35, 37, 38, 43-45, 61, 

65, 73-75, 79-82, 87, 88, 90, 91, 106-108, 115, 
118, 126, 132, 138, 141, 146, 148, 150, 164, 204, 
216, 222, 225, 235, 240, 241, 278, 289

Krilatica Reqa (od Pazara) ‡ 91, 106, 116, 
120, 133, 222
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Krsti} Branislav ‡ 15, 46 
Kru{i} Ivan ‡ 86, 149
k}i bana Zadranina ‡ 77, 159 
k}i bana od Kru{eva ‡ 176 
k}i bana od Uxbara ‡ 21, 176
k}i bugarskog kraqa [i{mana, zaru~nica 

Marka Kraqevi}a ‡ 161, 167
k}i Brdarage ‡ 164 
k}i Vetli Begovi}a ‡ 26
k}i Vitkovi}a ‡ 195 
k}i du da od Mletaka (mleta~kog du da, mle

ta~kog bana) ‡ 157, 172, 176 
k}i \ur|a i Jerine ‡ 176 
k}i Iva Crnojevi}a ‡ 159 
k}i Jusuf alajbega ‡ 176 
k}i kraqa Matija{a ‡ 158, 176
k}i le|anskog kraqa ‡ 153, 157
k}i mostarskog bega ‡ 166 
k}i pladinskog kraqa ‡ 176 
k}i Starine Novaka ‡ 100, 176, 294 
k}i ]efen-age ‡ 158, 161
k}i cara od Stambola (turskog cara) ‡ 153, 

159, 164
k}i cara Uro{a ‡ 176 
k}i ^engi}a ‡ 176 
Kumrija robiwa ‡ 54, 178 
Kunina Zlatija (kaduna Hasan (Asan) age Ku

ne) ‡ 58, 69, 165, 286
Kurti}i ‡ 85 

L

Lazar, knez ‡ 26, 27, 125, 186
Lazarevi} Stjepan, despot ‡ 94-96, 117, 257  
Latini ‡ 17, 70, 277 
Latinin, xin ‡ 142 
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Latinin Andra ‡ 96, 122  
Latinin Gojko ‡ 146 
Latinka ‡ 177 
Latinke ‡ 162, 270 
Latin~e ‡ 22, 146, 147
Levington G. A. ‡ 151, 152, 173, 183, 184, 218 
Limun hajduk (trgovac) ‡ 89, 146, 150, 173
Loma Aleksandar ‡ 94, 139, 174, 187, 198, 199
Lopac Matija ‡ 243, 251 
Lord Albert ‡ 12 
Lotman Jurij ‡ 242 
Lucija ‡ 161, 162

Q

Qeposava, Mili}eva zaru~nica ‡ 97, 98, 165, 
166, 171, 172, 174, 212 

quba (`ena ) Vuka Mandu{i}a ‡ 161 
quba Jankovi} Stojana ‡ 176 
quba (kada, seka) ^ekme (^ekmen, ^ekmex) 

Asan (Hasan) age ‡ 64, 164, 176, 179
quba Kraqevi}a Marka ‡ 88, 176
quba Totora Pomoravca ‡ 175 
Qubinkovi} Nenad ‡ 95, 221
Qubica ‡ 153, 158
Qubovi} beg ‡ 59, 61, 110, 146 
Qutica Bogdan ‡ 26, 112, 113

M

Ma|ar ‡ 22 
Ma|ari ‡ 277 
majka zaru~nice vojvode Pavla ‡ 97, 151, 212 
majka zaru~nice Laze Radanovi}a ‡ 97, 151, 211 
majka Nahoda Simeuna, carica u Jawu ‡ 25, 

159

218
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Maksim barjaktar 62, 63, 107, 111, 284
Mali Radojica ‡ 73, 75, 108, 153
Mara ‡ 84, 86, 155, 159, 161, 166, 172, 178, 219, 

255
Mara, Jerinina bratanica ‡ 162, 175
Mara, Saraj-|evojka ‡ 73, 75, 155
Margarita ‡ 172 
Marijana ‡ 157, 161
Marica ‡ 158, 173
Marjan, budimski kraqevi} ‡ 147 
Matija, dijete ‡ 71, 124
Matija{, kraq ‡ 128, 246 
Mejra ‡ 176 
Meletinski Eleazar ‡ 103, 182, 222, 223 
Menuma, sestra Glumca Osman-age ‡ 35, 38, 

51, 65, 156
Mehmed ‡ 150 
Mijajlo, kraq ‡ 245 
Mijajlo, sluga ‡ 125, 166 
Milan-beg ‡ 40, 121
Milica, sestra Ivana ^arnojevi}a ‡ 93, 172, 

173 
Milica, carica ‡ 26, 176
Mili} barjaktar ‡ 97, 108, 119, 165, 172, 173, 

211, 212, 220, 254, 293
Mili}, sestri} ‡ 134 
Mili}evi} Milan \. ‡ 243 
Milovan, dijete, kraqevi}, mladi, sestri} ‡ 

35, 38, 51, 64, 65, 111, 116, 117, 123, 179, 202
Milovan, sluga ‡ 84
Milo{-ban ‡ 73, 117, 238
Milo{evi}-\or|evi} Nada ‡ 14, 16, 46, 168 
Milutin, kraq ‡ 96, 122, 186 
Milutin, sluga ‡ 144 
Miqkovi}i ‡ 66
Mina od Kostura ‡ 87, 88, 130, 148
Mirko ‡ 137 
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Mirkovi} (Br|anin) Vuk ‡ 59-61, 80, 108, 115, 
116, 162, 164, 284 

misirska princeza ‡ 177 
Mladenovi} @ivomir ‡ 22 
Mom~ilo vojvoda ‡ 76, 114, 120, 146, 147, 201 
Mostarka ‡ 161, 163 
Mr~arevi} Pero ‡ 55, 109 
Mujo ‡ 40, 69, 121, 125, 130, 146, 150
Mujo buquba{a ‡ 121 
Mujo od Barata ‡ 145 
Mujo, carevi} ‡ 101, 126 
Mujovi} Alija ‡ 150 
Musi} Stevan ‡ 31, 77, 122
Mustaj-beg Li~ki ‡ 73, 145
Mustaf-aga, starac ‡ 156 
Mu{ket kapetan ‡ 43, 45, 108, 120, 232 

N

Naki} Usein ‡ 136, 137 
Naod Agajlija ‡ 100, 166 
Nahod Simeun ‡ 24, 25, 100, 102, 107
Nebo ‡ 190, 199
Nedi} Vladan ‡ 22 
Nemawi}i ‡ 26
Nestor ‡ 193 
Nikola ‡ 85 
Nikolica ‡ 171, 177
Novakovi} Grujo (Grujica), dijete ‡ 36, 57, 83, 

116, 124, 128, 133, 283
Novqanin Ale ‡ 56, 57, 150, 214 
Novqanin Nuko ‡ 23, 81, 82, 109, 130
Nodilo Natko ‡ 121, 146, 147, 167, 174, 193, 

205 
Nukica, dijete ‡ 66, 111
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O

Obili} (Kobili}) Milo{ ‡ 91, 94, 106, 116, 133
Obla~i} Rade ‡ 56, 73, 75, 108, 133, 135, 136
Obrenbegovi} Milo{ ‡ 97, 134, 136, 137, 147 
Obrenovi} Milo{ ‡ 258 
Ogaw ‡ 190, 199
Ogra{i} Alija (serdar) ‡ 84, 102, 112, 121, 130
od Budima ban ‡ 129 
od Zagorja beg ‡ 59, 76, 151 
od Kru{eva ban ‡ 18, 35, 37, 77, 108, 137
od Le|ana ban ‡ 35, 36, 109, 129
od Meraja pa{a ‡ 127 
od Mletaka du`d ‡ 150 
od Nijemaca ban ‡ 52, 77, 90, 129 
od Nik{i}a pa{a ‡ 92, 130
od Novoga aga ‡ 59, 80, 146 
od Resave kraq ‡ 133 
od Stambola car - 26
od Udbine beg ‡ 87, 290
Odin ‡ 220 
Osman ‡ 150 
Otomanovi}, car ‡ 29, 127
O(h)ri|anin Milo{ ‡ 73, 112, 117

P

Pavle vojvoda ‡ 97, 108 
Peimana, k}i Dizdar-age ‡ 101, 102, 165 
Peri Milman ‡ 12  
Perun ‡ 190, 193, 199, 201, 203, 205
Petrova nevesta ‡ 175 
Petrovi} Rastko ‡ 119, 166
Petrovi} Petar ‡ 243 
Petrovi} Stevan ‡ 127 
Pe}anin vezir (pe}ki vezir) ‡ 59, 146 
Pe{ikan-Qu{tanovi} Qiqana ‡ 144, 227 
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Pe{i} Radmila ‡ 14, 16, 46, 168 
Pivqanin Bajo ‡ 52, 57, 58, 108, 137, 173 
Pijavica \uro ‡  133
Platon ‡ 11 
Pletikosa Pavle ‡ 92, 101, 134
Pojezda ‡ 205  
Pokraj~i} Pavle ‡ 87, 129
Pomoravac Totor ‡ 146, 148 
Popovi} Antun ‡ 39, 124, 126
Popovi} Stojan ‡ 38, 39, 109, 142, 279
Por~a od Avale ‡ 86, 87, 120, 144, 202 
Pocerac Milo{ ‡ 32, 80, 108
Prvoven~ani Stefan ‡ 258 
prizrenska princeza ‡ 175 
Prijezda ‡ 205 
Prop Vladimir ‡ 104, 109, 152, 130, 177, 225, 

232, 237, 268 

R

Radanovi} Lazo ‡ 98, 108, 151, 211, 216
Radanovi} Nikola ‡ 35, 37, 133
Rade (Radojica) uskok ‡ 87, 146, 148, 151
Radenkovi} Qubinko ‡ 172, 207 
Ri{wanin Ivan ‡ 24, 55, 56, 111, 113
Ri{wanin Petar ‡ 69, 70, 116, 286
Ri{wanin Selim ‡ 89, 129, 290
Rosa (Rosanda, Roksandra) ‡ 159, 161, 167, 175
Rosa (Rosanda), sestra Leke kapetana ‡ 29, 91, 

106, 160, 161, 175, 213, 291
Rudan Sali-aga ‡ 150 
Ru a (Ru ica) ‡ 153, 157, 166, 171, 174, 175, 

189, 209
Ru a, sestra Ivana kapetana ‡ 84
Rusa ‡ 96
Rusana ‡ 159 
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S

Samarxija Sne ana ‡ 80, 90, 110, 120, 121, 210, 
211, 220-222, 246 

Sarajlija Jovo ‡ 34, 35, 109, 279
sv. \or|e ‡ 141, 198, 199, 204
sv. Ilija ‡ 202  
Svilojevi} Mihajlo, Mihajlo ban ‡ 27, 94, 

133, 21, 238, 252
Sewani ‡ 23, 51, 63, 111
Sewanin Ivan (Ivo), kapetan ‡ 26, 41, 47, 50, 

51, 55, 62, 76, 77, 84-86, 90, 98, 109, 111, 116, 
122, 125, 129, 136, 146, 156, 163, 177, 207, 
212, 227, 228, 231, 251, 280, 283

Sewanin Tadija ‡ 51, 116, 117, 123, 133, 186, 
282 

Sewanke ‡ 85 
sewski haramba{a (vojvoda) ‡ 23, 106
sestra Atlagi}a ‡ 167 
sestra Bertari}a ‡ 158 
sestra budimskog kraqa Vladislava, Sekulo

va zaru~nica ‡ 119, 174, 221
sestra vojvode Janka ‡ 156 
sestra vojvode Nikole ‡ 161 
sestra Du{anova ‡ 100, 102 
sestra \urkovi} serdara ‡ 31, 33, 161, 228
sestra Ivana (Sewanina) kapetana ‡ 84, 86, 176
sestra Ivani{a bana ‡ 159, 161, 164
sestra Jankovi} Stojana ‡ 85, 163, 176, 241
sestra Qubovi}a ‡ 59, 60, 156 
sestra Martoloz Nikole, Todorova nevesta 

‡ 65, 92, 159, 161, 168
sestra Miqkovi}a ‡ 66, 156 
sestra od Skadra vezira ‡ 169 
sestra Pletikose Pavla ‡ 162 
sestra Radosava Kavge ‡ 157 
sestra Selima vezira ‡ 27, 28
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sestra Cmiqani}a ‡ 84-86, 92, 102, 177
Sibiwanin Janko (Ugrin Janko, ban-vojvoda 

Janko, vojvoda Janko) ‡ 18, 27, 28, 43, 44, 
60, 65, 80, 94-97, 107-110, 112, 129, 133, 136, 
193, 221, 238, 252, 257

Sibiwka djevojka ‡ 94, 95, 161, 257 
Sijaija Por~a ‡ 150 
Simeuna ‡ 176 
sinovi  \ur|a Smederevca ‡ 27, 257 
sinovi Jankovi ‡ 126 
sinovica Iva Crnojevi}a ‡ 159 
sinovica popa Milutina ‡ 27, 28, 161, 277
Skari} Vojislav ‡ 243 
Smederevac \ur|e ‡ 17-19, 27, 29, 80, 109, 245, 276
Smiqani} M. V. ‡ 68, 243, 246, 258 
Smiqani} (Cmiqani}) Ilija, serdar ‡ 56, 62, 

63, 84, 106, 109, 111, 126, 133, 146 
Sr|evi} Ivan ‡ 31, 108, 116
Stanimir ban ‡ 76, 77
Starac Milija ‡ 106 
Starina Novak ‡ 36, 135, 138, 144, 193, 240
Stevan ‡ 128 
Stevan, vojvoda ‡ 100, 129 
Stefo, vlastelin ‡ 52, 110 
Stojan, sestri} ‡ 64, 111, 123, 186
Suvajxi} Bo{ko ‡ 12, 16, 48-50, 62, 94, 104, 110, 

115, 122, 134, 141, 221 
Sunce ‡ 190
Sun~eva nevesta ‡ 199, 200, 203

T

Tankovi} Osman ‡ 32 
Tanovi} Stevan ‡ 186, 187, 243 
Tatomir ‡ 128, 137 
Tiranin pa{a ‡ 146 
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Titani ‡ 208 
Titor barjaktar ‡ 62, 108, 116
Todor, vezir ‡ 44, 177, 211, 246
Todor od Zadra ‡ 31-33, 77, 108, 133, 134
Todor od Stala}a ‡ 64, 107, 119, 216
Toma{, Jerinin brat ‡ 92, 150 
Tomo barjaktar ‡ 47, 49, 108, 112, 117, 123, 186, 

201, 233 
Toplica Milan ‡ 94, 107, 115 
To{a kapetan ‡ 51, 52, 129, 195 
Trojan (Triglav, Troglav) ‡ 201, 202, 205
Turkiwa ‡ 85 
Turkiwe ‡ 162, 270 
Turci ‡ 86, 114, 137, 141, 231 
Turci Udbiwani ‡ 62, 63 
Tur~in (Ture) ‡ 37, 40, 41, 52, 55, 85, 86, 92, 112, 

115, 130, 138, 143, 144, 147, 149, 236, 240
Tur~in Mostaranin ‡ 92, 291

]

]ejvan (]efen) aga ‡ 62, 150
]esarxija Amet ‡ 146, 150 
]irjak ‡ 30, 32-34, 131
]ur}il ‡ 126, 257 

U

udbinski dizdar ‡ 43 
Uzumovi} beg ‡ 85 
Umejana ‡ 176 
Ustup~i} Pavle ‡ 28, 80, 110
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F

Fazlipa{inica ‡ 60, 61, 178
Fata (Fatija, Fatima) ‡ 63, 84, 85, 155-157, 

159, 162, 163, 167, 171, 174, 176, 231
Fata, quba Beglerbegova ‡ 77, 156
Fraj Nortrop ‡ 181 
Frankopan Sigmund ‡ 227 
Frejzer Xejms Xorx ‡ 189, 190 
Frca Ibrahim ‡ 150 

H

Hajka (Hajkuna, Ajka, Ajkuna) ‡ 70, 74, 153, 155, 
156, 159, 161-163, 167, 171, 176, 179 

Hajka Atlagi}a ‡ 53, 54 
Hajkuna, k}i pa{e od Pazara ‡ 155
Hajkuna, sestra Mustaj-bega Li~kog - 155
Halil ‡ 136 
Hasan (Asan) aga Kuna ‡ 69, 71, 84, 130, 146 
Hasanaginica ‡ 93, 173
Herder ‡ 11 
Herceg Stjepan ‡ 128 
Hrwo Mustaf-aga ‡ 50, 85, 146 
Huso od Stubice ‡ 128 

C

Cigani ‡ 141, 143, 204, 269 
Crnojevi} Maksim, dijete ‡ 80, 96, 97, 123, 124, 

126, 254, 288
Crnojevi} Marija ‡ 159  
Crnojevi} (^ernojevi}) Ivo (Ivan) ‡ 39, 43, 

109, 151
Crnojevi}i ‡ 40, 227



323

^

^ajkanovi} Veselin ‡ 118, 141, 143, 191, 195 
^arnojevi} \ur|e ‡ 69, 70, 126, 254
^ekme (^ekmen, ^ekmex) Asan(Hasan) aga ‡ 

64, 146, 285
^ole kapetan ‡ 51, 151 

[

[ajnovi} Damjan ‡ 80, 126
[arac ‡ 106 
[aruna ‡ 164, 171 
[evalije @an ‡ 143, 187, 201, 203 
[maus Alojz ‡  13 
[nevajs E. ‡ 195, 197, 203, 243 
[umadinac beg ‡ 30, 35, 37, 39, 109, 250
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